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 جمهورية الكونغو الديمقراطية
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

COD-71- وجين ديومي ندونغالاأ 
 

 :زعومةالم قوق الإنسانحانتهاكات 
 

  الاعتقال والاحتجاز التعسفيين 
  التعذيب وسوء المعاملة وأعمال العنف الأخرى  
  التهديدات وأعمال التخويف  
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  عدم وجود إجراءات محاكمة عادلة  
  حق الاستئناف  
  الإلغاء التعسفي للولاية البرلمانية  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  COD-71 قضية
 

 :الكونغو الديمقراطية جمهورية
 إلى الاتحاد البرلماني الدولي سبمنتبرلمان 

 

في  الرِّجالعضووووووو في المعار ووووووة من  :الجهة المتضـــــرر 
 البرلمان

 

)أ( و )د( من  1القسووووووووووم  الشــــــــكو  الم  ل: مقدم
 (1)الملحق  إجراءات اللجنة

 

ديسووومبر نون الأوّل/ اكيوليو و تموز/  تقديم الشـــكو :
2012 

 

 تشووووووووورين الأوّل/ البرلماني الدولي الأخير: قرار الاتحاد
 2017أكتوبر 

 

 2013يونيو  /حزيران بعثة الاتحاد البرلماني الدولي:
 

زعيم المعار ووووة السووووياسووووية إتيان تشوووويسوووويكيدي )وسووووع اليمين( يسووووتم  إلى جانب زعيم المعار ووووة 
حزيران/ يونيو  22)وسوووووع اليسوووووار( خلال قدّا  لالسووووولام في الشووووور ل في  يوجين ديومي ندونغالا

 وكالة الأنباء الفرنسية، عدسة/ جونيور ديدي كانّّه©، 2012
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 :ملخّص القضية  .أ
لحملة من المضووووووايقات السووووووياسووووووية  ندونغالا السوووووويّدض تعرّ 

والقانونية التي اسووتهدفإ إبعاده عن العملية السووياسووية منذ 
، ألُقي 2013 . وفي نيسوووان/ أبري 2012يونيو  /حزيران

حُكم عليوو   ،2014آذار/ مووار   26القبض عليوو ، وفي 
بالسوووووووووجن عشووووووووور سووووووووونوات بتهمة الاغت ووووووووواب. عا  من 

لحقو  مخوووووالفوووووات خطاة. وخل وووووووووووووووووووإ اللجنوووووة إلى أن ا
تشووووووورين  3الأسووووووواسوووووووية للسووووووويد ندونغالا قد انتهكإ. في 

اني/  لجنوووة الأمم المتحووودة توصوووووووووووووولوووإ  ،2016نوفمبر الثوووّ
إلى اسووووتنتاجات ةاثلة ودعإ إلى إ لا   لحقو  الإنسووووان

 سراح .
 21وقد دخ  السيد ندونغالا المستشفى في كينشاسا منذ 

اج لما ذكره المدعي، فإن  يحت . ووفقا  2017نيسان/أبري  
إلى رعاية غا متاحة في جمهورية الكونغو الديمقرا ية. وقد 
ظ   لب محامي  على نقل  إلى مستشفى آخر في الخارج 

 .من دون إجابة
على الرغم من اعتماد توصية ل الح الإفراج عن  صدرت في 

بين القوى  التقرير النهائي للمشوووووووووواورات الو نية التي عقدت
، 2013سوووبتمبر  في أيلول/السوووياسوووية ل غلبية والمعار وووين 

رفض رئيس الدولة منح عفو رئاسووي وإ لا  سوورار مشوورو  
ندونغالا في قائمة  السوووووووويّدإدراج اسووووووووم تّم  .للسوووووووويد ندونغالا

السجناء السياسيين الذين سيتم إ لا  سراحهم في الاتفا  
 ةا كجزء،  2016كانون الأوّل/ ديسمبر   31السياسي في 

  يسمى

جلسوووة اسوووتماع  الأخير  للجنة:الاســتما  جلســات 
الوووودورة الو  م  وفوووود جمهوريووووة الكونغو الووووديمقرا يووووة في

 (2017)كانون الثاّني/ يناير  152
 

 :متابعة حديثة
 من السلطات بلاغ: 
الأوّل/  تشوووورينرسووووالة من رئيس الجمعية الو نية )    

 (2017أكتوبر 
 بلاغ من مقدم الشكوى: 

 2018سبتمبر أيلول/      
  رسالة  من الاتحاد البرلماني الدولي:بلاغ 
سبتمبر أيلول/ الو نية )موجهة إلى رئيس الجمعية     

2018) 
سوووبتمبر شوووكوى: أيلول/ ال بلاغ موج  إلى مقدم   -

2018 

تنصُّ شووووووووووورو   .2018 كانون الأول/ ديسووووووووووومبر  23 في إجراؤها المقرّر الانتخابات قب ل الثقة بناءل تدابا 
يتم  لم غا أن أيام. نيسان/ أبري ، على إ لا  سراح  في غضون خمسة  27التي اعتمدت في  تنفيذ الاتفا 

لحقو  الإنسوووووووان اللجنة الو نية لحقو  الإنسوووووووان في احترام الاتفاقية على الرغم من تدخلات اللجنة الو نية 
( والمجلس الو ني لمتووابعووة الاتفووا  والعمليووة الانتخووابيووة NHRC-DRC) جمهوريووة الكونغو الووديمقرا يووة

(CNSA). 
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 القرار    .ب
 إن اللجنة

  باعتماد القرار التالي:  تقرر أن توصي المجلس الحاكم للاتحاد البرلماني الدولي
 الحاكم للاتحاد البرلماني الدوليلمجلس اإن 

 

 محاكمة اعتقال  جراء بعد ،سنوات خمس من لأكثر ندونغالا السيّد احتجاز استمرار يشجب .1
 الإفراج ينبغي كان  الذين السياسيين السجناء قائمة على رغم أن  خطاة مخالفات شابتها سياسية
 يحثّ  ومن جديد ؛2016 كانون الأول/ ديسمبر  31 في السياسي الاتفا  بموجب عنهم

 ؛على الفور سراح  إ لا  على الديمقرا ية الكونغو جمهورية سلطات
 

 ،الرئيسة والمعار ة السياسيين السجناءأبرز رموز  من غاه مث  ،ندونغالا السيّد أنّ  قلقوب لاحظي .2
 التي الثقة بناء تدابا تنفيذ يتم لا حيث ،المقبلة الانتخابات في المشاركة على قادرا   كوني لن

 في اشتركإ قد الديمقرا ية الكونغو جمهورية أن على ديؤك ؛شاملة انتخابات  مان إلى تهدف
 شيا  اوتم ،والسياسية المدنية بالحقو  الخاص الدولي العهد في عليها المن وص الدولية التعهدات

 للمشاركة ،تمييز أي دونمن  ،والفرصة الحق لموا نيها تضمن أن يجب ،الاتفاقية من 25 المادة م 
 في العامة لخدمةلتمكينها من الالتحا  باو  والانتخاب والت ويإ العامة الشؤون تسيا في
 العامة؛ المساواة تحإ شرو  نّهمبلد

 

 اواجبه من أن ،البرلمانية السلطات سيما ولا ،الديمقرا ية الكونغو جمهورية في السلطات ريذكّ  .3
 انتماءاتهم عن النظر بغض ،البرلمانيين لجمي  الأساسية الحقو  وحماية احترام بضمان هاوالتزام

 للخطر معر ة ،مجملها في ،البرلمانية المؤسسات واستقلالية نزاهة أن على يشدد ؛السياسية
للغاية  رمتوتّ  سياسي إ ار في سيما لا ،حدوثها وإعادة الحالات هذه مث  بحدوث تسمح عندما
ما  أم ويعطي  للمعار ة دور يحترم وشام  حقيقي سياسي وارلح سوى في  مجال لاحيث 

 للشعب حقا   مفيدة تكون أن يمكن م داقية وذاتمنتظمة  ديمقرا ية انتخابات جراءلإ
 ؛الكونغولي

 

التي المعلومات  توفا في فشلإ الديمقرا ية الكونغو لجمهورية الو نية الجمعية لأنّ  بشدة سفيأ .4
 الدعوة على يرد لم الديمقرا ية الكونغو جمهورية وفد وأن ،للبرلمانيين الإنسان حقو  لجنة ها لبت
 ؛139الجمعية العامّة الو  خلال اللجنة إلي  وجهتها التي
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 لمجموعةل عضاءالأ البرلمانّت ذلك في بما ،الدولي البرلماني لاتحادفي ا الأعضاء البرلمانّت يدعو .5
 البرلمانية العامّة والجمعيات لهيئاتوا ،الدولي البرلماني لاتحادفي ا الدائمون والمراقبون ،ةفريقيالإ

 المجتم  يدعو كما ؛ندونغالا السيّد سرار لإ لا  اللازمة الخطوات لاتخاذ ،المنطقة في النشطة
 مساعدة على الاعتماد علىقادرة  تكون أن م يأو ؛الغاية هذه لتحقيق إجراءات اتخاذ إلى الدولي

 ؛الإقليمية الإقليمية ودون المنظماتو  المتحدة،منظمات الأمم 
  

 يلأو والمدعين  العدل وزيرو المخت ة  السلطات إلى القرار هذا ينق  أن العام الأمين من يطلب .6
 ال لة؛ ذات المعلومات بتقديم ل  يسمح و   في يكون أن المحتم  من ثالث  رف

 

 .المناسب الوقإ في عنها تقرير وتقديم القضية هذه دراسة مواصلة اللجنة من يطلب .7
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 جمهورية الكونغو الديمقراطية
 

 
 
 
 

COD-86 -  ديونغو فرانك 
 انتهاكات حقوق الإنسان المزعومة: 
  الاعتقال والاحتجاز التعسفي  
  التعذيب والمعاملة السيئة وأعمال العنف الأخرى  
 الإجراءات القانونية الواجبة في مرحلة التحقيق  غياب

   وقلة إجراءات المحاكمة العادلة 
  حق الاستئناف   
  انتهاك حرية الرأي والتعبا   
  انتهاك حرية التجم  وتكوين الجمعيات 
  عدم احترام الح انة البرلمانية 
 
 
 
 
 
 
 
  

  COD-86 قضية
برلمان منتسووووووب إلى  جمهورية الكونغو الديمقراطية:

   الاتحاد البرلماني الدولي
 

 عضو المعار ة في البرلمان: الجهة المتضرر 
 

إجراءات أ( من ) 1القسممقدم الشكو  الم  ل: 
 (1)الملحق  اللجنة

 

 /وكووووووانون الأولتموز/ يوليو  تقــــديم الشـــــــــــكو :
 2012ديسمبر 

 

ـــدولي الأخير تشوووووووووووووورين : قرار الاتحـــاد البرلمـــاني ال
 2017الأول/ أكتوبر 

 

 ... بعثة الاتحاد البرلماني الدولي:
 

جلسووة اسووتماع  جلسات الاستما  الأخير  للجنة:
الو الجلسوووووووووووووة م  وفد جمهورية الكونغو الديمقرا ية في 

 (2017يناير  /الثانيكانون ) 152
 

صورة لوكالة  ©فرانك ديونجو، رئيس الحزب الليبرالي، حزب المعار ة الكونغولية 
 عدسة بابي مولونغة /فرانس بر 



  
 

 

9/93 

 العامةّ للاتحاد البرلماني العربيترجمة الأمانة 

 :ملخّص القضية .أ
في من المعار ووة وهو عضووو  ديونغو _ السوويّداعتقال  تمّ 

العديد من النشوووووطاء من حزب  السوووووياسوووووي  _ م البرلمان
من  2016 ديسوووووووووووووومبر /كانون الأول  19في منزل  في 

وحكم ض للتعووذيووب قبوو  جنود الحر  الرئاسووووووووووووووي. تعرّ 
رغم وجود حالوة  ،دون محاكموة ججراءات عاجلوة عليو 

 28 بيووة مقلقووة نتيجووة سوووووووووووووووء المعوواملووة في الحجز. في 
حكم علي  بالسووووجن  ،2016 ديسوووومبر /كانون الأول

 في ،محكمة البداية والاسووووووتئنافلمدة خمس سوووووونوات في 
اعتقال تعسووووووووووووووفي واحتجاز غا قانوني تفاقم بسووووووووووووووبب 

 مسووووووتشووووووفىكان يقضووووووي عقوبة السووووووجن في   التعذيب.
منذ ذلك الوقإ. وقد حُوكم نشووووطاء الحزب نشوووواسووووا ك

ديونغو بشوووووك  منف ووووو   السووووويّدالذين قبُض عليهم م  
شووووووووهر. تبرئتهم أو الحكم عليهم بالسووووووووجن لعدة أ وتمإ

لم تتخذ عادة المحاكمة. لإرفضووووووووووووووإ المحكمة العليا  لبا  
من مرتكبي أعمووال  السوووووووووووووولطووات أي إجراء لمعوواقبووة أيّ 

 د عضو البرلمان.التعذيب المرتكبة  

 متابعة حديثة
 الجمعية من السوووووولطات: رسووووووالة من رئيس  بلاغ

 (2017 الو نية )تشرين الأول/ أكتوبر
 سووووووووووووبتمبر أيلول/ : مقدمي الشووووووووووووكوى بلاغ من

2018 
  رسووالة من الاتحاد البرلماني الدولي: رسووالة موجهة

سووووووووووووووبتمبر أيلول/ إلى رئيس الجمعيوووووة الو نيوووووة )
2018) 

 أيلول/ : مقووووودمي الشووووووووووووووكوىإلى  وجووووو م بلاغ
 2018سبتمبر 

عن تأجي  الانتخابات في جمهورية الكونغو  أسوووووووووووفرتوسوووووووووووع احتجاجات  ديونغو وإدانت  السووووووووووويّداعتقال  أحدث
 كووانون الأول/ ديسوووووووووووووومبر  19وتمووديوود فترة ولايووة الرئيس كووابيلا )التي كووان من المفترض أن تنتهي في  ،الووديمقرا يووة
  اعتقال  وسوع موجة من الاعتقالات وق ،( وتزايد قم  أعضواء المعار وة والمجتم  المدني. وعلاوة على ذلك2016

أ لقتهوا قوات الأمن الكونغوليوة لمن  حودوث أي  2016ديسوووووووووووووومبر  /الأول كوانون  20و 19وأعموال العنف في 
ديونغو هو السوووووووياسوووووووي الوحيد الذي  رأ على مواصووووووولة دعوة النا   السووووووويّدمظاهرات من جانب المعار وووووووة. كان 
 للاحتجاج على ذلك التاريخ الرمزي.

 السوووووجناء عن بالإفراج السووووولطات التزام ورغممن قب  المعار وووووة الكونغولية.  سوووووياسووووويا   ديونغو سوووووجينا   السووووويّد يعتبر
 لم ،المزعومةل الثقة بناءل تدابا من كجزء  ديسوووووومبر/  الأول كانون  31 في السووووووياسووووووي الاتفا  بموجب السووووووياسوووووويين

 .2018 كانون الأول/ ديسمبر  23 في والتشريعية الرئاسية الانتخابات ستجري. تقدم أي يتحقق
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 القرار  .ب
 إن اللجنة

 تقرر أن توصي المجلس الحاكم للاتحاد البرلماني الدولي باعتماد القرار التالي:  
 الحاكم للاتحاد البرلماني الدوليالمجلس إن 

 

 كان  الذين السياسيين السجناء قائمة في موجود أن  رغم ،ديونغو السيّد احتجاز استمرار شجبي .1
 ومرة ؛2016 ديسمبر /الأول كانون  31 في المؤرخ السياسي الاتفا  بموجب عنهم الإفراج ينبغي
 حقيقة يستنكر كما ؛الحال في سراح  إ لا  على الديمقرا ية الكونغو جمهورية سلطات ثّ يح أخرى
 الذي التعذيب في ونزي  مستق  بشك  للتحقيق إجراء أي باتخاذ الكونغولية السلطات قيام عدم
 المسؤولين الجنود ومعاقبة ،عليهم القبض ألقي الذين فيهم المشتب  من وغاه البرلمان في عضو ل  تعرض
 .العسكرية المحاكم إلى ديونغو. السيّد من المقدمة الشكوى من الرغم على ،الأعمال هذه عن

 

 الأساسية حقوق  وأن خطاة مخالفات شابتها سياسية محاكمة نتيجة هي ديونغو السيّد إدانة أنّ  يعتبر .2
 والقضائية التنفيذية السلطات تحميها لمو  تراعها لم العادلة والمحاكمة السلمي والتجم  التعبا حرية في

 القبض ألقي قد وغديون السيّد بأن راسخا   إيمانّ   يؤمن ؛الديمقرا ية الكونغو جمهوريةفي  والتشريعية
 حدّ  ولو   ،الدولة رئيس ولاية لتمديد معار ت  عن التعبا في الاستمرار من بمنع  علي  وحكم علي 

 ؛المعار ة نظمتها التي للاحتجاجات
 

 في بارزة وشخ يات السياسيين السجناء من غاه شأن شأن  ،وغديون السيّد أن القلق م  يلاحظ .3
  مان إلى الرامية الثقة بناء تدابا لأن ،المقبلة الانتخابات في المشاركة من يتمكن لن ،المعار ة
 في اشتركإ قد الديمقرا ية الكونغو جمهورية أن على شددي ؛تنفذ لا شاملة انتخابات إجراء

 م  وتمشيا   ،والسياسية المدنية بالحقو  الخاص الدولي الميثا  في عليها المن وص الدولية الالتزامات
 تسيا في للمشاركة ،تمييز أي دون ،والفرصة الحق لموا نيها تضمن أن يجب ،الميثا  من 25 المادة

 الشرو  ظ  في ،بلدهم في العامة لخدمةبا تمكينهم للالتحا و  والانتخاب والت ويإ العامة الشؤون
 ؛لمساواةل العامة

 

 والتزاماتها واجبها من بأن ،البرلمانية السلطات وخاصة ،الديمقرا ية الكونغو جمهورية سلطات ريذكّ  .4
 ؛السياسي انتمائهم عن النظر بغض ،تهاوحماي البرلمانيين لجمي  الأساسية الحقو  احترام  مان
 تسمح عندما للخطر  ةمعرّ  ،مجملها في ،البرلمانية المؤسسات واستقلالية نزاهة أن على ديشدّ 

 سياسيال وارالح حيث أنّ  للغاية متوتر سياسي إ ار في سيما لا ،تكرارهاو  الحالات هذه مث  بحدوث
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 ديمقرا ية انتخابات جراءلإ أم  قدمي أنيمكن  لمعار ةا دور يحترمالذي يمكن أن  شام الو  قيقيالح
 ؛الكونغولي للشعب حقا   مفيدة تكون أن يمكن م داقية وذات

 

المعلومات التي  توفا في فشلإ الديمقرا ية الكونغو لجمهورية الو نية الجمعية لأنّ  بشدة يأسف .5
 التي الدعوة على يرد لم الديمقرا ية الكونغو جمهورية وفد وأن ،للبرلمانيين الإنسان حقو  لجنة  لبتها
 ؛139الجمعية العامّة الو  خلال اللجنة إلي  وجهتها

 

 ،ةفريقيالإ مجموعةلل أعضاء البرلمانّت ذلك في بما ،الدولي البرلماني في الاتحاد الأعضاء البرلمانّت يدعو .6
 ،المنطقة في النشطة البرلمانية والجمعيات العامّة واالهيئات ،الدولي البرلماني في الاتحاد الدائمون والمراقبون
 إجراءات اتخاذ إلى الدولي المجتم  يدعو كما ؛ندونغالا السيّد سرار لإ لا  اللازمة الخطوات لاتخاذ
 منظمات الأمم المتحدة، مساعدة على الاعتماد على قادرا   تكون أن ويأم  ؛الغاية هذه لتحقيق

 ؛ال لة ذات والإقليمية الإقليمية دون المنظماتو 
 

  رف ولأي المدعينو  العدل ووزير البرلمانية السلطات إلى القرار هذا ينق  أن العام الأمين من يطلب .7
 ال لة؛ ذات المعلومات بتقديم ل  يسمح و   في يكون أن المحتم  من ثالث

 

 .المناسب الوقإ في عنها تقرير وتقديم القضية هذه دراسة مواصلة اللجنة من يطلب .8
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 موريتانيا
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 محمد وُلد غادة
-MRT-02 محمد ولد غادة 

 

 :زعومةالم قوق الإنسانحانتهاكات 
 

  الاعتقال والاحتجاز التعسفيين   
  عوووودم وجود الإجراءات القووووانونيووووة الواجبووووة في

   ح  التحقيق امر 
  انتهاك حرية الرأي والتعبا   
  عدم احترام الح انة البرلمانية  
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  MRT-02 قضية
 البرلماني الدوليإلى الاتحاد  تسببرلمان من انيا:موريت

 

في معارض عضوووووووووو سوووووووووابق  ،رج  :الجهة المتضـــــــرر 
 الشيوخ  مجلس

 

)ب(  ،أ(( )1)1 القسووووووووم مقدم الشــــــكو  الم  ل:
 ( 1)الملحق  إجراءات اللجنةمن و)د( 

 

  2018يناير  كانون الثاني/  تقديم الشكو :
 

ار  آذار/ مووو قرار الاتحــاد البرلمــاني الــدولي الأخير:
2018  

 

  . . . :البرلماني الدولي الاتحاد بعثة
 

   .. .  للجنة: الأخير  الاستما  جلسات
 :حديثة متابعة
  2018سبتمبر أيلول/  :المدعينمن  بلاغ -
مقووووودمي إلى من الاتحووووواد البرلمووووواني الووووودولي  بلاغ -

 2018 : شبا /فبرايرالشكوى
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 : ملخّص القضية .أ
 

مجلس عضووووووو  ،محمد ولد غادة السوووووويّدأن  المدعييزعم 
آب/  10المعارض اعتُق  بشوووك  تعسوووفي في الشووويوخ 

أيام دون  10وتم احتجووازه لموودة  2017 أغسووووووووووووووطس
إمكانية الوصووووووووووول إلى عائلت  أو محامي . ويزعم أن  أبُل  

 عندما ،سوووووووووبتمبر /أيلول 1فقع بالتهم الموجهة إلي  في 
الابتوودائيووة لمحوواكمووة ا محتجزتحويوو  احتجووازه ر يووا  إلى تّم 

 في سيا  التحقيق القضائي في الفساد.
 

ولد غادة لا  السووويّدأن التهم الموجهة إلى  المدعي عتبروي
الوودفوواعيووة قوود  أسووووووووووووووووا  لهووا من ال ووووووووووووووحووة وأن حقوقوو 

يعاقب عضووووووو مجلس الشوووووويوخ من  ،انتهكإ. في رأيهم
من أجوووو   قبوووو  الحكومووووة الحوووواليووووة لتحفيز المعووووار وووووووووووووووووة

 الت ويإ  د مشروع التعديلات على الدستور

رئيس  لىإمن الاتحاد البرلماني الدولي: رسووووالة  بلاغ -
 2018يوليو تموز/ أبري  و  /نيسان ،الجمعية الو نية

 

 

مجلس الشووويوخ. ومن  ح ّ ، وكان أحد أهداف  هو 2017آب/ أغسوووطس  5و ووود الاسوووتفتاء الذي أجري في 
على الإبلاغ، أثناء التحقيق البرلماني، عن أعمال فسوووواد تور  فيها أشووووخاص  أيضووووا  وجهة نظرهم، فإن  يعُاقب 

 من رئيس الدولة. قريبين
 

د ولد غادة. كما أحيلإ القضووية إلى فريق منظمات دولية عن قلقها إزاء الاعتقال التعسووفي للسوويّ أعربإ عدة 
ولد غادة تعسفيا  ودعا السلطات  السيّدالذي اعتبر احتجاز  ،الأمم المتحدة العام  المعني بالاحتجاز التعسفي

 الموريتانية إلى الإفراج عن  فورا .
 

بالسوووجن  2018أغسوووطس  /آب 13ولد غادة في ع السووويّدحُكم على  ،وبعد اتهام  في قضوووية تشوووها أخرى
المحاكمة  قيدولد غادة م  بقائ   السيّدأُ لق سرار  ،2018سبتمبر  /أيلول 1في  ،لمدة ستة أشهر. وم  ذلك

ولد غادة من المشووووووواركة في الانتخابات  السووووووويّدن لم يتمكّ  ،تحإ إشوووووووراف قضوووووووائي. وبسوووووووبب احتجازه الطوي 
 والتي فاز بها الحزب الحاكم. ،2018سبتمبر  /التشريعية التي أجريإ في أيلول
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 القرار .ب

 إن اللجنة
 تقرر أن توصي المجلس الحاكم للاتحاد البرلماني الدولي باعتماد القرار التالي:  

 الحاكم للاتحاد البرلماني الدوليالمجلس إن 
 

 الانتخابات في المنتخبة الجديدة السلطات دعويو  البرلمانية السلطات استجابة لعدم سفيأ .1
 ؛ةكن وقإ أقرب في المطلوبة والمعلومات تعليقاتها لتقديم 2018 سبتمبرأيلول/  في التشريعية

 السلطات إلى امخاوفه نق  في الو نية الجمعية مساعدة على الاعتماد من يتمكن أن في يأم 
 ؛القضية بشأن مبآرائه وتزويدها ال لة ذات والقضائية التنفيذية

 

 من أكثر منذ محتجز وأن  متوقفة تبدو الفساد بتهمة غادة ولد السيّد محاكمة أن قلقوب لاحظي .2
 مرحلة في تزال لا إنها يقال التي ،الإجراءات في وا ح تقدم أي دون الاحتيا ي الحبس في عام

 ؛للمدعي وفقا ،الأولي التحقيق
 

 علنية محاكمة عقد أو ،آخر إجراء أي اتخاذ دون الملف إغلا  إلى الموريتانية السلطات يدعو .3
 إرسال رقرّ ي ؛ال لة ذات والدولية الو نية للمعايا امتثالا   ،ةكن وقإ أقرب في وعادلة ونزيهة
 ؛الجلسات بمواعيد إخطاره يتم أن ويتمنى ؛المحاكمة لحضور مستق  مراقب

 

 صحيح قانوني ليس ل  مبررّ الأخاة البرلمانية للانتخابات غادة ولد السيّد ترشيح رفض أنّ  يعتبر .4
 أكبر ثق  إعطاء م  ،الانتخابات في بالمشاركة ل  يسمح يعد لم موعد في عن  أفرجقد  وكون 
 السناتور اتخذها التي السياسية للمواقف نتيجة هي يبدوفيما  الإجراءات أنّ  المدعي دعاءلا

 ،المحكمة إشراف تحإ يزال لا غادة ولد السيّد لأن القلق يساوره كما ؛الحالية الحكومة منتقدا  
 ؛الإدانة حالة في سنة 20 إلى 10 لمدة بالسجن عقوبة ويواج  قضائي لتحقيق يخض  يزال ولا

 لم 2017 أغسطس /آب 10 في اعتقال  لأن ،تُحترم لم غادة ولد للسيد البرلمانية الح انة أن يعتبر .5
 سلعيو  ؛2018 أغسطسآب/  15 حتى حلّ  يتم لم والذي ،الشيوخ مجلس ب   ح قد يكن
 اعتقال أن إلى خلص قد التعسفي بالاحتجاز المعني العام  المتحدة الأمم فريق أنّ  على الضوء
 مذكرة بدون الخارجي العالم عن بمعزل احتجازه إلى بالنظر سيما لا ،تعسفيا   كان  واحتجازه ناتوريالس

 للقانون انتهاك في الشر ة، لاحتجازه لدى المفر ة والمدة ،ومحامي  بأسرت  ات ال أو توقيف
 ؛الموريتاني
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 الحقائق فهم أج  من التشها قضية في المنطقي القرار من نسخة على الح ول في يرغب .6
 السيّد كان  إذا ما معرفة في يرغب كما  ؛غادة ولد السيّد إدانة إلى أدى الذي القانوني والأسا 

 ؛القرار هذا استأنف قد غادة ولد
 

 ثالث  رف وأي والمدعي المخت ة السلطات إلى القرار هذا ينق  أن العام الأمين من يطلب .7
 لتنظيم اللازمة التدابا واتخاذ ،ال لة ذات المعلومات بتقديم ل  يسمح و   في يكون أن يحتم 
 ؛اللجنة تطلبها التي المحاكمة مراقبة

 

 .المناسب الوقإ في عنها تقرير وتقديم القضية هذه دراسة مواصلة اللجنة من يطلب .8
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 السنغال
 

 
 
 
 

-SEN-07  خليفة أبا بكر سال 
 

 :انتهاكات حقوق الإنسان المزعومة
 

  الاعتقال والاحتجاز التعسفيين   
  عوووودم وجود الإجراءات القووووانونيووووة الواجبووووة في

ونقص إجراءات المحووووواكموووووة  حووووو  التحقيقامر 
   العادلة

  عدم احترام الح انة البرلمانية  
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

  SEN-07 قضية
 

 البرلماني الدوليالاتحاد إلى سب منتبرلمان  :السنغال
 

وعمدة برلمان رج ، معارض عضوووو  الجهة المتضـــرر :
  داكار مدينة

 

)أ( من (  1)1 القسوووووووووووووم مقدم الشــــــــــكو  الم  ل:
 ( 1)الملحق  إجراءات اللجنة

 

  2018 نوفمبر /تشرين الثاني تقديم الشكو :
 

 . . . قرار الاتحاد البرلماني الدولي الأخير:
 

  . . . الدولي:الاتحاد البرلماني  بعثة
 

 بين اجتماع :للجنة الأخير  الاســـــــــتما  جلســـــــــات
 بمناسوووووبة سوووووال خليفة السووووويّد ومحامي اللجنة سوووووكرتا
 الدولية المنظمة بين المشوووووووتركة الدراسوووووووية الحلقة انعقاد

 سوووووووووووووووال، أبابكر خليفة الإفريقي، للاتحاد التاب  المراقبة فريق ورئيس داكار عمدة مدينة
الأنباء الفرنسوووووووووية،  وكالة 2011 مار  /آذار 13 في صوووووووووحفي، مؤتمر خلال يتحدث

  عدسة/ سيلّو



  
 

 

17/93 

 العامةّ للاتحاد البرلماني العربيترجمة الأمانة 

 : ملخّص القضية .أ
 

 في داكار مدينة عمدة ،سوووووووووووووال أبابكر خليفة السووووووووووووويّد
 في كعضووووووووووووووو  انتخاب ، تّم المزعومة الجرائم ارتكاب وقإ
 يوليو /تموز 30 في التشووووووووووووووريعية الانتخابات في البرلمان
آذار/  7 منوووذ الاحتجووواز رهن بقي في حين ،2017
 أموال اختلا  بادعووواءات يتعلق فيموووا 2017 موووار 
 13 في. إفريقي فرنوووك مليوووار 1.8 حوالي تبل  عووواموووة

 الجمعية أعضووواء أرسووو  ،2017 تشووورين الثاني/ نوفمبر
 بالإفراج يطالبون الأمة مجلس رئيس إلى رسووووووووالة الو نية
يتمتّ   لأن  أخرى مرة تحإ المحاكمة سوووووووال السووووووويّد عن

 إلى بطلووب العووام النووائووب تقوودم ثم. برلمووانيووة بح ووووووووووووووووانووة
 الح ووووانة لرف  ،العدل وزارة خلال من ،الو نية الجمعية
 عُقدت الجمعية الو نية ،الطلب هذا بعد. عن  البرلمانية

 ،2017 نوفمبرتشرين الثاني/  25 في عامة جلسة في
 في حق  من حرمان  وبالتالي - سوووال السووويّد دعوة دون
 الح ووووووانةعن   إرفعكما   – بنفسوووووو  نفسوووووو  عن الدفاع
 .البرلمانية

 في الدوري للاسووووووووووووووتعراض العالمي والمركز للفرانكفونية
    (2018 يوليو /تموز) داكار

 

 متابعة حديثة
: رسووووووووالة من رئيس الجمعية من السوووووووولطات بلاغ - 

  (2018الو نية )كانون الثاني/ يناير 
 :مقدم الشكوىمن  بلاغ -

  2018أيلول/ سبتمبر 
رئيس  لىإمن الاتحاد البرلماني الدولي: رسووووالة  بلاغ -

 (2018 شبا / فبراير)الجمعية الو نية، 
 

مقووووووودم إلى من الاتحووووووواد البرلمووووووواني الووووووودولي  بلاغ -
 2018 يوليو و أيلول/ سبتمبر /تموز:الشكوى

 2018مار  آذار/  30 في سال السيّد على الحكم، تمّ ون ف شهرين من يقرب ما استمرت محاكمة نهاية في
، سال السيّد قضية إحالة وبعد. إفريقي فرنك ملايين 5 قدرها وغرامة  تخفيف دون سنوات خمس لمدة بالسجن
 قضائية مخالفات عدة( ICOWAS) إفريقيا غرب لدول الاقت ادية للجماعة التابعة العدل محكمة أبرزت
 محكمة إليها خل إ التي النتائج الاعتبار في الاستئناف محكمة تأخذ لم. الأولي والتحقيق المحاكمة إجراء في

 30 في الابتدائية المحكمة قرار أيدت والتي، حددتها التي والمخالفات إفريقيا غرب لدول الاقت ادية الجماعة
. المحكمة بتعسّف منددين الاستئناف إجراءات سال من محاميّو السيّد وانسحب. 2018 أغسطس /آب

 .ةكن نّج  علاج كآخر،  النقض محكمة وذهبوا إلى
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 القرار .ب

 إن اللجنة
 تقرر أن توصي المجلس الحاكم للاتحاد البرلماني الدولي باعتماد القرار التالي:  

 الحاكم للاتحاد البرلماني الدوليالمجلس  إن
 

 أن  غا ؛2018 يناير /الثاني كانون  في البرلمانية السلطات قدمتها التي بالمعلومات علما   يحيع .1
 الادعاءات  بيعة عن معلومات ذلك في بما ،الطلبات على لاحق رد أي وجود لعدميأسف 
 ؛سال السيّد  د الموجهة

 

 افتراض مبدأ احترام عدم المتضمنة اإفريقي غرب لدول الاقت ادية الجماعة محكمة نتائج أن يعتبر .2
 الطاب  يظهر ،الم  على نشرهتّم  والذي أجريإ التي التحقيقات محتوى أن إلى بالنظر ،البراءة

 إرفضقد و  ،برلمانية بح انة تمت قد  الانتخاب بعد أن  حيث ،سال السيّد لاحتجاز التعسفي
 كبا  حد إلى التحقيق قا ي م  تأكيد ،قبل  من المقدمة الطعون مختلف مضمون في النظر دون

  ؛خطاة عيوب شابتها قد سال السيّد  د الإجراءات بأن المدعي ادعاءات
 

 إدانة المخالفات أج  من الاستئناف إجراءات من انسحبوا سال السيّد محاميّ  أن يلاحظ .3
 بيعة  عن فضلا   ،الاستئناف مرحلة في الأخرى الاتسا  عدم وأوج  المختلفة القضائية

 ؛عدالةتحقيق ال الإجراءات العاجلة في
 
 

 وفقا    للقضية لأنّ  السياسية الطبيعة إلى ترج  القضائية المخالفات هذه أن القلق م  يلاحظ .4
 الادعاءات أن حيث ،سياسية دواف  ذات القانونية لإجراءات سال السيّد يخض  ،للمدعي
 أن وبعد 2017 يوليو /تموز في التشريعية الانتخابات من أشهر بضعة قب  إلا تتُخذ لم بالفساد
 السيّد ترشيح إبطال إلى أيضا   الإجراءات هذه تهدف ؛التوقف في نيت  عن سال السيّد أعلن
صررّ  ترشيح وهو ،2019 فبرايرشبا /  في إجراؤها المقرر المقبلة الرئاسية للانتخابات سال
 عاملا   أيضا   كانإ  الرئيس بدأها التي الدستورية للتعديلات معار ت  نّ إ ؛زنزانت  من ا  ر ي عن 
 ؛ ده القضائية الإجراءات في محفزا  
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 الأخاة أيدت النقض إذا محكمة في الاستئناف محكمة قرار في  عن قد سال السيّد أن يؤكد .5
 يتم أن في يأم  ؛الرئاسي السبا  من نهائيا   سال السيّد استبعاد تميفس ،والثاني الأول القرارين
 ذات والدولية الو نية المعايا م  يتفق وبما ومحايدة مستقلة بطريقة أخا ملاذك  ح ّ  اختبار
 ؛ال لة

 

 باستخدام تتعلق سال السيّد بها أدين التي ل موال المشروع غا التملك ادعاءات أن يعتبر .6
تّم  مرفق وهو ،عمدة كان  عندما ت رف  تحإ المو وعةل المسبق لل ندو ل المخ  ة الأموال
 وفقا   ،تحد   لأي التعرض دون أسلاف  استخدم  ورد ما وبحسب ،سنوات عدة منذ إنشاؤه
 فهم أج  من البرلمانية السلطات من ال دد هذا في المعلومات تلقي في رغبت  كرري ؛للمدعي
 ؛أفض  بشك  الادعاءات مضمون

 

 ثالث  رف وأي والمدعي المخت ة السلطات إلى القرار هذا ينق  أن العام الأمين من يطلب .7
 ،ال لة ذات المعلومات بتقديم ل  يسمح و   في يكون أن يحتم 

 

 .المناسب الوقإ في عنها تقرير وتقديم القضية هذه دراسة مواصلة اللجنة من يطلب .8
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 أوغندا
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

- UGA-19   ببوبي النبيذ( أيضا  روبرت كياغولاني سينتامو )المعروف  
- UGA-20  فرنسيس زاكي 
 - UGA-21كاسيانو وادري 
- UGA-22 جيرالد كارو انغا 
- UGA-23 بول مويرو 

 :انتهاكات حقوق الإنسان المزعومة
 العنف وأعمووال السوووووووووووووويئووة والمعوواملووة التعووذيووب 

 الأخرى
 التعسفي والاحتجاز لاعتقال 
 التحقيق مرحلة في القانونية الإجراءات غياب 

   عادلة محاكمة إجراءات وجود وعدم
  والتعبا الرأي حرية انتهاك 
 الح انة 

 
 
 
 

  UGA-COLL-01 قضية
 

 البرلماني الدوليإلى الاتحاد  سببرلمان منت :أوغندا
 

 بينهم) الرجال من برلمانيين خمسوووووووة الجهة المتضــــــرر :
 أربعووووة ؛(منتخوووب وبرلمووواني شووووووووووووووبووواب برلموووانيين ثلاثوووة

  واحد معارض وبرلماني مستقلين برلمانيين
 

و )د( )أ( (  1)1 القسووووووم مقدم الشـــــكو  الم  ل:
 ( 1)الملحق  إجراءات اللجنةمن 

 

  2018 أغسطس /آب تقديم الشكو :
 

أيلول/ سوووووبتمبر  قرار الاتحاد البرلماني الدولي الأخير:
2018 

 

  . . . الاتحاد البرلماني الدولي: بعثة
 

استماع إلى وفد : للجنة الأخير  الاستما  جلسات
ة للاتحوواد البرلموواني الوودولي الو  أوغنوودا إلى الجمعيووة العووامووّ

    (2018 أكتوبر /تشرين الثاني) 139
 

 غولو، العليا في المحكمة في ، النبيذ بوبي باسم المعروف كياغوالاني،  روبرت السيد يظهر
  وكالة الأنباء الفرنسية/ سترنغر. 2018 آب/ أغسطس 27 في ، أوغندا شمال
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 : ملخّص القضية .أ
 

 خمسوووووووووة على قبُض ،2018 أغسوووووووووطس /آب 14 في
 ،أروا مقا عة في ،آخرين 29 م  ،معار ووووووووووين برلمانيين
 رمُيإ موسوووووووووووويفيني يوويري الرئيس قافلة أن ورد أن بعد

 من اثنووان تعرّض ،بهووا موثو  لتقووارير ووفقووا  . بالحجووارة
د هموووا ،البرلموووانيين دو  كيووواغولاني  السوووووووووووووويوووّ  ،زاكي السوووووووووووووويوووّ
 ووُجهإ. 2018 أغسوووووووووووووطس آب/ 14 في للتعذيب

 البرلمانيون الأعضووووووووووووووواء ذلك في بما ،اعتُقلوا من ك   إلى
 أوغندا في تحم  والتي ،العظمى الخيانة تهمة ،الخمسوووووووووة
 حتى القضوووائية الإجراءات تأجلإ وقد. الإعدام عقوبة
 مقدمي وتزعم. 2018 ديسووووووووووومبر /الأول كانون  أوائ 

 انتهكإ قد العادلة المحاكمة  ووووووووومانّت أن الشوووووووووكوى
 للقم   ووووووووووووووحووووايا يقعون البرلمووووانيين وأن البوووودايووووة منووووذ

 الموجهة التهم يدعم دلي  يوجد لا حيث ،السووووووووياسووووووووي
 من الحملة الأخا اليوم في الحوادث هذه وقعإ. إليهم

 التي أروا لمنطقوووة الفرعيوووة الانتخوووابات قبيووو  الانتخوووابيوووة
 .2018 آب/ أغسطس 15 في عقدت

 

 حديثةمتابعة 
السوووووووووووولطات من السوووووووووووولطات: رسووووووووووووالة من  بلاغ - 

  (2018)كانون الثاني/ يناير  البرلمانية والنائب العام
  2018أيلول/ سبتمبر  :مقدم الشكوىمن  بلاغ -
 لىإمن الاتحووواد البرلمووواني الووودولي: رسوووووووووووووووووالوووة  بلاغ -

أيلول/ ) السوووووووووووووولطات التنفيذية والقضووووووووووووووائية والبرلمانية
 (2018 أكتوبر /وتشرين الأولسبتمبر 

 

مقووووووودم إلى من الاتحووووووواد البرلمووووووواني الووووووودولي  بلاغ -
 2018 تشرين الأول/ أكتوبر: الشكوى

 مرشوووووووح وهو، وادري للسووووووويد التأييد لحشووووووود الآخرين البرلمانيين م  أروا إلى كياغولاني  السووووووويّد سوووووووافر وقد 
 حزب وأكبر(، NRM) الو نية المقاومة وحركة، الحاكم الحزب من مرشووووووووووووووحين ينافس كان  مسووووووووووووووتق 
 مشووووووووهور شوووووووواب برلماني هو كياغولاني  السوووووووويّد(. FDC) والتغيا الديمقرا ية أج  من ومنتدى، معارض
 .الشباب بين واسعة بشعبية يتمت  مشهور ومغني

 

 موسوووووووووووووويفيني للرئيس صووووووووووووووريحا   منتقدا   كان،  البرلماني عمل  خلال من 2017 عام ومنذ، أغاني  خلال من
 الفرعية الانتخابات في الآخرين المسووتقلين المرشووحين دعم في كاغولاني  السوويّد نجار إلى وبالنظر. وحكومت 
 خرج، اعتقال  بعد. السووووووياسووووووية للمنشووووووأة يشووووووك  تهديدا   أن  على متزايد نحو على إلي  ينظر فإن ، الأخاة
 .عن  بالإفراج للمطالبة أوغندا أنحاء جمي  في الشوارع إلى النا  من العديد

  

 وزيارة الحوادث في للتحقيق مخ ووووووو وووووووة برلمانية لجنة بتشوووووووكي  الفور على الأوغندي البرلمان رئيس قام وقد
 نتيجة لإصووابات تعر وووا الخمسووة البرلمانيين من أربعة عن يق  لا ما أن إلى وخل ووإ. المحتجزين البرلمانيين
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، البرلمانيين إزاء الت ووووووورّف في الواجبة الإجراءات في نقص هناك وأن، الأمن قوات بهم ألحقت  الذي للعنف
 هذه عن المسوووؤولية تحديد ينبغي أن  إلى خلص كما  ..عقاب دون ت ووورفوا المعنيون الأمنيين المسوووؤولين وأن

 لمل لأن  قلق  عن وأعرب، 2018 أغسوووووووووووووطس /آب 27 في الرئيس إلى البرلمان رئيس وكتب. التجاوزات
 الأوغندية الشر ة وقوة العسكرية والشر ة المشتركة الشر ة قوة من الأمن  با  لاعتقال جهد أي يبذل
 وحظره التعذيب من  لقانون خرقا   السووولوك هذا يعتبر. العزل المدنيين  ووود العنف أعمال في شووواركوا الذين
 وأن فرصوووة أقرب في المعنيين الضوووبا  على القبض يتم أن يتطلب هذا فإن، ولذلك)...(.  2012 لسووونة
 لن. البرلمان في الحكومية الأعمال إدارة جدا   ال ووووووعب من سوووووويكون، ذلك يتم لم وإذا. المحكمة إلى يقدموا
 )...( ل. لها ير خ أو التعذيب أعمال عن الأوغندي البرلمان يتغا ى

  

 مزاعم في) التحقيقات نتائج ننتظرل أن  2018 أغسووووووووووووووطس /آب 31 في موسوووووووووووووويفيني الرئيس ردّ  في ورد
 للشوووووووووووور ة العام والمفتش الدفاع قوات رئيس قيادة تحإ حاليا    ري التي( وجدت إن الخا ئة الت وووووووووووورفات
 أنّ، ذلك وم . اليوم ذلك لأحداث الكاملة الحقائق نحدد أن إلىل تعذيبل كلمة  اسووتخدام عن والامتناع
 يقاوم الذي المشوووووووووتب  م  التعام  في معقولة قوة اسوووووووووتخدام لها يحق الأمن قوات أن تدرك أنك من متأكد

 أو الإرهابيين أو الشوووغب مثاي جانب من للتهديد المعر وووين المدنيين لحماية مهامهم تنفيذ عند الاعتقال
( SFC) الخاصووة القوات قيادة أعضوواء إلى تعليمات  أصوودر أن  الرئيس وذكرل.  للممتلكات التهديد حتى

 يروا لم أنهم لدرجة جدا   وا ووحين كانوال الذينل تهدد التي المعار ووة مجموعاتل تفريق في الشوور ة لمسوواعدة
 وأصووويب، الشوووغب هذه في واحد أوغندي قتُ ، الحظ ولسووووءل. لأوغندا رئيس سووويارة رجم في مشوووكلة أي
 كبا  بسرور أشعر إنني: لقائلا   الرئيس وأ افل. بالحجارة كثاون  وأصيب بالرصاص الأشخاص من عدد
ل. والممتلكات الأروار في الخسووووائر وتقلي  الشووووغب مثاي خطر م  التعام  في الأمن قوات ت وووورفات إزاء
 تقارير ينتظر زال ما مكتب  أن العام النائب ذكر، 2018 تشوورين الأول/ أكتوبر 3 في المؤرخة رسووالت  وفي

 من عضوووووووان لها تعرض التي الإصوووووواباتل أنّ  إلى الآن حتى تشووووووا المؤشوووووورات وأن، الدفاع وقوات الشوووووور ة
 ل.للاعتقال أنفسهم تسليم في رغبتهم عدم بسبب المشاجرات نتيجة هيل. البرلمان
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 القرار    .ب

 إن اللجنة
 تقرر أن توصي المجلس الحاكم للاتحاد البرلماني الدولي باعتماد القرار التالي:  

 الحاكم للاتحاد البرلماني الدوليالمجلس إن 
 

 الإنسان حقو  لجنة ولمقابلة المقدمة المستفيضة والوثائق المعلومات على أوغندا وفد يشكر .1
 والمخاوف القضايا لمناقشة 139الو  الدولي البرلماني العامّة للاتحاد الجمعية خلال للبرلمانيين
 ؛الحالية

 

 تعذيب ولإدانة ،أمام  الماثلة الحقائق لإثبات والحا ة السريعة لجهوده أوغندا برلمان على يثني .2
 الأساسية للحقو  الجسيمة الانتهاكات من وغاها الأمن قوات قب  من البرلمان أعضاء من اثنين

 ؛وحظره التعذيب من  قانون بموجب الفورية المساءلة والمطالبة ،البرلمان لأعضاء
 

 ت در لم والذين ،هذا يومنا حتى ،المسؤولين الأمن  با  مساءلة عدم إزاء بال  قلق يساوره .3
 ؛الحوادث هذه من شهرين بعد تحقيق أي يُستكم  ولم مذكرات اعتقال أي  دهم

 

في الدعوى  عادلة محاكمة في للحق المزعومة الخطاة الانتهاكات إزاء عميق بقلق يشعر كما .4
 ذلك في بما أغسطس، /آب 14و 13 في أروا في عليهم قبُض الذين الأشخاص  د المرفوعة
 سيّما لا ،الإعدام عقوبة تحم  التي ،الخيانة تهمة وشدة  بيعة وبشأن ،الخمسة البرلمان أعضاء

 ؛اليد متناول في وحقائق بأدلة مدعومة غا بأنها الادعاءات  وء في
 

 على الهجوم أنّ  على 139الو  الدولي البرلماني العامّة للاتحاد الجمعية إلى أوغندا وفد م  يتفق .5
 النواب مجلس على اعتداء هو ،السياسي انتمائ  عن النظر بغض ،البرلمان في فردي عضو
 وتعزيز حماية من لتمكينهم ساسيالأ شر هي ال البرلمانيين حقو  حماية أن إلى ويشا ؛بأكمل 
 يمث  العقاب من الإفلات أن إلى كذلك  شاي ؛بلادهم في الأساسية والحريات الإنسان حقو 
 البرلمان قدرة على أيضا   يؤثر فإن  ،وبالتالي ،يمثلونهم الذين ولأولئك البرلمان لأعضاء خطاا   تهديدا  
 ؛كمؤسسة  دوره أداء على

 

  نينالموا جمي والبرلمان  عضاءلأ الأساسية الحقو  وحماية احترام على السلطة فروع جمي  يحث .6
 الحالية الاستجابة فهم في فش  ؛لتأخاا من مزيد دون لينولمسؤا محاسبة  ريق عن يينغندولأا

 وأن ارهم البرلمان أعضاء بين المعاملة في والفر  أوغندا في والقضائية والأمنية التنفيذية للسلطات
 ؛أخرى جهة من الأمن قوات وأعضاء ،جهة من السياسيين
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 للقيام ةكن وقإ أقرب في أوغندا إلى وفد إرسال للبرلمانيين الإنسان حقو  لجنة من يطلب .7
 في بما - ال لة ذات والقضائية والأمنية التنفيذية السلطات ك   مقابلةو  لحقائقل تق ي بمهمة
 على للح ول - العام والنائب للشر ة العام والمفتش الدفاع قوات ورئيس الرئيس ذلك

 السلطات وجمي  البرلمان رئيس م  بالاجتماع أيضا   الوفد يكلفو  ،ردهم بشأن تو يحات
 الو نية اللجنة وةثلي ،القانونيين والمستشارين المعنيين الخمسة البرلمان وأعضاء ،المعنية البرلمانية
 أخرى منظمات وأي المدني والمجتم  ،الرئيسة السياسية والأحزاب ،أوغندا في الإنسان لحقو 

 التي الدعوة  وء في ،أن  من ويأم  ؛ال لة ذات المعلومات توفا على القادرين والأشخاص
 البرلماني لاتحادل 139العامّة الو  معيةالج خلال اللجنة بها اجتمعإ والتي ،الأوغندي الوفد وجهها
 بشك  الثلاثة السلطة فروع جمي  تتعاون أن يأم  ؛أوغندا إلى البعثة تنظيم قريبا   يمكن ،الدولي
 لحقو  الدولية للمعايا وفقا للقضية فوريةو  مر ية حلول إيجاد في البعثة تسهم وأن كام 

 ؛الإنسان
 

بأن  رغبيو  البرلمان؛ أعضاء إزاء المقبلة القضائية الإجراءات رصدل محاكمة مراقب تكليف رقرّ ي .8
 ؛القضية في صلة ذات أخرى قضائية تطورات وأية توفرها عند المحاكمة بمواعيد ا لاع على يبقى

 

 في البرلمانّت أعضاء ذلك في بما ،الدولي البرلماني لاتحادفي ا الأعضاء البرلمانّت جمي  يدعو .9
والجمعيات ذات صفة  البرلمانية العامة الجمعياتبالإ افة إلى  ،الجيوسياسية ةفريقيالإالمجموعة 

 للقرار دعما   ملموسة إجراءات لاتخاذ ،المنطقة في الناشطة المراقب الدائم للاتحاد البرلماني الدولي
 ذات والدولية الإقليمية المنظمات جمي  مساعدة على وأن يعتمد أيضا   ؛القضية لهذه العاج 
 ال لة؛

 

  رف وأي الشكاوى مقدميو  أوغندا برلمان إلى القرار هذا ينق  أن العام الأمين من يطلب .10
 جمي  في يشرع وأن ،ال لة ذات المعلومات بتزويد ل  يسمح و   في يكون أن يحتم  ثالث

 ؛محاكمات مراقبة بعثةو  حقائق تق ي بعثة لتنظيم اللازمة الترتيبات
 

 .المناسب الوقإ في عنها تقرير وتقديم القضية هذه دراسة مواصلة اللجنة من يطلب .11
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 فنزويلا
 
 
 
 
 
 
 
 

  ،ستالين غونزاليس ودلسا سولورزانو في الجمعية الو نية ،نورا براش ،ماريا غ. هرنّنديز
 د. سولورزانو © 2018 آذار/ مار 

-VEN 10 بياجيو بيلياي -VEN 46 ماركو بوزو 
-VEN 11  جوزي  مونتيي -VEN 47 جوزي  بريتو 
-VEN 12 هانّن اليمان -VEN 48 فامين يانيإ 
-VEN 13 ريتشارد بلانكو -VEN 49 دينورا فيغورا 
-VEN 16  خوليو بورجي -VEN 50 وينستون فلوريس 
-VEN 19 نورا براشو -VEN 51  عمر غونزالي 
-VEN 20 ا اعي  غراسيا -VEN 52  ستالين غونزالي 
-VEN 22 ويليام دافيلا -VEN 53 جوان غايدو 
-VEN 24 ناما غورولا -VEN 54 توما  غوانيبا 
-VEN 25 خوليو يغارزا -VEN 55 جوزي  جورا 
-VEN 26 ّرومي  غوزامان -VEN 56 فريدي غوفارا 
-VEN 27 روزميإ مانتيلا -VEN 57 رافايي  غوزمان 
-VEN 28 انزو بريتو -VEN 58 ماريا ج. هانّنديز 
-VEN 29 غالباتو سوجو -VEN 59 بياو مارون 
-VEN 30   كاروغيلبر -VEN 60 جوان ا. ميجيا 
-VEN 31 لويس فلوريدو -VEN 61 خوليو مونتويا 
-VEN 32  ايدورو غونزالي -VEN 62  جوزي  م. اوليفار 
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-VEN 33  جورج ميلان -VEN 63 كارلو  باباروني 
-VEN 34  ارماندو ارما -VEN 64 ميغول بيزارو 
-VEN 35 أمايكو دو غرازيا -VEN 65  الوب هنري رامو 
-VEN 36 لويس باديلا -VEN 66 جوان ريكويزينز 
-VEN 37 جوزي  ريغنولإ -VEN 67 لويس ي. روندون 
-VEN 38  دينيس فانّندي -VEN 68  بوليفيا سواري 
-VEN 39 أوليفيا لوزانو -VEN 69 كارلو  فالاو 
-VEN 40 ديلسا سولورزانو -VEN 70 ميلاغرو فالاو 
-VEN 41  أكالاروبات -VEN 71 جامان فاير 
-VEN 42 غابي أريلانو -VEN 72 أدريان د,أليا 
-VEN 43 كارلو  باستاردو -VEN 73 لويس ليبا 
-VEN 44  ماريالبرت باريو -VEN 74 كارلو  بايزبيتيا 
-VEN 45 أميليا بيليساريو -VEN 75 مانويلا بوليفار 
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 :المزعومةانتهاكات حقوق الإنسان 
  التعذيب وسوء المعاملة وأعمال العنف  
  التهديدات والتخويف  
 ( الاعتقال والاحتجاز التعسفي  
  عوودم وجود الإجراءات القووانونيووة الواجبووة في

  مرحلة التحقيق 
  التأخاات المفر ة  
 انتهاك الحق في حرية الرأي والتعبا  
  انتهاك حرية التجم  وتكوين الجمعيات  
  تنق حرية الانتهاك 
  ةالبرلماني الولايةالإلغاء التعسفي أو تعليق   
  عدم احترام الح انة البرلمانية  
 أفعال أخرى تعو  ةارسة التفويض البرلماني 

 

  VEN- COLL-06 قضية
 إلى الاتحاد البرلماني الدولي منتسببرلمان  :فنزويلا

رجلا   45عضووووو معار ووووة من البرلمان ) 60 :الجهة المتضـــرر 
 ( امرأة 15و
 

إجراءات )ج( من  (1)1 قسووووووووومال مقدم الشـــــــكو  الم  ل:
 ( 1)الملحق  اللجنة

 

  2017آذار/ مار   تقديم الشكو :
 2018 آذار/ مار  قرار الاتحاد البرلماني الدولي الأخير:

 

  - - - الاتحاد البرلماني الدولي: بعثة
 اسوووووتماع لوفد فنزويلا إلى: للجنة الأخير  الاســــتما  جلســــات
الدولي )تشرين الأول/  البرلماني للاتحاد 139العامّة الووووووووو  الجمعية
  (2018أكتوبر 

 متابعة حديثة
اجتماع بين الأمين العام للاتحاد  :السوووووووووووووولطاتمن  بلاغ •

البرلمووواني الووودولي والممثووو  الووودائم لفنزويلا في الأمم المتحووودة 
حزيران/ يونيو )والمنظموووووات الووووودوليوووووة الأخرى في جنيف 

2017) 
 2018من مقدم الشكوى: آذار/ مار   بلاغ •
من الاتحاد البرلماني الدولي: رسالة إلى رئيس الجمعية  بلاغ •

 (2018الو نية )شبا / فبراير 
آذار/  الشوووووكوى: مقدمإلى  من الاتحاد البرلماني الدولي بلاغ •

 2018 مار 
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 : ملخّص القضية .أ
برلمانيا  من ائتلاف حزب  60الإنسووووان التي تؤثر على تتعلق القضووووية بادعاءات موثوقة وخطاة بانتهاكات حقو  

( على خلفية الجهود المتواصووولة التي تبذلها السووولطات التنفيذية والقضوووائية في فنزويلا MUDالوحدة الديمقرا ي )
لتقويض أداء الجمعية الو نية واغت ووووووووووووواب صووووووووووووولاحياتها. يعارض حزب الوحدة الديمقرا ي حكومة رئيس مادورو 

كانون الثاني/ ديسوووووووووووووومبر   6بية المقاعد في الجمعية الو نية في أعقاب الانتخابات البرلمانية في وح ووووووووووووووو  على أغل
2015. 

 

، أمرت الدائرة الانتخابية للمحكمة العليا 2015كانون الأول/ ديسوومبر   30بعد فترة وجيزة من الانتخابات، في 
 بتعليق أربعة أعضاء في البرلمان، ثلاثة منهم من وزارة الدفاع،
ةا . معتبرا  أن الادعاءات لا أسوووووا  لها من ال وووووحة ،بعد مزاعم بالتزوير. قررت الجمعية الو نية أولا   اه  الحكم

دف  المحكمة العليا إلى إعلان جمي  قرارات الجمعية با لة وملغية. وأدى أعضووووووووووووووواء البرلمان في النهاية اليمين أمام 
 ، حيث فشلوا في أي محاولة لفحص الاحتيال المزعوم. 2018تموز/ يوليو  16الجمعية الو نية في 

 

برلمووانيووا  للهجوم من قبوو  الموظفين المكلفين جنفوواذ القووانون  40ض مووا يقرب من تعرّ  ،2017منووذ آذار/ مووار  
والمؤيوودين للحكومووة أثنوواء المظوواهرات. وتكثفووإ هووذه الاحتجوواجووات بعوود إعلان رئيس مووادورو عن عقوود جمعيووة 

 لإعادة كتابة الدستور.  ،2017تموز/ يوليو  30انتُخبإ بعد ذلك في  ،تأسيسية
بتهمة التور  في محاولة اغتيال  2018أغسووطس  /آب 7خوان ريسوويسووينس واعتُق  في  يّدالسوو القبض علىألُقي 

مزعومووة للرئيس مووادورو قبوو  ثلاثووة أيام. هنوواك مخوواوف جووديووة بشووووووووووووووووأن معوواملتوو  في الاحتجوواز واحترام الإجراءات 
الجمعية  من قب  ولكنوليس من قب  الجمعية الو نية  ،القانونية الواجبة بعد رف  الح وووووووووووووووانة البرلمانية على الفور

ريكسووووتينس يكُره على الاعتراف بالمسووووؤولية عن الجريمة. وأمضووووى  السوووويّدالشووووكوى أن  مقدمالتأسوووويسووووية. ويدعي 
دون احترام لح انهم  ،تسعة آخرون من أعضاء الجمعية الو نية فترة احتجاز لمدة أرب  سنوات في السنوات الأخاة

 قب  الإفراج عنهم واستمرار إخضاعهم للإجراءات القانونية ذات الدواف  السياسية. ،البرلماني
  

تّم  صوودر جواز السوفر سوتة من أعضواء البرلمان بشوك  تعسوفي لما يتعلق بعملهم البرلماني الدولي. ،2017في عام 
سووووا  قانوني. غادر سووووتة بدعوى عدم وجود أ ،العامّةعزل اثنين من أعضوووواء البرلمان الآخرين من شووووغ  المناصووووب 

 ، فيواجهة المضايقة والترهيب المستمرتاركين فنزويلا في م ،بما في ذلك الرئيس السابق بورخيس ،أعضاء في البرلمان
 كان  وقد ،كاراكا   في الشيلية السفارة في للاحتماء ،جيفارا فريدي السيّد ،آنذاك البرلمان رئيس نّئب سعى حين
 كما  ،منتظمة مضوووووووايقات يواجهون البرلمانيين من العديد يزال لا ،اليوم وحتى. 2017 تشووووووورين الثاني/ نوفمبر منذ
 وخطة ،لها أسووووووووا  لا واتهامات ،جسوووووووودية عتداءاتلا تعرض الذي ،غوانيبا توما  السوووووووويّد قضووووووووية في الحال هو
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 واسووووووووووو  نطا  على الإنسوووووووووووان لحقو  المتحدة الأمم تقرير وثقّ ،2018 يونيو حزيران/ في. منزل  وتفتيش لاغتيال 
 .الإنسان حقو  عن والمدافعين الاجتماعيين والنشطاء السياسيين المعار ين  د الهجمات

 

آب/  18. في قرارهوا ال وووووووووووووووادر في 2016 آب/ أغسووووووووووووووطسلم تقودم الحكوموة أي تمويو  للجمعيوة الو نيوة منوذ 
الجمعية التأسوويسووية العديد  احتلإالجمعية التأسوويسووية نفسووها بسوولطات تشووريعية. وقد  دعّمإ ،2017 أغسووطس

م   ،غزوها واحتلالهاتّم  من مباني الجمعية الو نية. حتى أن المسوووووواحة المحدودة التي تسووووووتخدمها الجمعية الو نية قد
وعلى الأخص  ،لإفلات من العقابوا ،احتجاز عدد من أعضاء البرلمان كرهائن و ربهم من قب  مؤيدي الحكومة

 .2017يوليو  /تموز 5وحزيران/ يونيو  27في 
 

ظ  فنزويلا في  إلىلإرسوووال وفد من لجنة حقو  الإنسوووان للبرلمانيين  2013الجهود  ويلة الأمد منذ عام فشووولإ 
 بالعم  م  الوفد والعم  مع .  للسمارغياب إذن وا ح من الحكومة 

 

كانإ هناك مظاهرات واسووووووووووووعة النطا  في جمي  أنحاء فنزويلا للاحتجاج على الو وووووووووووو    ،2018 بداية العاممنذ 
. 2018أيار/ مايو  20الاقت وووووادي الرهيب والعملية الانتخابية المتعلقة بقرار إجراء انتخابات رئاسوووووية مبكرة في 

ديم مرشووووووح واحد حزب الوحدة الديمقرا ي من قب  السوووووولطات القضووووووائية من تق حرمانتّم  ،2018 في أوائ  عام
 ( (AD، العم  الديمقرا يفقع  ،حزب الوحدة الديمقرا يائتلاف ومن الأحزاب الفردية التي تنتمي إلى  ،مشترك

زب الوحدة لحأغلبية الزعماء الشوووووووووووووعبيين إن . لمشووووووووووووواركةباالآن  لها وغاها من أحزاب المعار وووووووووووووة الثانوية يسووووووووووووومح
 ،في الانتخابات أو في المنفىلوقوف لأو غا مؤهلين  ،في السووجنإما هم  قرا ي وغاهم من أعضوواء المعار ووةالديم
 الانتخابي النظام إلى نظرا   ،أن  سووووووووووووويقا   الانتخابات 2018في شوووووووووووووبا / فبراير  حزب الوحدة الديمقرا ي أعلن
 في 2018 أيّار/ مايو 20 في الأصوووووووووووووووات من عدد أكبر على ح ووووووووووووووو  الذي ،مادورو الرئيس ل وووووووووووووووالح المزوّر

 .واس  نطا  على الدولي المجتم  انتقدها التي الانتخابات
 

جارية لدمج  ،في المنطقة المعنيينفي المقام الأول من جانب  ،كانإ جهود الوسوووووووووووووووا ة  ،2016منذ أيار/ مايو 
تّم  2018فبراير شوووووبا /  7الحكومة والمعار وووووة معا . هذه الجهود لم تسوووووفر عن أي نتائج ملموسوووووة. يبدو أن  في 

 لإلى أج  غا مسمىل.تعليق المحادثات 
 

 

 

 

 

 



  
 

 

30/93 

 العامةّ للاتحاد البرلماني العربيترجمة الأمانة 

 القرار .ب

 إن اللجنة
 تقرر أن توصي المجلس الحاكم للاتحاد البرلماني الدولي باعتماد القرار التالي:  

 المجلس الحاكم للاتحاد البرلماني الدولي إن
 

 المعار ة أعضاء ع م تقُم  تزال لا الذي العقاب من الوا ح الإفلات إزاء عميق بقلق شعري .1
 والإجراءات والاحتجاز التعسفي والاعتقال البدنية الاعتداءات من خلال الو نية،الجمعية  من
 البرلمانية الولايات وتعليق التعسفي والإلغاء البرلمانية الح انة احترام وعدم السياسية الدواف  ذات

 ؛السفر لجوازات التعسفية والم ادرة
 

 فعالة إجراءات اتخاذ يتم أن على ،والترهيب المضايقة لهذا فوري حد و   على السلطات يحث .2
 والح انة الإنسان قو بح المعنية الدولة سلطات جمي  احترام و مان عنها المسؤولين لمحاسبة
 عن ملموسة معلومات تقديم المخت ة السلطات من يطلب ؛الو نية الجمعية لأعضاء البرلمانية
 انتهاكات وقوع ومن  مسؤوليتها وإثبات الما ية الحوادث على الضوء لإلقاء اتخذتها التي الخطوات
 ؛جديدة

 

 الو نية لجمعيةل والاستقلالية النزاهة لتقويض المستمرة الجهود إزاء عميق بقلق يشعر يزال لا .3
 وأعضاؤها الو نية الجمعية تتمكن أن  مان على المعنية السلطات أخرى مرة ثيح. لفنزويلا

 وظائفها لأداء اللازم التموي  وتخ يص صلاحياتها احترام خلال من بالكام  بعملهم القيام من
 بشأن معلومات تقديمالسرعة  وج  وعلى المخت ة السلطات من يطلب ؛ال حيح الوج  على

 ؛الغاية هذه لتحقيق المتخذة الخطوات
 

لكام  ا تجاه لل آخر مثال وهو ،ريكويسينس خوان السيّد اعتقال إزاء القلق بال  يساوره .4
للإدلاء  وق  تحإ تأثاها كوني قد التي للغاية الجدية المؤشرات سيما ولا ،البرلمانية لح انةل

 أن  يزُعم التي السيئة والظروف البوليفارية المخابرات مقر دائرة في واحتجازه ،نفس   د بشهادة
 أن من صدُم وقد ؛أسرت  م  ،ت وجد إن ،للغاية ةمحدود ات الامكانية  م  ،فيها محتجز

 غا حالة في ريسيسنس السيّد تظهر علنية فيديو أشر ة بنشر يبدو ما على قامإ السلطات
وبالتالي  ،ذنب  إظهار أج  من الجنائية بمسؤوليت  ليعترف يبدو ما على ،مستحبة وغا لائقة
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الحفاظ  و مان إبطاء دون الأمور هذه في التحقيق على السلطات ثّ يح براءت ؛ افتراض دحض
 النقا  هذه حول ر ية معلومات تقديم المخت ة السلطات من يطلب ؛كريمة  ظروف في علي 

 ؛ ده المرفوعة جدا   الخطاة التهم إليها تستند التي والوقائ 
 

 هذه مث  بأن يبقى مقتنعا   ؛الآن حتى تتم لم فنزويلا في الإنسان حقو  بعثة لأن بشدة سفيأ .5
 م  العم  أخرى مرة العام الأمين من يطلب ؛الحالية المخاوف معالجة في تساعد أن يمكن البعثة

 ؛ةكن وقإ أقرب في البعثة إرسال بهدف فنزويلا في التنفيذية السلطات
 

 في الأكبر السياسية الأزمة من جزء هي الحالات هذه في القضايا أن من موقف  جديد من ؤكدي .6
 الأ راف جمي  أخرى مرة يدعو ؛السياسي الحوار خلال من إلا حلها يمكن لا التي ،فنزويلا
 جديد من يؤكد ؛خارجية وسا ة بمساعدة السياسي بالحوار الكام  والالتزام نية بحسن للعم 
 تقديم المعنية السلطات من ويطلب ؛الجهود هذه في للمساعدة الدولي البرلماني الاتحاد استعداد
 ؛المساعدة هذه لتقديم  ريقة أفض  حول الر ية المعلومات من المزيد

 

 السياسية الأزمة لت اعد نظرا   ،عاج  بشك  للانخرا  العالمي البرلماني لمجتم ل دعوت  يكرر .7
 وح  القرار هذا حول أثات التي المخاوف لمعالجة المبذولة الجهود في ،فنزويلا في والإنسانية

 الخ وص وج  على ذلك في بما ،الإنسان وحقو  الديمقرا ية القيم م  تتفق بطريقة الحالية الأزمة
 ينالدوليالمعنيين  من ذلك وغا الاتحاد في الأعضاء البرلمانّت تبذلها التي المشتركة الجهود
 عروض وتقديم العامة البيانّت واعتماد ،السياسي الحوار استئناف لتيسا لمحليينوا ينوالإقليمي
 ؛الفنزويلية للسلطات

 

 وأي الشكاوى مقدميوإلى  المخت ة السلطات إلى القرار هذا ينق  أن العام الأمين من يطلب .8
  ؛ال لة ذات المعلومات توفا من يمكن  و   في يكون أن المحتم  من ثالث  رف

 

 .المناسب الوقإ في عنها تقرير وتقديم القضية هذه دراسة مواصلة اللجنة من يطلب .9
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 أفغانستان

 
©UIP 2018   فوزية كوفي 

AFG-05 – فوزية كوفي 
AFG-08 – مريم كوفي 

 انتهاكات حقوق الإنسان المزعومة:

  التهديدات وأعمال التخويف  
  الإفلات من العقاب  
  عوووودم وجود الإجراءات القوووووانونيوووووة الواجبوووووة في

  مرحلة التحقيق 
  حق الاستئناف  
  إدارةانتهاكات أخرى: الحق في المشووووووووووووووواركة في 

 الشؤون العامّة

  Case AFG-COLL-01 قضية
 

إلى الاتحاد البرلماني  منتسووووووووووووووببرلمان  أفغانســـــــــــتان:
 الدولي

 

في  تانعضووووووووو  امرأتين معار ووووووووتين الجهة المتضــــــرر :
 البرلمان

 

)أ( من ( 1) 1 القسوووووووووم مقدم الشـــــــكو  الم  ل:
 ( 1)الملحق  إجراءات اللجنة

 

وأيلول/  2010نيسووووووووان/ أبري   تقديم الشــــــكو :
 2018سبتمبر 
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 :ملخّص القضية .أ
 

في مجلس  عضووووووووووووووو ،ة فوزية كوفيالسوووووووووووووويّدكانإ 
 كانإأفغانسووووتان،   جاكا( في)ووليسووووي  الشووووعب
. أفغانسوووتان في المرأة حقو  بطلة  وي  أمد ومنذ
 بلا الهجمووات من للعووديوود  ووووووووووووووحيووة كووانووإ  لقوود

 قضوووووووووووووويتهووا وكووانووإ ،بالقتوو  والتهووديوودات عقوواب
 منذ للبرلمانيين الإنسووان حقو  لجنة على معرو ووة

 هي ،شوووووقيقتها ،كوفي  مريم ةالسووووويّد. 2010 عام
 تلقي مؤخرا  تّم  وقد. البرلمان في عضووووووووووووووو أيضوووووووووووووووا  
 وهي ،كوفي  مريم ةالسوويّد قضوويةب ةالمتعلق الشووكوى
 .التالية بالتطورات ح را   تتعلق

 

 لجنة أبطلإ ،2018 أغسووووووووووووووطسآب/  أوائ  في
 ترشيح( IECC) المستقلة الانتخابية الشكاوى
 للانتخابات كوفي  مريم ةالسيّدو  كوفي  فوزية ةالسيّد
 2018تشووووووووووووورين الأول/ أكتوبر  20 في البرلمانية
 ارتبووووا هووووا تزعم التي الشووووووووووووووكوووواوى قوة بشووووووووووووووووووأن

تّم  كموووا.  القوووانونيوووة غا المسوووووووووووووولحوووة بالجمووواعوووات
 من ،آخرين مرشوووووووووووووحا   35 مجموع  ما اسوووووووووووووتبعاد

 القرارات هووذه ..الحوواليين البرلمووانيين من 10 بينهم
محلية  قانونية سووووووووووووووب  انت ووووووووووووووواف توجد ولا نهائية
 القانون بموجب متاحة

كانون الثاني/   قرار الاتحاد البرلماني الدولي الأخير:
  2015يناير 

 

  - - - الاتحاد البرلماني الدولي: بعثة
 

إلى الاسوووتماع : للجنة الأخير  الاســتما  جلســات
البرلماني لاتحاد العامّة لمعية في الجمقدم الشووووووووووووووكوى 

 (2015 تشرين الأول/ أكتوبرالدولي )
 

 متابعة حديثة
  - - - :السلطاتمن  بلاغ •
 /تشوووورين الأولمن مقدم الشووووكوى:  بلاغ •

 2018 أكتوبر
رسالة موجهة إلى من الاتحاد البرلماني الدولي:  بلاغ

(، رسالة 2018رئيس أفغانستان )أيلول/ سبتمبر 
)آب/ أغسووووطس  مجلس الشووووعبموجهة إلى رئيس 
(؛ رسوووالة موجهة إلى لجنة 2018وأيلول/ سوووبتمبر 

 آب/ أغسووووطستخابات )الشووووكاوى المسووووتقلة للان
2018( 

من الاتحووووووواد البرلمووووووواني الووووووودولي إلى  بلاغ •
أيلول/ سوبتمبر وتشورين : مقدمي الشوكوى
 2018الأول/ أكتوبر 

 بموجب المحمية البراءة وقرينة القانونية الأصول مراعاة  مانّت انتهكإ العملية أن المدعين الأفغاني ويزعم
 العملية من البرلمانيين واسووتبعدوا سووياسووية دواف  ذات كانإ  القرارات أن المدعين يدعي. الأفغاني الدسووتور
 ولا خا ئة إليهم الموجهة الاتهامات فإن، للمدعين ووفقا  . الحالية الحكومة ينتقدون كانوا  لأنهم الانتخابية
 .ال حة من لها أسا 

 

 .المتكررة الطلبات رغم، الأفغانية السلطات من معلومات أي ترد لم
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 القرار .ب

 إن اللجنة
 تقرر أن توصي المجلس الحاكم للاتحاد البرلماني الدولي باعتماد القرار التالي:  

 المجلس الحاكم للاتحاد البرلماني الدولي إن
 

 ؛الأفغانية السلطات استجابة عدم شجبي .1
 

 ،القادمة للانتخابات الفترة في الترشح من الأق  على امرأتين برلمانيتين لاستبعاد بشدة يأسف .2
 العامة والحياة السياسية الحياة في ومشاركتها المرأة حقو  تعزيز في النشطة مشاركتهم إلى بالنظر
 مث  بلدان في سيما لا ،البرلمان في المرأة لمشاركة الدولي البرلماني الاتحاد يوليها التي والأهمية

 ؛كباا    تحديا   هذا يظ  حيث ،أفغانستان
 

عند  الواجبة القانونية للإجراءات المزعومة الجسيمة الانتهاكات إزاء العميق قلق  عن يعرب .3
 يتم لم: يلي ما الاعتبار بعين الأخذ م  ،المستقلة الانتخابية اللجنة إجراءات اسقا  الأهلية في

 إبلاغهماتّم  أن إلى ترشيحاتهما  د اتهامات توجي تّم  بأن  ا  أبد ا  ر ي ينتالبرلمانيالمرأتين  إبلاغ
 النهائي بالقرار ر يا   إخطارهم يتم لم ؛القادمة الانتخابات في الترشح من استبعادهماتّم  قد بأن 

 كوفي  ةالسيّد أمام الوحيدة الفرصة وكانإ ؛هذا يومنا حتى وأسباب  للجنة الانتخابية المستقلة
 بالموا ي ، المعنية المستقلة الانتخابية اللجنة عقدتها علنية جلسة أثناء هي نفسها عن للدفاع
 هي عنها تداف  أن ينبغي التي الاتهامات هي ما تعرف أن دون الظهور إلى فيها ا طرت والتي
  لُب ؛هذه الاستماع جلسة خلال لها الموجهة بالاتهامات الأولى للمرة ا  ر ي إبلاغها؛ تمّ نفسها
 أي لتقديم الفرصة عع  ت ولم منها يطُلب لم ؛الدفاع لإعداد وقإ أي تعع   ولم الحال في الردّ  منها
 جلسة في للظهور حتى الفرصة لها تتح لم كوفي  مريم ةالسيّد أن كذلك لاحظي ؛مضادة أدلة

 ؛استماع
 

 مريم ةالسيّدو  كوفي  فوزية ةالسيّدأنّ  تثبإ أدلة عدم وجود حقيقة إزاء عميق قلق يساوره كما .4
 الأر ية هي هذه أن حين في ،المشروعة غا المسلحة الجماعات قادة أو أعضاء من كوفي

 بطلان تبرير معها يمكن التي الانتخابي القانون من 44 المادة من 2 البند بموجب الوحيدة
 .الترشّح
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 والسياسية المدنية لحقو ل الدولي الميثا  من 25 المادة انتهكإ قد الأفغانية السلطات أن يعتبر .5
 والح ول ،والانتخاب والت ويإ ،العامة الشؤون إدارة في المشاركة في موا نيها حقو  تكف  التي
 ؛بلدهم في ،المساواة من عامة ظروف ظ  في ،العامة الخدمة على

 

والسيّدة  كوفي  فوزية لسيدةمنح الاستئناف أمام محكمة قانونية ل على الأفغانية السلطات ثيح .6
 قضائية إجراءات خلال من يتم إن افهم أن في م ويأ ؛الأهلية عدم قرارات  د كوفي  مريم
 أفغانستان دستور يكفلها التي القانونية الإجراءات ومعايا البراءة افتراض تحترم ونزيهة عادلة

 ؛الدولي والقانون
 

 بشر  ،أفغانستان زيارةب للبرلمانيين الإنسان حقو  لجنة من وفدأن يقوم  في رغبت  عن يعرب .7
 م  اجتماعات عقد أج  منوذلك  ،سلامتهم لضمان اللازمة الأمنية الإجراءات الوفد منح
 في يأم  ؛الانتخابية المستقلّة واللجنة التنفيذي الفرع في المسؤولين م  سيما ولا ،المعنيين جمي 
في عملها  المضي من البعثة لتمكين ،الغاية هذه لتحقيق البرلمان من ومساعدة إيجابي رد تلقي

 ؛بسلاسة
 

 ثالث  رف وأي والمدعين ذات ال لة السلطات إلى القرار هذا ينق  أن العام الأمين من يطلب .8
 ؛ال لة ذات المعلومات توفا من ن يمكّ  و   في يكون أن يحتم 

 

 .المناسب الوقإ في عنها تقرير وتقديم القضية هذه دراسة مواصلة اللجنة من يطلب .9
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 كمبوديا
 
 
 
 
 
 
 

 سبتمبر،أيلول/  3يرُافق كمال سوخا من قب  الشر ة من منزل  في بنوم بن  في 
 صورة لوكالة فرانس بر ©  2017 

-KHM 27  تشان تشين -KHM 76 كاي واندارا 
-KHM 48 مو سوتشوا ةالسيّد -KHM 77 ليتاي اللور 
-KHM 49  كيو فروم -KHM 78 سيدارث بون ليم 
-KHM 50 هو فإن -KHM 79 كيميا ليم 
-KHM 51 لون  راي -KHM 80 بوتا  ويلة 
-KHM 52  رومدولنوت -KHM 81 ة لي سري فيناالسيّد 
-KHM 53 سوثافارين الرجال -KHM 82 ماو مونيفان 
-KHM 54   خيمارين ري -KHM 83 نجم نهينج 
-KHM 55  سوك هور هون -KHM 84 تشيانج كيم نغور 
-KHM 56  سوفيا كون -KHM 85  تشانراثأوو 
-KHM 57 نّي تشامرويون -KHM 86  تشانريثأوو 
-KHM 58 سام رينسي -KHM 87  راتانّ دبو 
-KHM 59 وأنّ أم سام -KHM 88 بول هوم 
-KHM 60 سوخا -KHM 89 ة بوت بووالسيّد 
-KHM 61 ة ثاك لانيالسيّد -KHM 90 أمسا سوك 
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-KHM 62 ينتميان شيا -KHM 91 ابن تشهاى 
-KHM 63 تشيام تشاني -KHM 92 ر ا سون 
-KHM 64 تشيف كاتا -KHM 93 تشانموني ة تي السيّد 
-KHM 65 دام سيثيك -KHM 94 تيولون  سوموراةالسيّد 
-KHM 66 دان  كامران -KHM 95 فانتشان توك 
-KHM 67 المهند  كي إينج -KHM 96 يوكدا توون 
-KHM 68  دانّرو هين -KHM 97 خويرت تووت 
-KHM 69 سوفانروث ة ك  السيّد -KHM 98 أوك قدري يوث 
-KHM 70 بومسين سام كين -KHM 99 فإن نّريث 
-KHM 71 كيو سامباث -KHM 100  بونهياريثييم 
-KHM 72 خ ي  ييم سوفان KHM 101- فانديث ُ
-KHM 73 فاث كيمسور -KHM 102 ثارو يون 
-KHM 74 كون  بورا -KHM 103 سوثي ة تيب السيّد 
-KHM 75 كيمهاك  كونج   
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 المزعومة:انتهاكات حقوق الإنسان 
  انتهاك حرية الرأي والتعبا  
  انتهاك حرية التجم  وتكوين الجمعيات  
  الإلغاء التعسفي للولاية البرلمانية  
  غياب الإجراءات القانونية في مرحلة التحقيق  
 لمفر ا التأخاو  عدم وجود إجراءات محاكمة عادلة 
  عدم احترام الح انة البرلمانية  
 لتنق انتهاك حرية ا   
  التهديدات وأعمال التخويف  
  التعذيب وسوء المعاملة والإفلات من العقاب  
  الاعتقال والاحتجاز التعسفيين  
  ظروف الاحتجاز اللاإنسانية    

 

  :ملخّص القضية .أ
قووامووإ المحكمووة العليووا بحوو   ،2017نوفمبر تشوووووووووووووورين الثوواني/  16في 

حزب الإنقووووووواذ الو ني  ،حزب المعوووووووار وووووووووووووووووووووة الوحيووووووود في كمبوديا
من قوووادة اللجنوووة )من  118كموووا حظرت  (CNRP)الكمبودي

عضووووووووووووا ( من  55بينهم جمي  أعضووووووووووواء الجمعية الو نية البال  عددهم 
إلغاء تّم  الحياة السووياسووية لمدة خمس سوونوات دون إمكانية الاسووتئناف.

تفويضووووووووووووووهم البرلماني على الفور وإعادة توزي  مقاعدهم على الأحزاب 
سووووووية غا المنتخبة المزعومة الانحياز للحزب الحاكم. اسووووووتند قرار السوووووويا

المحكمة العليا إلى اتهامات بالتآمر م  دولة أجنبية للإ احة بالحكومة 
الشووووورعية. بعد ذلك فر معظم البرلمانيين السوووووابقين من كمبوديا وذهبوا 

وقد أدى ح  اللجنة الو نية لحزب الشووووووووووووووعب الكمبودي  .إلى المنفى
ورئيس الوزراء هون سوووين  -حزب الشوووعب الكمبودي الحاكم  إلى ترك

دون وجود منافسين قادرين على إجراء انتخابات الجمعية العامّة في  -
 .2018تموز/ يوليو 

 

  KHM-Coll-03 قضية
 ني الدوليإلى الاتحاد البرلما منتسببرلمان  كمبوديا:

 50نّئبا  سوووابقا  من المعار وووة ) 57 :الجهة المتضــرر 
من الجمعية الو نية واثنان  55وسووووووب  نسوووووواء و  رج 

 من مجلس الشيوخ(
( من ج) )1)1 القسوووووووووووم مقدم الشـــــــــكو  الم  ل:

 ( 1)الملحق  إجراءات اللجنة
 2011 تشرين الثاني/ نوفمبر تقديم الشكو :

آذار/ موووار   قرار الاتحـــاد البرلمـــاني الـــدولي الأخير:
2018   

  2016 فيبرايرشبا /  الاتحاد البرلماني الدولي: بعثة
جلسوووة اسوووتماع : للجنة الأخير  الاســتما  جلســات

ة لمعيووة االج م  وفوود كمبوديا إلى لاتحوواد البرلموواني لعووامووّ
 (2018)تشرين الأول/ أكتوبر  139الدولي الو 

 

 متابعة حديثة:
الأمين العام  رسووووووووالة من :من السوووووووولطات بلاغ•

 (2018للجمعية الو نية )آذار/ مار 
أيلول/ سووووووووووووووبتمبر من مقدم الشووووووووووووووكوى:  بلاغ•

2018  
إلى  من الاتحوواد البرلموواني الوودولي بلاغ•

الأمين العوووووووام للجنوووووووة الو نيوووووووة 
 (2018)أيلول/ سبتمبر 

 مقووووودممن الاتحووووواد البرلمووووواني الووووودولي إلى  بلاغ•
 2018الشكوى: أيلول/ سبتمبر 
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مكونة من أربعة أحزاب سياسية، تماشيا  م  دستور وذكرت السلطات أن الجمعية الو نية لا تزال برلمانية متعددة الأحزاب 
مقعدا  في انتخابات الجمعية الو نية، بعد أن ح   على جمي  المقاعد  125كمبوديا. ح   حزب الشعب الكمبودي على 
 .2018في انتخابات مجلس الشيوخ في شبا / فبراير 

تمرة ومتكررة وتوجي  اتهامات جنائية لا أسا  لها  د على خلفية تهديدات مس حزب الانقاذ الو ني الكمبودي وقد تّم ح ّ 
أعضاء البرلمان. وكان رئيس الوزراء قد حذرهم مرارا  وتكرارا  من أن اختيارهم الوحيد هو الانضمام إلى الحزب الحاكم أو 

 لو ني الكمبوديحزب الانقاذ ا عضوا  من أعضاء البرلمان في 13و ، واج  نح2013الاستعداد لح  حزبهم وحظره. منذ عام 
اتهامات جنائية فيما يتعلق بالاحتجاجات أو البيانّت التي تنتقد حزب الشعب الكمبودي ورئيس الوزراء. وانتهإ جمي  
الإجراءات جدانة منهجية وأثارت قضايا خطاة تتعلق بالإجراءات القانونية الواجبة وعدم استقلال القضاء. تعرض عضوان 

 مرت دون عقاب. في البرلمان لهجمات جسدية
وبعد عام من الاحتجاز في الحبس الانفرادي، الذي اعتبره فريق الأمم المتحدة العام  المعني بالاحتجاز التعسفي في أواخر 

الإقامة الجبرية  تحإ 2018سبتمبر /أيلول 10السيّد كيم سوخا في و   ، تعسفيا  ول  دواف  سياسية، 2018نيسان/ أبري  
 وتخض  للغاية مقيدة للزوار استقبال  إمكانية تزال ولا. الاحتجاز أثناء السيئة ال حية حالت  أسا  على ستجابة لطلب عائلت إ

 للمدعي وفقا  ، ب  الات ال من محرومون الأجانب والمسؤولون المعار ة أعضاء يزال ولا. الكمبودية السلطات من مسبق لإذن
 .الدبلوماسية والم ادر

 الأولية المحاكمة إجراءات بعد تستكم  لم سوخا، كيم  والسيّد رينسي سام السيّد  د مستمرة القضائية الإجراءات تزال ولا  
 تلفزيوني خطاب أسا  على، بالحكومة للإ احة للتخطيع سنة 30 لمدة بالسجن سوخا كيم  السيّد ويجازف. الأخا لهذا
 ينطق أو الكراهية أو العنف على وقإ أي في يحرض أن دون، كمبوديا  في سلمي سياسي تغيا إلى في  دعا 2013 عام في

 عن صادر قرار بأي إدانت  تثبإ لم سوخا كيم  السيّد أن رغم، المعار ة حزب ح  أسا  هو أيضا   وهذا. تشهاية بكلمات
 .هذا يومنا إلى جنائية محكمة
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 القرار      .ب
 إن اللجنة

 تقرر أن توصي المجلس الحاكم للاتحاد البرلماني الدولي باعتماد القرار التالي:  
 المجلس الحاكم للاتحاد البرلماني الدولي إن

 

 الإنسان حقو  لجنة م  للاجتماع الدولي البرلماني للاتحاد 139إلى الجمعية العامّة الو  الكمبودي الوفد يشكر .1
 يحقق تقدما ؛ لم الحوار هذا لأن ويأسف بشدّة ،للبرلمانيين

 

 الإقامة قيد وجوده سببب هذا وأن خطا بشك  تدهورت قد سوخا كيم  السيّد صحة أن  علم ما لقد هال  .2
 محدودة فرص على يح   يزال لا أن  يأخذ علما   ؛السجن في الانفرادي الحبس في احتجازه من بدلا   الجبرية

 ؛مسبق ر ي ترخيصوبناء  على  ،الزوار لاستقبال
 

 الإنسان حقو  لجنةدعا  الدولي البرلماني للاتحاد 139إلى الجمعية العامّة الو  كمبوديا  وفد أنّ  قلقوب حظيلا .3
 ؛سوخا كيم  السيّد بلقاء يؤذن لن أن  ذكر ولكن ل الأرض على الواق  لرؤيةل أخرى مرة كمبوديا  لزيارة للبرلمانيين

 وتلقي سوخا كيم  السيّد بمقابلة للوفد  ح إذا فقع كمبوديا  إلى وفدا سترس  أنها قررت اللجنة أن على ديشدّ 
 ؛سوخا كيم  السيّد للقاء للجنة تفويض منح على الكمبودية السلطات ثّ يح ؛الغرض لهذا مؤكدة كتابية  تأكيدات

 

 أن ويلاحظ ؛كمبوديا  في 2016 لعام الحقائق لتق ي اللجنة بعثة عقب وتوصيات  استنتاجات  إلى يشا .4
 أيضا   شايو  ؛المعار ة م  السياسي الحوار واستئناف لتنفيذها خطوات ةأي اتخاذ في فشلإ الكمبودية السلطات

 لأي يُسمح لم وأن  ،الاحتجاز رهن سوخا كيم  السيّد بزيارة السابق  لبها رفضإ الكمبودية السلطات أنّ  إلى
 ؛علي  القبض إلقاء منذ خاو س كيم  السيّد بلقاء أجنبي وفد

 

 انتهكإ قد المعار ين السابقين البرلمانيين لجمي  الأساسية الحقو  أن السابقة استنتاجات  جديد من ؤكدي .5
 وتكوين التعبا حرية في الحق وحماية احترام في أخفقإ التي ،كمبوديا  سلطات جانب من صارخ بشك 

 المن وص الواجبة القانونية الإجراءات  مانّت وكذلك ،المعار ين البرلمان لأعضاء السلمي والتجم  الجمعيات
 إساءة بنمع رتذكّ  الانتهاكات هذه أن من العميق القلق يساوره زال ما ؛كمبوديا وقوانينها  دستور في عليها
 ؛سابقة انتخابات ك   في الدولي البرلماني الاتحاد وثق  والذي المعار ة  د أمده  ال الذي المعاملة

 
 

 من جردوا قد الو نية الجمعية في المنتخب الوحيد المعار ة حزب من 55 الو البرلمانيين جمي  أن حقيقة يشجب .6
 أسا  وعلى العليا المحكمة من لقرار نتيجة سنوات خمس لمدة السياسية الحياة من حظرهم وتم البرلمانية ولاياتهم
 اكمةالمح في وحقهم العامة الشؤون إدارة في المشاركة في والجماعية الفردية حقوقهم م  تماما   يتعارض ،يتشريع

 ؛عادلةال
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 خطع ،سوخا كيم  السيّد ،زعيم  أن أسا  على المعار ة حزب بح  العليا المحكمة قيام ذلك على علاوة يدين .7
 تزال لا خاو س السيّد محاكمة أن من الرغم على ،لالملونة الثورةل يسمى ما تنظيم خلال من بالحكومة للإ احة
 - الاتهامات هذه بسبب مقا اتهم تتم لم الذين - المعار ين الآخرين البرلمان أعضاء وجمي  وبأن  ،مستمرة
 انتهك قد القانون وسيادة البراءة افتراض أن يعتبر ؛نهائي قضائي بقرار إدانتهم تثبإ حتى براءتهم افتراض ينبغي
 الوفد ب  أدلى الذيالبيان  الر ي البيان في سج ي أن ال دد هذا في وديو  ؛القضية هذه في وا ح بشك 

 فسيكون ،صامتين المعار ة أعضاء ظ  إذا: لالدولي البرلماني لاتحادل 139العامّة الو  معيةالجوفد  إلى الكمبودي
 في ولكن ،السياسي الحظر انتهاء بمجرد ،سنوات أرب  غضون فيل السياسية أنشطتهم استئناف باستطاعتهم

 ؛لعقوباتهم يقضوا أن يجبل ذلك غضون
 

 سوخا كيم  السيّد  د بالأدلة يدعى ما أن مفادها والتي ب ق   من إليها توص  التي النتائج إلى كذلك  يشا .8
 يشك  أن شأن  من شيء أي يتضمن لا الذي 2013 لعام سوخا كيم  السيّد لخطاب فيديو أشر ة يتضمن
 نطق أو العنف أو الكراهية على الأحوال من حال ةبأي ضيحرّ  لم سوخا كيم  السيّد أن إلى ويشا ؛جنائية جريمة

  ريق عن سياسي تغيا إحداث إلى يهدف أن  أكد وأن   ريمهاتّم  التي الفيديو أشر ة في تشهاية بكلمات
 سجن فترة سوخا كيم  السيّد ويواج  ،الخيانة على كدلي   الفيديو هذا استخدام يستنكر ؛الانتخابات في الفوز
 أي أو جنائية جريمة أي غياب في البرلمانية نت الح  الوا ح الانتهاك من القلق  ينتاب كما ؛سنة 30 إلى ت  
 ؛بالجريمة متلبس

 
 

 للسمار ،عن  التهم وإسقا  سوخا كيم  السيّد عن فورا   الإفراج على الكمبودية السلطات جمي  أخرى مرة يحثّ  .9
 الإنقاذ الو ني الكمبودي وإعادة حزب والتقييد التأخا من مزيد دون للمعار ة كرئيس  مهام  باستئناف ل 
 ؛السابق و ع  إلى

 

 المجموعة فيالعضو البرلماني  ذلك في بما ،الدولي البرلماني الاتحاد في الأعضاء البرلمانّت لجمي  دعوت  يجدد  .10
ذات صفة المراقب الدائم  والجمعياتبالإ افة إلى الجمعيات العامة البرلمانية،  ،الهادئ المحيعلآسيا و  الجيوسياسية

 بطريقة القضية لهذه العاج  الح  لدعم ملموسة إجراءات لاتخاذ ،المنطقة في الناشطة للاتحاد البرلماني الدولي
 والدولية الإقليمية المنظمات جمي  مساعدة على وأن تعتمد أيضا   ؛الإنسان وحقو  الديمقرا ية القيم م  تتفق
 ؛ال لة ذات

 

 من ثالث  رف وأي الشكاوى مقدميو المخت ة  السلطات إلى القرار هذا ينق  أن العام الأمين من يطلب .11
 ؛ال لة ذات المعلومات توفا من يمكن  و   في يكون أن المحتم 

 

 .المناسب الوقإ في عنها تقرير وتقديم القضية هذه دراسة مواصلة اللجنة من يطلب .12



  
 

 

42/93 

 العامةّ للاتحاد البرلماني العربيترجمة الأمانة 

 ماليزيا
 
 
 
 
 
 
 

  2005 ،جنيف ،الدوليالبرلماني في مقر الاتحاد  ،أنور إبراهيم وزوجت  السيّد
 الاتحاد البرلماني الدولي© 

MYS-15 - أنور إبرا يم 
 

 انتهاكات حقوق الإنسان المزعومة: 
  عدم وجود إجراءات محاكمة عادلة 
 تعليق تعسفي للولاية البرلمانية  

 

 : ملخّص القضية .أ
 

نّئب رئيس الوزراء  ،اتهم داتو سووووووووووووواي أنور إبراهيم
 6السووووووووووووووووووووابق ووزير الموووووواليووووووة الموووووواليزي باللوا  في 

للمرة الثووانيووة بينمووا كووان  2008 أغسووووووووووووووطس/آب
زعيم المعار وووووووووووة وفي خضوووووووووووم حملة انتخابية. بدأت 

 16. وفي 2010 ينوواير/المحوواكمووة في كووانون الثوواني
ر قا ووووووووي المحاكمة أن هناك ، قرّ 2011مايو  /أيار

محامي وأن المتهم كان لدي   ظاهرة الوجاهةدعوى 
جدية  بواعث قلق. وكانإ هناك  بيانيمقدتلدفاع 

بشوووووووووووووووأن نزاهة الإجراءات، لا سوووووووووووووويما فيما يتعلق 
بالوصول إلى الأدلة الأساسية للملاحقة القضائية. 
كان مراقب الاتحاد البرلماني الدولي حا ووورا  في عدد 

الكشووووف عن  دواعتبر، بعمن جلسووووات الاسووووتماع 

  MYS-15 قضية 
 

 إلى الاتحاد البرلماني الدولي منتسببرلمان  ماليزيا:
 

 عضو المعار ة في البرلمان :الجهة المتضرر 
 

( من أ)( 1) 1 القسووووم مقدم الشـــكو  الم  ل:
 ( 1)الملحق  إجراءات اللجنة

 

 2010كانون الثاني/ يناير   الشكو :تقديم 
 

نيسوووووووووووووووان/  قرار الاتحاد البرلماني الدولي الأخير:
   7201 أبري 

 

  2015تموز/ يوليو  الاتحاد البرلماني الدولي: بعثة
 

جلسووووووووووة الأخير  للجنة: الاســــــــتما  جلســــــــات 
الو لعامّة معية االجالاسووووووووووتماع م  الوفد الماليزي في 

)تشوووووووووووووورين الأول/ لاتحووواد البرلمووواني الووودولي ل133
 (2015أكتوبر 

 

 متابعة حديثة:
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بين أحد أعضووووووواء فريق الادعاء ومقدم علاقة حب 
لوا ( أن ال يدّعيُ الشووووووووووووووكوى )الشووووووووووووووخص الذي 

ا لهووتبرر المحوواكمووة قوود تعر ووووووووووووووووإ للخطر إلى درجووة 
ل وقف الإجراءات ل. بعد إغلا  العامّةلالم ووووولحة 

مايو  /حكم القوا ووووووووووووووي في أيار ،قضوووووووووووووويوة الادعاء
 للإجووابووة قضوووووووووووووويووةبأن الوودفوواع كووان لووديوو   2011
أنور إبراهيم من المحكمة  السوووووووووووووويّدتمإ تبرئة  .عليها

 . 2012 يناير /كانون الثاني  9الابتدائية في 

 أكتوبر /تشوووووووورين الأولمن السوووووووولطات:  بلاغ •
2018 

 /تشووووووووووووورين الأولمن مقدم الشوووووووووووووكوى:  بلاغ •
 2018 أكتوبر

رسوووووووووووووووالة إلى  :من الاتحاد البرلماني الدولي بلاغ •
 ( 2018 سبتمبر /أيلولرئيس مجلس النواب )

 مقوووودممن الاتحوووواد البرلموووواني الوووودولي إلى  بلاغ •
 2018 أكتوبر /تشرين الأولالشكوى: 

، أدين السيّد أنور إبراهيم وحكم علي  2014آذار/ مار   7وقد أ لق المدعي العام استئنافا . في 
عن  كثاة  تقارير وقدملاتحاد البرلماني ل مراقبي المحاكمة التاب بالسجن لمدة خمس سنوات. حضر أحد 

 إ لا  وتم الحكم إبراهيم أنور السيّد واستأنف(. المحاكمة مراقبة تقارير راج ) الاستئناف إجراءات
 الاتحادية المحكمة أكدت ،2015 فبراير /شبا  10 وفي. النهائي الاستئناف موعد حتى بكفالة سراح 
 المحاكمة مراقب أعدّ . سيلانغور في بولوه سونغاي سجن وحكم  بالسجن في ،إبراهيم أنور السيّد إدانة

. الاتحادية المحكمة حكم بشأن إليها توص  التي النتائج يتضمن منف لا   تقريرا   الدولي البرلماني في الاتحاد
أنور إبراهيم لمراجعة  السيّد، رفضإ المحكمة الاتحادية  لب 2016كانون الأول/ ديسمبر   14في 

أنور إبراهيم الطعن  السيّد، رفضإ محكمة كوالالمبور العليا محاولة 2018تموز/ يوليو  15الحكم. في 
 في قرار مجلس العفو عن رفض  لطلب عفو ملكي. 

 

أنور إبراهيم  السيّد( وتمكنإ من مقابلة 2015يونيو وتموز/ يوليو  /)حزيرانذهبإ بعثة ميدانية إلى ماليزيا 
 في الحجز.

  
أنور إبراهيم بعد ح ول  على عفو ملكي كام  في نفس  السيّد، أُ لق سرار 2018أيار/ مايو  16في 

 اليوم. 
 

 وفاز ديكسون بورت في الفرعية الانتخابات إبراهيم أنور السيّد أدار ،2018 أكتوبرتشرين الثاني/  13 في
 .2018 أكتوبرتشرين الثاني/  15 في البرلمان أمام اليمين وأقسم. بها



  
 

 

44/93 

 العامةّ للاتحاد البرلماني العربيترجمة الأمانة 

 القرار .ب
 

 إن اللجنة
 تقرر أن توصي المجلس الحاكم للاتحاد البرلماني الدولي باعتماد القرار التالي:  

 إن المجلس الحاكم للاتحاد البرلماني الدولي
 

وكان  كام   عفو على الح ول بعد عن  أفرج قد إبراهيم أنور السيّد أنّ  السرور دواعي إنّ  لمن .1
 يتماشى بما للقضية إ افي تحقيق أي إقفال بالتالي يقرر. البرلمانية الحياة إلى العودة على قادرا  
 ؛للبرلمانيين الإنسان حقو  للجنة المعدلة والممارسات بالقواعد الأول الملحق من 25 المادة م 

 

 في ثلاثة سنوات من أكثر وقضى أدين إبراهيم أنور السيّد نلأ بشدة يأسف ،ذلك م   .2
 وموثق وا ح نحو على ،وا ح بشك  معيبة كانإ  التي المحاكمة لإجراءات نتيجة السجن

 ؛الدولي البرلماني في الاتحاد المحاكمة مراقب جانب من بشك  كبا
 

 وأي الشكاوى ومقدميالماليزية  السلطات إلى القرار هذا ينق  أن العام الأمين من يطلب  .3
 .بالقضية ا  اهتمام أبدى كان قد  ثالث  رف
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 ماليزيا
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 سراحهاإ لا  نور عزة، ابنة زعيم المعار ة الماليزية أنور إبراهيم تتحدث إلى وسائ  الإعلام بعد 
 عدسة مانّن فاتسيايانّ ،. صورة لوكالة فرانس بر 2015آذار/ مار   17بكفالة في 

-MYS- 21     .وريندران  ن 
-MYS- 23     خالد صمد 
-MYS- 24 رافيزي راملي 
-MYS- 25  تيان تشان شوا 
-MYS- 26 ن  وي ايك 
-MYS- 27  تيو كوك سيون 
-MYS- 28 السيّدة نيورال ايزاه أنور 
-MYS- 29 سيفاراسا راسيا 
-MYS- 30 سيم تزي سين 
-MYS-31 توني بيوا 
-MYS- 32 تشون  تشين جين 
-MYS- 33  جوليان تان كوك بين 
-MYS- 35 شامسول اسكندر 
-MYS- 38 نجا كور مينك 
-MYS- 39  السيّدة تي وني تشين 
-MYS -40 أزمين علي 
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بموجب قانون إثارة الفتنة كان مرتبطا  كليا  أو وفيما يتعلق بسبعة من هؤلاء البرلمانيين، فإن الإجراء المتخذ  دهم 
 د  2015جزئيا  بالنقد الذي عبّروا عن  حول الإدانة والحكم الذي أصدرت  المحكمة الاتحادية في شبا / فبراير 

 السيّد أنور إبراهيم.

 المزعومة: الإنسانانتهاكات حقوق 
 

 لاعتقال والاحتجاز التعسفيين ا  
  انتهاك حرية الرأي والتعبا 
  نتهاك حرية التجم  وتكوين الجمعياتا 
   

 :ملخّص القضية .أ
 

من أعضاء المعار ة آنذاك في مجلس  16بو  القضيةتتعلق 
هإ  امات إلى السيّد خالد النواب الماليزي. ووُجِّّ الاتهِّّ

صمد والسيّد ن. سوريندران والسيّد ن  وي آيك والسيّد 
سيفاراسا راشيا بموجب الفقرات )أ( و )ب( و )ج( من 

( من القانون المتعلق جثارة الفتنة لعام 1) 4القسم 
 خمسةري التحقيق بهذه الجريمة م  ، في حين يج1948

أعضاء آخرين من المعار ة في البرلمان، وهم السيّد رفيزي 
راملي، والسيّدة نور عزة أنور، والسيّد توني بوا، والسيّد 

في الأشهر الأخاة، تّم و نغا كور مين ، والسيّدة تيو ني . 
سحب جمي  التهم الموجهة إلى أعضاء البرلمان الأربعة، في 

الذين هم قيد  الخمسةأن  فيما يتعلق بالأعضاء  حين
 بيد منهم، ثلاثةالتحقيق، لم يتم توجي  أي اتهام أخاا  إلى 

أن التعليمات الخاصة بعدم توجي  تهمة  د الاثنين 
مكتب النائب العام.  وم  ذلك، في  لدىالآخرين هي 

، حُكم على السيّد تشوا تيان 2016أيلول/ سبتمبر  29
جن لمدة ثلاثة أشهر ودف  غرامة قدرها تشانج بالس

 أوقف وقد إ ماليزي بسبب إثارة الفتنة.يرينغ 1800
في المحكمة تبرئت   قرار عدب  ده بالفتنة أخرى تهمة الادعاء

 الابتدائيّة.

   MYS-COLL-01 قضية 
 

 لدولياإلى الاتحاد البرلماني  منتسببرلمان  ماليزيا:
 

 14ن )أعضوووووواء البرلمامن ا  معار وووووو 16 :الجهة المتضـــــرر 
 رجلا  وامرأتان(.

 

إجراءات )أ( من ( 1) 1 القسوووم مقدم الشــكو  الم  ل:
 ( 1)الملحق  اللجنة

 

 2014أيلول/ سبتمبر  تقديم الشكو :
 

شووووووووووووووبووووا / فبراير  قرار الاتحـــاد البرلمـــاني الـــدولي الأخير:
2017   

 

  2015تموز/ يوليو  الاتحاد البرلماني الدولي: بعثة
 

 : الأخير  للجنة الاستما جلسات 
 133العامّة الومعية الججلسة استماع م  الوفد الماليزي في 

 (2015)تشرين الأول/ أكتوبر  البرلماني الدوليلاتحاد ل
 

 :متابعة حديثة
من السووووووووولطات: رسوووووووووالة من قسوووووووووم العلاقات  البلاغ•

الدولية والبروتوكول، برلمان ماليزيا )تشووورين الأول/ 
 (2018أكتوبر 

)تشووووووووورين الأول/ أكتوبر من مقدم الشووووووووووكوى:  لاغالب•
2018) 

من الاتحاد البرلماني الدولي: رسوووووووووالة موجهة إلى  البلاغ•
 (2018)أيلول/ سبتمبر رئيس مجلس النواب 

مقدم الشكوى: تشرين الأول/ أكتوبر إلى  بلاغ موج •
2018 
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لحكومة وإدارة القضاء تخض  . ونتيجة لذلك، لم تعد الانتقادات الموجهة إلى ا2015عام الالفتنة في عُدِّل قانون إثارة 
للعقاب بموجب القانون. وم  ذلك، يبدو أن الإجراء القانوني  د أعضاء البرلمان للتعبا عن مث  هذا الانتقاد لم 

، ويتعارض م  حقو  الإنسان ويستخدم يوقف بعد. هناك مخاوف من أن قانون الفتنة في شكل  الحالي لا يزال قديما  
  ا.وإسكاته ياسيةفي مهاجمة المعار ة الس

 

برلمانيين، هم السيّد تشون  شين جين،  أربعة، اتهم (PAA) التجم  السلمي( )ج( من قانون 2) 4وبموجب المادة 
سكندر، والسيّد سيم تزي تزين بما يتعلق بمشاركتهم في المظاهرات. الإوالسيّد جوليان تان كوك بن ، والسيّد شمس 

 تبرئتهم الآن تمإ وقد. التجم  حرية في حقهم م  يتعارض  دهم المتخذ القانوني الإجراء أن جميعهم ادعى وقد
 .الأخاة الأشهر في بعضهم كما تّم تبرئة

 

 18، حكم على السيّد الرملي بموجب قانون الأسرار الر ية بالسجن لمدة 2016تشرين الثاني/ نوفمبر  14في و 
وسائ  في  وفضح  )MDB)1 باهاد للتنمية 1 ماليزيا جعة حساباتشهرا  بسبب الحيازة غا الم رر بها لتقرير مرا

أيدت محكمة الاستئناف الإدانة ولكنها اختلفإ في الحكم: فبدلا  من السجن، أمرت السيّد راملي بالالتزام و الإعلام. 
 لا الرملي السيّد أن يبدورينغيإ ماليزي في كفالة واحدة.  10000لمدة عامين بموجب سند حسن السلوك بقيمة 

 .جنائية لتحقيقات أو أخرى لتهم عر ة يزال
 

وتمكنإ من مقابلة معظم البرلمانيين الذين  2015ذهبإ بعثة ميدانيّة إلى ماليزيا في حزيران/ يونيو إلى تموز/ يوليو و 
 كانوا مو وع الشكوى الأصلية.

 مكتب تضم، عم  مجموعة الجديد الوزراء مجلس أنشأ وقد. 2018 مايو /أيار 9 في البرلمانية الانتخابات أجريإو 
 التشريعات جمي  لاستعراض، وغاهم المدني والمجتم ، المحامين ومجلس، الإنسان لحقو  الو نية واللجنة، العام المدعي
 مجلس فرض، استنتاجاتها إلى العم  مجموعة ت   أن وإلى. الفتنة المعدل قانون إثارة ذلك في بما، بالأمن المتعلقة
 .تنفيذه وعلق، الفتنة قانون إثارة على حظرا   اءالوزر 
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 القرار   .ب
 إن اللجنة

 تقرر أن توصي المجلس الحاكم للاتحاد البرلماني الدولي باعتماد القرار التالي:  
 المجلس الحاكم للاتحاد البرلماني الدوليإن 

 

 للبرلمانيين الإنسان حقو  لجنة م  الاستماع جلسة في المقدمة المعلومات على الماليزي الوفد شكري .1
 المكتوبة للتفاصي  البرلمانية والسلطات الدولي البرلماني للاتحاد 139العامّة الو  الجمعية خلال
 ؛مؤخرا   المقدمة

 

 من يؤكدو. المزعومة الفتنة في للتحقيق أو الفتنة لتهمة عر ة يعودوا لم برلمانيين سبعة أن قد سرُ   .2
 يعد لم الذي الأمر، والقضاء للحكومة انتقاد من أكثر تمث  لا ت ريحاتهم بأن نظره وجهة جديد
 شيا  اتم تهملحالا الدراسة من مزيد إجراء بالتالي يقرر؛ المعدّل الفتنة إثارة قانون بموجب علي  يعاق ب
 ؛للبرلمانيين الإنسان حقو  للجنة المعدلة والممارسات للقواعد الأول المرفق من 25 المادة م 

 

 نغا السيّد  د الفتنة تهمة توجي  عدم تعليمات العام المدعي مكتب يراعي أن جخلاص يأم  .3
 ؛أيضا   قضيتهما إغلا  ملف من قريبا   سيتمكن وأن  شين  ني تيو والسيّدة مين  كور

 

 السيّد إدانة، ذلك من أكثر الاختياري الوقف  وء في، سيطلب العام المدعي مكتب بأن   يثق .4
 إثارة قانون رفض القديم، سيتم القانون بموجب وجّهإ بتهمة الأولى الدرجة من تشانج تيان شوا
 هذا حول ر ية معلومات على الح ول في يرغبو؛ المعلقة الاستئناف إجراءات في الفتنة

 ؛الاستئناف ججراءات علم على وإبقائ  الاحتمال
 

الوزراء  مجلس برنّمج استعراض في للبدء الجديدة الماليزية الحكومة مؤخرا   اتخذتها التي بالخطوات يرحب .5
 الاستعراض هذا يؤدي أن جخلاص يأم و؛ أكبر تشريعية مراجعة من كجزء  المعدل الفتنة وقانون إثارة

 نظره وجهة إلى ال دد هذا في يشاو؛ الإنسان لحقو  الدولية المعايا م  تماما   يتوافق تشري  تبني إلى
 مبهما   يزال لا، صارمة إلزامية جزائية عقوبة يتضمن الذي، المعدل الفتنة قانون أن مفادها التي الراسخة
 والملاحظات النقد لنوع جدا   منخفضة عتبة ويض  للإساءة مفتوحا   الباب يترك ةا، مفر  بشك  وواسعا  

 لبدء المنشأ العام  الفريق أحرزه الذي بالتقدم علم على البقاء في يرغبو المجرّمة، والت ريحات والأفعال
 للمساعدة الدولي البرلماني الاتحاد من المقدم للعرض الماليزي الوفد بدعم علما   يحيعو؛ الاستعراض عملية
 ؛المسعى هذا في
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 انتهإ وإذ قد الاستئناف محكمة لأن كباة  بدرجة خُفّض قد الرملي السيّد حكم أن يلاحظ .6
 حقيقة الحسبان في أيضا   أخذ، الر ية الأسرار لقانون إجرائيا   خرقا   ارتكب أن  على التأكيد أعاد
 باهاد للتنمية 1 ماليزيا عن معلومات عن الإفراج في البرلمانية ح انت  ةارسة في ت رف أنّ 

MDB)1(   السيّد أن يدركو؛ كك   الماليزي للمجتم  كباين  وعناية اهتمام مو   كانإوالتي 
 الر ية المعلومات من مزيد على الح ول في يرغبو؛ أخرى قانونية لإجراءات يخض  يزال لا رملي
 ؛إليها يستند التي والقانونية الواقعية والأسباب يواجهها التي الجنائية الإجراءات حول

 

قد تّم  أربعة برلمانيين  د (PAA)السلمي  التجم  قانون الموجهة بموجب التهم تكون أن يسره .7
 للقواعد الأول المرفق من 25 المادة قضيتهم بموجبالنظر أكثر في  بالتالي يقرر إسقا ها؛
 ؛للبرلمانيين الإنسان حقو  للجنة المعدلة والممارسات

 صادقإ الدول التي من العظمى الغالبية إلى الانضمام قريبا   السلطات تقرر أن جخلاص يأم  .8
 اقتضإ إذا أن  إلى ال دد هذا في يشاو؛ والسياسية المدنية بالحقو  الخاص الدولي الميثا  على

 ما، الميثا  في  رفا   ت بح عندما وإعلانّت تحفظات تبدى أن لماليزيا يمكن، الق وى الضرورة
 وغر  ؛ الميثا  مو وع م  تتعارض لا دامإ

 

 وأي الشكوى وإلى مقدمي ذات ال لة السلطات إلى القرار هذا ينق  أن العام الأمين من يطلب .9
 ؛ال لة ذات المعلومات توفا من يمكّن  و   في يكون أن المحتم  من ثالث  رف

 

 في إلي  تقريرا  للعودة تقدم وأن الباقية الأرب  الحالات في نظرها تواص  أن اللجنة إلى يطلب  .10
 .المناسب الوقإ
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  المالديف
 

  
 
 
 
 
 
 

 الشر ة تمن  أعضاء البرلمان من دخول مجلس الشعب عبر البوابة الشرقية
  2017 تموز/ يوليو 24منشد محمد، ©  

 

16-MDV – ماريا ديدي  MDV-54 - * إبراهيم شريف 
MDV-28 - أحمد عيسى MDV-55  - *أحمد محلوف 
MDV-29 - * إيفا عبد الله MDV-56 - *  فياض إ اعي 
MDV-30 – * موسى مانك MDV-57 - * محمد رشيد حسين 
MDV-31 - إبراهيم رشيد MDV-58 - * علي نزار 
MDV-32 - محمد شفاز MDV-59 - * محمد فلار 
MDV-33 - * إمتياز فهمي MDV-60 - * عبد الله رياز 
MDV-34 - محمد قسّام MDV-61 - * علي حسين 
MDV-35 - أحمد رشيد MDV-62 - * فار  مأمون 
MDV-36 - محمد رشيد MDV-63 - * إبراهيم ديدي 
MDV-37 - علي ر ا MDV-64 - * قاسم إبراهيم 
MDV-39 - إليا  لبيب MDV-65 - * محمد وحيد إبراهيم 

MDV-40  - رقية محمد MDV-66 - * سعود حسين 
MDV-41 - محمد ثوريق MDV-67 - * محمد أميث 

                                                           
      2014)أعُيد انتخاب ( انتخب في البرلمان في انتخابات آذار/ مار. 
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42-MDV - ممحمد أسل* MDV-68 - * عبد اللطيف محمد 
MDV-43 - * محمد رشيد MDV-69 - * أحمد عبد الكريم 
MDV-44 - علي وحيد MDV-70 - * حسين عارف 
MDV-45 - أحمد  ا MDV-71 - * محمد عبد الله 
MDV-46 - أفراشيم علي MDV-72 - * عبدالله أحمد 
MDV-48 - * علي عظيم MDV-73 - * محمد م طفى 
MDV-49 – ألهان فهمي MDV-74 - * علي شاه 
MDV-50 - * عبد الله شهيد MDV-75 – * سعد الله حلمي 
MDV-51 –*روزينا آدم MDV-76 - *  حسين شاهودي 
MDV-52 - إبراهيم محمد صليح MDV-77 - * عبد الله سنان 
MDV-53 - محمد نّشيز MDV-78 - * إلهام أحمد 

                                                           
 .2014)أعُيد انتخاب ( انتخب في البرلمان في انتخابات آذار/ مار     *
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 :زعومةالم الإنسانقوق حانتهاكات 
 

  التعذيب والمعاملة السيئة وأعمال العنف الأخرى  
 ين الاعتقال والاحتجاز التعسفي 
  انتهاك حرية الرأي والتعبا   
  التهديدات وأعمال التخويف   
   القت   
  البرلمانيةالولاية مارسة لمعرقلة مأفعال أخرى     
 ها التعسفيأو تعليق البرلماني ولايةإبطال ال    
  التنق  انتهاك حرية 

 

 :ملخّص القضية .أ
، في أعقاب استقالة الرئيس 2012منذ شبا / فبراير 

محمووود نشوووووووووووووويووود )الحزب الوووديمقرا ي الموووالوووديفي( المثاة 
التي زعم أن  أجُبر عليها، كانإ هناك تقارير  للجدل،

م وووووداقية ومزاعم عن الاعتقال التعسوووووفي جدية وذات 
وسووووووووووووووء المعاملة والهجمات والتهديدات بالقت   ووووووووووووود 
العديد من أعضووووووووووووووواء مجلس الشووووووووووووووعب المعار ووووووووووووووين، 

 ومعظمهم ينتمون إلى الحزب الديمقرا ي المالديفي.
، ادعووووإ 2014عووووام لمنووووذ الانتخووووابات البرلمووووانيووووة لو 

في  المعار وووووووووووووووة مرارا  وتكرارا  أن الحزب التقدمي الحاكم
(، بووووودعم من رئيس مجلس PPMجزر الموووووالوووووديف )

الشووووووووووعب، قام بشووووووووووك  منتظم بتحديد الفرص المتاحة 
للمعار وووووة، للمسووووواهمة ب وووووورة مجدية في عم  البرلمان، 
وأن هذا الأخا قد اعتمد قوانين تقل  بشووووووووووك  خطا 
من حقو  الإنسوووووووووووان. وقد نفإ السووووووووووولطات البرلمانية 

  هذه الادعاءات.

  MDV-Coll-01 قضية
 البرلماني الدوليإلى الاتحاد  سببرلمان منت المالديف:

 

، ينالمعار وووالبرلمان من أعضووواء  50 :الجهة المتضـــرر 
 46باسووووتثناء السوووويّد أفراشوووويم علي، عضووووو الأغلبية )

 رجلا  وأرب  نساء(. 
 

)أ( من  )1)1 القسوووووووووووووم مقدم الشـــــــــــكو  الم  ل:
 ( 1)الملحق  إجراءات اللجنة

 

 2012فبراير شبا /  تقديم الشكو :
آذار/ موووار   قرار الاتحــاد البرلمــاني الــدولي الأخير:

2018   
 ،2018آذار/ مار   الاتحاد البرلماني الدولي: بعثة

تشرين الثاني/ نوفمبر ، 2016تشرين الأول/ أكتوبر 
  2012تشرين الثاني/نوفمبر ،2013
جلسوووة اسوووتماع : للجنةالأخير   الاســتما  جلســات

لاتحاد ل 137الووووووووووووووووو لعامّة معية االجوفد المالديف إلى ل
 (2017البرلماني الدولي )تشرين الأول/ أكتوبر 

 :متابعة حديثة
من السوووووولطات: رسووووووالة من نّئب الأمين  البلاغ •

 (2018العام لمجلس الشعب )آذار/ مار  
 /تشوووووووووووووورين الأولمن مقدم الشووووووووووووووكوى:  البلاغ •

 2018 أكتوبر
موجهة رسوووالة من الاتحاد البرلماني الدولي:  البلاغ •

 (2018 أيّار/ مايوإلى رئيس مجلس الشعب )
 أيلول/ سوووبتمبرإلى مقدم الشوووكوى:  موج  بلاغ •

2018 
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اندل  التوتر والعنف مرة أخرى بعد أن حفز تحالف المعار ة وانشقاقات  من الحزب التقدمي المالديفي للمعار ة، و 
 نفس  الشهر. وقد أعقبإ هذه المحاولة في 2017نق  أول اقترار بسحب الثقة  د رئيس البرلمان في آذار/ مار  

عضوا  في البرلمان بسبب انشقاقهم عن الحزب  12لمانية لو بحكم مفاجئ أصدرت  المحكمة العليا جلغاء الولايات البر 
الحزب الحاكم، والإبعاد الجسدي لأعضاء المعار ة  التقدمي المالديفي، وبالتالي تغيا ميزان القوى في البرلمان ل الح

في  هماواحتجاز  ينقب  وقإ ق ا من الت ويإ وإغلا  البرلمان، واعتقال اثنين من أعضاء البرلمان المعار ين البارز 
 .2017تموز/ يوليو وآب/ أغسطس 

 
شبا / فبراير  1أخذت الأزمة السياسية في المالديف منعطفا  آخر نحو الأسوأ في أعقاب قرار المحكمة العليا في و 

رفض الرئيس يمين تنفيذ الحكم، و ج لا  سرار تسعة سياسيين بارزين وإعادة أعضاء البرلمان الإثني عشر.  2018
 .2018آذار/ مار   22أن  غا قانوني، وأعلن حالة الطوارئ، التي انتهإ في وادّعى 

، 2018سافر وفد من لجنة حقو  الإنسان للبرلمانيين في الاتحاد البرلماني الدولي إلى المالديف في آذار/ مار  و 
ة والتهم الموجهة  د ولاية برلماني 12عندما كانإ حالة الطوارئ مفرو ة بشك   كام ، وخلص إلى أن قرار إلغاء 

كان قرارا  تعسفيا . وأعرب الوفد عن   2017أعضاء البرلمان الذين تّم عزلهم قسرا  من مجلس الشعب في تموز/ يوليو 
قلق  العميق إزاء موجة الاعتقالات التي استهدفإ أعضاء البرلمان في ظ  حالة الطوارئ، وتوجي  تهم الإرهاب  د 

ص  وال مدة محاكمتهم. ودعا الوفد السلطات إلى وجوب الضمان الكام  ستة أعضاء واعتقال خمسة أشخا
 لحقهم في محاكمة عادلة واقترر أن يرس  الاتحاد البرلماني الدولي مراقب محاكمة.

ح، يلو وفاز بها السيّد إبراهيم محمد ص 2018أيلول/ سبتمبر  23أجريإ الانتخابات الرئاسية في جزر المالديف في و 
شترك لأربعة أحزاب معار ة. وبعد انتخاب ، أفُرج عن جمي  أعضاء البرلمان المحتجزين بكفالة على ما وهو المرشح الم

يبدو، ةا يعني أن الإجراءات القانونية  دهم ما زالإ مستمرة. كما تمّ الإفراج عن السيّد قاسم إبراهيم، الذي كان 
 ،2018تشرين الأول/ أكتوبر  8وفي بكفالة أيضا . ، 2017في ألمانيا منذ إدانت  بتهمة شراء الأصوات في عام 

 م ، تغيا الانتماء الحزبي بسبب مقاعدهم فقدوا أنهم اعتبروا الذين البرلمان أعضاء من أربعة العليا المحكمة أعادت
 تشرين الأول/ أكتوبر 15 وفي. الأص  في البرلمانية ولايتهم ألغيإ الذين الآخرين الثمانية بشأن حكم صدور
 مجلس من قسرا   إقالتهم تّمإ الذين المعار ة نواب من 12 إلى الموجهة التهم العام المدعي مكتب سحب، 2018
 تشرين الثاني/ نوفمبر 17 في من ب  صوليح المنتخب الرئيس يتولى أن المقرر ومن. 2017 تموز/ يوليو في الشعب
، الت ويإ بعد مباشرة فوزه على تهنئت  من الرغم على، 2018 تشرين الأول/ أكتوبر 10 في، ذلك وم . 2018

 الغش إلى مشاا  ، الانتخابات نتائج لإلغاء العليا المحكمة إلى بطلب يمين ولايت  المنتهية الرئيس حزب تقدم فقد
  .معلقا   الالتما  يزال ولا، الأصوات وتزوير
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 القرار .ب

 إن اللجنة
 تقرر أن توصي المجلس الحاكم للاتحاد البرلماني الدولي باعتماد القرار التالي:  

 إن المجلس الحاكم للاتحاد البرلماني الدولي
 المالديف أي سووووووووووولطات تبُدِّ  أن لم يلاحظو؛ البعثة تقرير في الواردة والتوصووووووووووويات الاسوووووووووووتنتاجات يؤيد .1

 ؛التقرير على ملاحظات
 معرفة على هو حريصو؛ المحتجزين البرلمانيين جمي  عن الإفراجتّم  الأخاة الأسووووووابي  في أن  يأخذ علما    .2

 على الح ووووووووووووول في يرغب، كذلك  الأمر كان  وإذا، قانونية لإجراءات يخضووووووووووووعون يزالون لا كانوا  إذا ما
 ؛تدعمها التي والحقائق الدقيقة الاتهامات حول معلومات

 إعادة تعسووووووووووفي تّم مؤخرا   بشووووووووووك  2017العام  البرلماني تفويضووووووووووهم إلغاءتّم  برلمانيين أربعة أن يسوووووووووورهّ .3
 الآخرين الثمانية الأشووووووووووووووخاص على بالحكم قريبا   العليا المحكمة أن تقوم جخلاص يأم و؛ تفويضووووووووووووووهم

 ؛البرلماني أيضا   تفويضهم يستردوا بالطريقة نفسها وأن
 2017 العام في البرلمان إلى للوصول سعيا   12 الأفراد نفسهم الووووووووووووووو عن التهم أسقطإ أن أيضا   يسرهّ .4

 ؛لولايتهم التعسفي الإلغاء بعد
 بالاستفادة والمعار ة الحاكمة الأحزاب تقوم أن في، السابقة المخاوف  وء في، الأم  عن يعرب .5

 أن أيضا   جخلاص يأم و؛ مشتركة حلول وإيجاد خلافاتهم لمناقشة كمنبر  البرلمان من حقيقي بشك 
 معا   المالديفية السلطات تعالج وأن القضائية والسلطة والبرلمان التنفيذية السلطة بين العلاقات تتحسن
 البعثة تقرير حددها والتي، المالديف جزر في السياسي الاستقرار عدم وراء استمرار الأساسية العوام 
 عن والتقارير، السياسي الحوار الافتقار إلى ثقافة لالفائز يأخذ ك  شيءل، سياسية عقلية أنها على

 تماما   مستقلة قضائية سلطة وغياب البرلمان في منهجي بشك  وتغيا الانتماء الحزبي، المتفشي الفساد
 لتقديم الاستعداد أهبة على الدولي البرلماني الاتحاد أنّ  جديد من يؤكدو؛ مستقلة رقابية ومؤسسات

 الخبرات وكذلك، الأخرى الدولة وفروع البرلمان وبين البرلمان داخ  البنّاء الحوار لتسهي  خبرت 
  ؛المذكورة الأساسية للتحديات الت دي في للمساعدة

  رف وأي الشووكوى المخت ووة وإلى مقدم السوولطات إلى القرار هذا ينق  أن العام الأمين من يطلب .6
 ؛ال لة ذات المعلومات توفا من يمكن  و   في يكون أن المحتم  من ثالث

 .المناسب الوقإ عنها في تبل  وأن المطروحة للحالات فح ها تواص  أن اللجنة من يطلب .7
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 الفليبين
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

PHL-08 - ليلى دي ليما 
 

 انتهاكات حقوق الإنسان المزعومة: 
  التهديدات وأعمال الترهيب  
 ينالاعتقال والاحتجاز التعسفي    
  الافتقووار إلى الإجراءات القووانونيووة الواجبووة في

   البرلمانيين  الإجراءات المتخذة  د
  انتهاك حرية الرأي والتعبا   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 PHL-08 قضية
 

البرلمووواني إلى الاتحووواد  سوووووووووووووووووبمنتبرلموووان  الفيليبين:
 الدولي

 

  معار ة من النساء، برلمانية عضو :المتضرر الجهة 
)د( من ( 1)1 القسووووووووم مقدم الشــــــكو  الم  ل:

 ( 1)الملحق  إجراءات اللجنة
 

 2016أيلول/ سبتمبر  تقديم الشكو :
 

ـــدولي الأخير: تشوووووووووووووورين  قرار الاتحـــاد البرلمـــاني ال
   2017الأول/ أكتوبر 

 

  2017أيار/ مايو  الاتحاد البرلماني الدولي: بعثة
 

جلسووووووووووووة : للجنةالأخير   الاســــــــــتما  جلســــــــــات
ة معيووة االج كمبوديا إلىاسووووووووووووووتموواع م  وفوود   الو لعووامووّ

لاتحووواد البرلمووواني الووودولي )نيسوووووووووووووووووان/ أبريووو  ل 136
2017) 

 

 

ناتور الفلبيني ليلى دي ليما من قب  الشور ة بعد اعتقالها في يصوطحبإ السوا
صووورة لوكالة  . ©/2017شووبا / فبراير  24مجلس الشوويوخ في مانيلا يوم 

  فرانس برستيد الجيبي
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 : ملخّص القضية .أ
 

السيّدة ليلى دي ليما كرئيسة للجنة حقو  عملإ 
( في الفلبين من أيار/ موووايو CHRالإنسووووووووووووووووان )

. وبهذه ال فة 2010حتى حزيران/ يونيو  2008
قادت سوووووووولسوووووووولة من التحقيقات في عمليات القت  
المزعومة خارج نطا  القضوووووووواء والمرتبطة بما يسوووووووومى 

في مدينة دافاو، حيث كان  DDS))فريق الموت 
د دوتا  تي منووووذ فترة  ويلووووة رئيس بلووووديووووة ، السوووووووووووووويووووّ

ترت، الذي أصبح الآن يوخل إ إلى أن السيّد دو 
فووريووق الموووت في  رئوويسوووووووووووووووووووووا  لوولووفوولووبووين، كوووووووان وراء

 .  (DDS)دافاو
 

 وزيرة ، تّم تعيين السووووويّدة دي ليما2010عام الفي و 
اسوووووووووتقالإ من هذا المن وووووووووب في تشووووووووورين و العدل. 

لوولووتركوويووز عوولووى حموولووتووهوووووووا  2015الأول/ أكووتوووبوور 
للح ووووووووووووووول على مقعوووووود في مجلس الشوووووووووووووويوخ في 

، والتي نجحوإ فيهوا. 2016انتخوابات أيار/ موايو 
، وبوصووفها رئيسووة لجنة 2016في آب/ أغسووطس و 

مجلس الشوووووووووويوخ المعنية بالعدالة وحقو  الإنسووووووووووان، 
  بدأت تحقيقا  في عمليات

 :متابعة حديثة
مجلس رسالة من رئيس  :من السلطات البلاغ •

 (2017الشيوخ )كانون الثاني/ يناير 
تشووووووووورين الأول/ من مقدم الشوووووووووكوى:  البلاغ •

 2018أكتوبر 
من الاتحوواد البرلموواني الوودولي: رسووووووووووووووووالووة  البلاغ •

موجهوووووة إلى رئيس مجلس الشوووووووووووووويوخ )أيلول/ 
 (2018سبتمبر 

البرلمووواني الووودولي إلى مقووودم من الاتحووواد  البلاغ •
 2018الشكوى: تشرين الأول/ أكتوبر 

قتوو  الآلاف من متعووا ي المخوودرات المزعومين و ووار المخوودرات المزعوم أنهووا وقعووإ منووذ أن تولى الرئيس 
. ومنذ بداية فترة ولايتها كسووويناتور، تعر وووإ للتهديد والتشووووي  2016دويترت من وووب  في حزيران/ يونيو 

 على نطا  واس ، من قب  العديد ومن بينهم الرئيس دويترت مباشرة. 
 

على أسا  اتهامات بأنها  2017شبا / فبراير  24ناتور دي ليما واعتقلإ في يالقبض على السألقي و 
هإ هذه تلقإ أموال المخدرات لتموي  حملتها في مجلس  الاتهامات، في ثلاث حالات مختلفة، الشيوخ. وُجِّّ

د ومسؤولي ة في أعقاب إجراء تحقيق من قب  مجلس النواب في  ارة المخدرات في سجن بيليبيد الجدي
السيناتور دي ليما بهذا ال دد عندما كانإ وزيرة العدل. تّم بدء تحقيق مجلس النواب بعد أسبوع من بدء 

 تحقيقاتها في مجلس الشيوخ في عمليات القت  خارج نطا  القضاء. 
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 النظر إعادة ليما دي السيناتور  لب رفضإ أنها العليا المحكمة أعلنإ ،2018 أبري  نيسان/ 17 وفي
 القضائي والاخت اص التوقيف صحة يؤكد الذي 2016 أكتوبر /الأول تشرين في ال ادر قرارها في

 .المطروحة المسائ  في الإقليمية الجنايات لمحكمة
 

، تّم استدعاء السيناتور دي ليما في اثنتين من 2018أغسطس  /آب 10وتموز/ يوليو  27وفي 
 - (RTC) المحكمة الابتدائية الإقليمية من 206و 205 الحالات الثلاث المعرو ة على الفرعين

استماع لتقديم شهود الادعاء و ار المخدرات المدانين في جلسات  وقد تقرر عقد. مدينة مونتنلوبا
 . 2018عام الالغالب، إلى نهاية 

 

إلى  2017مايو  وخل إ بعثة لجنة الاتحاد البرلماني الدولي لحقو  الإنسان للبرلمانيين إلى الفلبين أيار/
ناتور دي ليما. ومنذ ذلك الحين، دعا الاتحاد البرلماني يعدم وجود دلي  لتبرير القضايا الجنائية  د الس

ناتور دي ليما وإبطال الإجراءات القانونية  دها إذا لم تتوافر أدلة فعليّة يالدولي إلى إ لا  سرار الس
 قريبا . 

 

الاعتقال وتلقيها ال حف  في جدا  سياسيّا   ة  طيدي ليما نشعلى الرغم من بقاء عضو مجلس الشيوخ و 
والمجلات والكتب، لم تستط  الوصول إلى الإنترنإ، والكمبيوتر، والتلفزيون، والإذاعة أو إلى وحدة 

ناتور دي ليما رسالة إلى رئيس الشر ة الو نية يالس إ. وقد كتبذلك تكييف الهواء، رغم  لب الطبيب
 دد. ذا ال بهالفلبينية 

 

 استجابة.دون من إجازة تشريعية  لبات محامي الدفاع إلى المحاكم في الح ول على  كما بقيإ
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 القرار  .ب
 إن اللجنة

 تقرر أن توصي المجلس الحاكم للاتحاد البرلماني الدولي باعتماد القرار التالي:  
 الحاكم للاتحاد البرلماني الدوليإن المجلس 

 

لعدم استجابة السلطات البرلمانية الفلبينية على  لبات الاتحاد البرلماني الدولي للح ول  يأسف.1
للاتحاد البرلماني  139على المعلومات وعلى مخاوف  وعلى أن الوفد الفليبيني للجمعية العامة الو

لي لحقو  الدولي اختار عدم الاستجابة على  لب عقد اجتماع من قِّب  لجنة الاتحاد البرلماني الدو 
 الإنسان للبرلمانيين؛

 

 الإجراءات عن وإلى التخلي فورا   ليما دي ناتوريالس عن للإفراج المخت ة السلطات إلى دعوت  يكررّ.2
 ال دد هذا في جديد من يؤكدو؛ يبدو ما على جدي دلي  لعدم وجود بالنظر،  دها القانونية

  د اتخذت التي الخطوات بو ور وكانإ ذلك أظهر الدولي البرلماني الاتحاد لجنة بعثة تقرير أن
 ذلك في بما، المخدرات على دويترت الرئيس لحرب ال ريحة معار تها على ردا   ليما دي ناتوريالس

 تبررّ جدية أدلة وجود وعدم، القضاء نطا  خارج القت  عمليات عن المزعومة لمسؤوليت  شجبها
 ؛ دها الجنائية الدعاوى

 

 المحاكمة معايا احترام والإبلاغ بشأن للرصد مراقب لإرسال، التهم إسقا  يتم لم إذا، بقراره يحتفظ .3
مدينة  في (RTC) الإقليمية الابتدائية للمحكمة 206 الفرع على المعرو ة القضية في العادلة

 بدء حالة في، الإقليمية الابتدائية المحكمة من 205 الفرع على المعرو ة والقضية، مونتينلوبا
 للمكمة فرع في القا ي أن ال دد هذا في بقلق يلاحظو؛ أيضا   الحالة هذه في الاستماع جلسات
 الذين الادعاء شهود من 13 جق اء ليما دي السيناتور  لب رفض 206الإقليمية  الابتدائية
 للإدلاء مؤهلين غا  علهم أخلاقية مخالفة على تنطوي جرائم على في السجن عقوبات يقضون

 ؛البعثة تقرير في المذكورة الاهتمامات جحدى وثيقا   ارتبا ا   المرتبع، الفلبيني للقانون وفقا   بشهاداتهم
 

 مجلس عضو العليا  لب المحكمة فقد رفضإ، المطروحة القوية الحجج من الرغم على، لأن يأسف  .4
 المحاكم واخت اص توقيفها صحة يثبإ الذي السابق قرارها في النظر إعادة ليما دي الشيوخ
 ؛الإقليمية
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 دي  د السيناتور الدولة سلطات أعلى قب  من التشها من العامة الحملة جراء منزعجا   لايزال.5
بعد؛  تبدأ لم المحاكمة أن من الرغم على، ومذنبةل أخلاقية غا امرأةل أنها على ت ورها الذي، ليما
 لشجب هامة فرصة فقدت وبالتالي، القضية هذه في بعد تحكم لم العليا المحكمة لأنّ يأسف و

 ذلك تفع  أن بشدة ويأم ؛ برلمانية امرأة باعتبارها لها تعر إ التي العامة المهينة المعاملة وإنهاء
  ؛التأخا من مزيد من دون

 

مشاركة زملائ    مان على المساعدة في خاصة مسؤولية يتحم  الشيوخ مجلس أن جديد من يؤكد.6
 يتمكن أن ب د  ويأم ؛ أعمالهم بسبب انتقامية أفعال يواجهو عندما والتحدث مداولات  في

 .ليما دي ناتوريالس م  للتضامن العم  من، الجديد رئيس  قيادة تحإ، برمّت  الشيوخ مجلس
 

 إجازةل لمنحها العليا المحكمة، الفور على ليما دي ناتوريالس عن الإفراج عدم حالة في، يحثّ  .7
 ؛النقطة هذه على ا لاع على البقاء في ويرغب؛ عر يةل تشريعية

 

 والراديو والتلفزيون الإنترنإ إلى بالوصول لها مسمور غا يزال لا ليما دي ناتوريالس لأن يأسف.8
 بشك  البرلماني عملها يسه  أن شأن  من هذا لأن، محمول كمبيوتر  أو لوحي استخدام جهاز أو

 لما وفقا  ، تكييف بوحدة أيضا   لم تزودها أكثر لأنّ السلطات يأسف، ذلك على وعلاوة؛ كبا
 الأمور هذه لمعالجة اللازمة الخطوات المخت ة السلطات تتخذ أن جخلاص يأم و؛  بيبها ب  أمر
 ؛ال دد هذا في ا لاع على البقاء في ويرغب؛ الاحتجاز رهن بقيإ  الما

 

 حقو  قب  لجنة من عاجلة متابعة زيارة تستدعي القضية هذه في النظر قيد المسائ  أن يرى .9
 أقرب في الزيارة لهذه البرلمانية السلطات دعم التما  العام الأمين من ويطلب؛ للبرلمانيين الإنسان
 ةكن؛ وقإ

 

 ولأي الشكوى المخت ة وإلى مقدمي السلطات إلى القرار هذا ينق  أن العام الأمين من يطلب.10
 ؛ال لة ذات المعلومات توفا من يمكّن  و   في يكون أن المحتم  من ثالث  رف

 

 .المناسب الوقإ في عنها تقرير وتقديم القضية هذه دراسة مواصلة اللجنة إلى يطلب.11
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 الفليبين
 

 

 

 

 

 

 
 

PHL-09 –  أنطونيو تريلانيس 
 

 انتهاكات حقوق الإنسان المزعومة: 
 ينالاعتقال والاحتجاز التعسفي    
 الإجراءات القوانونيوة الواجبوة في  الافتقوار إلى

   البرلمانيين  الإجراءات المتخذة  د
  انتهاك حرية الرأي والتعبا   

 PHL-09 قضية
 

 إلى الاتحاد البرلماني الدولي منتسببرلمان  الفيليبين:
 

  معارض برلماني عضو :الجهة المتضرر 
)د( من ( 1)1 القسوووووووووم مقدم الشـــــــكو  الم  ل:

 ( 1)الملحق  إجراءات اللجنة
 

 أيلو / س  بتمبر 25 يوم مانيلا في الش  يو  مجلس مبنى إلى يص    تريلانيس ناتوريالس  

 دويترت، الرئيس منتقدي أشد من وهو تريلانيس، السيناتور ألقي القبض على. 2018

لة عن فا عد دفع ك نه ب ها التي الإجراءات أفرج ع قد ها على المش       ر  انت  فش         " أن

 نوي  سيليسوكالة الأنباء الفرنسية، عدسة/ ©، "للديمقراطية
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 : ملخّص القضية  .أ
 البحري الملازم على قبُض، 2003 يوليو تموز/ في

 انقلاب بتدبا واتُهم تريلانيس أنطونيو آنذاك
ل، أوكوود تمردل باسم يعرف افيم لمشاركت  عسكري
 استولى عندما، 2003 يوليو تموز/ في جرى الذي
 بريما أوكوود فند . على جندي 300 من أكثر
 الرشوة بسبب بمظالمهم للتعريف ماكاتى في

 ل  ُ ح، احتجازه وأثناء. الجيش داخ  والفساد
 جرت التي الشيوخ مجلس انتخابات في بالوقوف

 النحو على انتخاب  وتم. 2007 أيار/ مايو في
 على ح ول  بعد، الشيوخ مجلس في الواجب
 وفي. الأصوات من الأعلى عشر الحادي العدد
 انتفا ة قاد، 2007 نوفمبرالثاني/  تشرين
 المحكمة في استماع جلسة من خرج أن بعد، أخرى
 إلى ودعي، مانيلا فيل بنينسولال فند  احت  ثم

 .أرويو ماكاباغال غلوريا بالرئيس الإ احة

 

 2016أيلول/ سبتمبر  تقديم الشكو :
 

 .  . .  الأخير:قرار الاتحاد البرلماني الدولي 
 

  . . . الدولي: الاتحاد البرلماني بعثة
 

 . . .: للجنةالأخير   جلسات الاستما 
 

 :متابعة حديثة
 : . . .من السلطات البلاغ •
تشوووووووووورين الأول/ من مقدم الشووووووووووكوى:  البلاغ •

 2018أكتوبر 
من الاتحوواد البرلموواني الوودولي: رسووووووووووووووووالووة  البلاغ •

موجهووووووة إلى رئيس مجلس الشوووووووووووووويوخ )أيلول/ 
 (2018سبتمبر 

البرلمووواني الووودولي إلى مقووودم ن الاتحووواد م البلاغ •
 2018الشكوى: تشرين الأول/ أكتوبر 

 

 
 علي  وافق الذي، 75 رقم الإعلان الثالث أكينو بنينو الرئيس أصدر، 2010 الثاني/ نوفمبر تشرين فيو 

الافراج تّم و . الأحداث هذه في لمشاركتهم وآخرين تريلانيس السيناتور عن العفو بشأن، الكونغر  مجلسي
 بموجب بعد فيما العفو ومنح بطلب تقدم عندما، 2011 كانون الثاني/ يناير  ناتور تريلانيس فييالس عن

 (RTC) الإقليمية الابتدائية المحكمة فروع رفضإ، 2011 أيلول /سبتمبر فيو . أعلاه المذكور الإعلان
 31 في، ذلك وم  .تريلانيس السيناتور  د معلقة كانإ  والتمرد التي اتهامات الانقلاب 150و 148
 لم تريلانيس السيناتور أنّ ، 572 رقم الإعلان خلال من، ديوترت الرئيس قرّر، 2018 أغسطس /آب

 مجلس في الوقائية نحو الوصاية تريلانيس الشيوخ مجلس عضو سعىو . باعتقال  وأمر العفو شرو  يستوف
 التي، الابتدائية الإقليمية للمحكمة 150الفرع  أصدر عندما، 2018 أيلول/ سبتمبر 25 حتى الشيوخ
 السيناتور الشر ة اصطحبإ ثم. التهم هذه وأحيإ، باعتقال  مذكرة، الأصلية التمرد اتهامات م  تعاملإ
يعلن الفرع  أن المقرر ومن. اليوم نفس  في بكفالة سراح  إ لا . تّم الشيوخ مجلس مبنى خارج تريلانيس
التحقيق في  إعادة سيتم كان  إذا عما، الانقلاب قضية تعالج التي، الابتدائية الاقليمية للمحكمة 148
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سيتم القبض ، التحقيق في القضية دةعاالابتدائية الاقليمية إ للمحكمة 148الفرع  ررق إذا. لا أم هذه التهم
 . وذلك فيما يتعلق بمخالفة غا قانونية، على السيناتور تريلانيس على الفور

 قدّم وقد. الوقإ ذلك في بالعفو المتعلقة الشرو  جمي  استوفى قد تريلانيس السيناتور أن المدعي ويدّعي
 ال لة ذي الجزء في بذنب  واعترف، العفو  لب استمارة تقديم أستكم  أنّ  لإثبات مستندية وأدلة شهودا  
 لأنهم  لباتهم نماذج من نسخة الطلبات مقدمي جمي  لدى ليس أن  إلىالمدعي  ويشا. الاستمارة من

( DND) الو ني الدفاع وزارة إلى وقدموها ملؤوها التي الاستمارة من فقع واحدة نسخة على ح لوا
 العفو  لبات جمي  بأن علنا   ذكر الحالي الدفاع وزير أن ورد، ال دد هذا وفي.  لباتهم تقديم يوم خلال
 فقع ويأتي سياسية دواف  ل  572 رقم دويترت الرئيس ت ريح فإن، للمدعي ووفقا  . ملفاتهم من مفقودة
 .الحالية للإدارة تريلانيس السيناتور معار ة ردا  على
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 القرار     .ب
 

 إن اللجنة
 تقرر أن توصي المجلس الحاكم للاتحاد البرلماني الدولي باعتماد القرار التالي:  

 إن المجلس الحاكم للاتحاد البرلماني الدولي
 

 وربما بتأجيج، بالتمرد متجددة اتهامات يواج  تريلانيس السيناتور أن من عميق بقلق يشعر  .1
تّم  التي ،2007و 2003 عامي في وقعإ التي بالحوادث نفسها يتعلق فيما الانقلابات وذلك

 القانوني المبدأ م  وهي تهم تتعارض، 2011 عام في الآخرين المعنيين جمي  م ، عنهم العفو بعدها
 يتمّ  قد، لذلك نتيجة أنّ  من عميق بقلق ؛ ويشعرللجريمة نفسها مرتين أحد يحاكم ألّا  يجب بأنّ 

 ؛قريبا   تريلانيس السيناتور على القبض
 

 إجراءات من انتهاء سنوات سب  بعد، مفاجئ يتم النظر في مو وع عفوه بشك  أن من يخاف .2
 بو   الخاص 572 رقم دويتات الرئيس ت ريحب الح ري م  الاهتمام، صحيح العفو بشك 
 يتعلق فيما ةاث  على عفو   الآخرين الأفراد من العديد في حين ح  ، تريلانيس السيناتور

 السيناتور لإسكات مستهدفة محاولة هذه بأن للادعاء جادا   ثقلا   أعطوا، بالأحداث نفسها
 .تريلانس

 

والقانونية  الواقعيةالخلفية  في المخت ة السلطات من مفّ لة معلومات على الح ول في يرغب .3
 القانونية الإجراءات لمراقبة محاكمة مراقب يقرّر إرسالو  ؛572 رقم الت ريح التي تبرر ل سباب

 ؛العادلة للمحاكمة الدولية للضمانّت بامتثالها يتعلق فيما كثب  عن
 

لاختيار السلطات البرلمانية عدم الاستجابة إلى دعوة لجنة حقو  الإنسان للبرلمانيين للقاء يأسف  .4
 تتطلب المطروحة الأمور أن يرى ؛تحاد البرلماني الدوليللا 139وفد الفلبين في الجمعية العامة الو

 البرلمانية السلطات دعم على للح ول السعي العام من الأمين يطلبو؛ اللجنة من عاجلة زيارة
 ؛ةكن وقإ أقرب في الزيارة لهذه

 

  رف ولأي الشكوى المخت ة وإلى مقدمي السلطات إلى القرار هذا نق  العام الأمين من يطلب .5
 ؛ال لة ذات المعلومات توفا من يمكن  و   في يكون أن المحتم  من ثالث

 

 .المناسب الوقإ في عنها تقرير وتقديم القضية هذه دراسة مواصلة اللجنة من يطلب  .6
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 تركيا
 
 
 
 
 
 
 
 

 أثناء محاكمة الزعيم المشارك للحزب الديمقرا ي  يوكسيغداكمحتجون يحملون صورا  لفيجن 
 آدم ألتان ،صورة لوكالة فرانس بر  /| ©  2017نيسان/ أبري   13الشعبي المؤيد لبروكورش أمام المحكمة في أنقرة في 

TUR-69 – السيّدة غولسر يلدريم TUR-100 - أيهان بيلجنتي 
TUR-70 – السيّدة سلمى إرماك TUR-101 - بهجإ يلدريم 
TUR-71 - في   سارييلديز TUR-102 – بردان أوزتورك 
TUR-72 - إبراهيم آيهان TUR-103 - دينجا ما محمد فرات 
TUR-73 -   كمال أكتا TUR-104 -  إردال أتا 
TUR-75 – أرتان  السيّدة بيدا أزكوكشا TUR-105 - إيرول دورا 
TUR-76 – السيّدة بيسيمي كونكا TUR-106 –  ار غرل كركسيي 
TUR-77 – السيّدة بوركو جيليك اوزكان TUR-107 –  السيّدة فرحات إنسو 
TUR-78 -  السيّدة ساغلار ديماي TUR-108 – هيشيار أوزسوي 
TUR-79 – السيّدة ديليك أوجلان TUR-109 - إدريس بالوكن 
TUR-80 – السيّدة ديلان ديرايإ تاسدما TUR-110 -  الإمام تاسكا 
TUR-81 –   السيّدة أوكا فيلكنا TUR-111 - قادري يلدريم 
TUR-82 –   يوكسكاديالسيّدة فيجن TUR-112 - ليزجن بوتان 
TUR-83 – السيّدة فيليز كاوستاش اوغلو TUR-113 - محمد علي أصلان 
TUR-84 – السيّدة هودا كايا TUR-114 - محمد أمين أديامان 
TUR-85 – السيّدة ليلى باليك TUR-115 - نّدر يلدريم 
TUR-86 – ّالسيّدة ليلى زان TUR-116 - نهاد أجدوكان 
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TUR-87 – السيّدة ماال دانيش بشتاش TUR-117 -   نعمإ الله ارداغمو 
TUR-88 –  السيّدة مزجن إيرغات TUR-118 - عثمان بايدما 
TUR-89 - نوردي  آيدوغان TUR-119 -  ديماتا صلار الدين 
TUR-90 – السيّدة برفين بولدان TUR-120 – ساى شورية أوندر 
TUR-91 – السيّدة سعدت بشركيلي TUR-121 - زييا با 
TUR-92 – السيّدة سيبي  ييزيتالب TUR-122 - ميتهات سانكار 
TUR-93 –  السيّدة توبة هيزر أوزتورك TUR-123 - محمود توغرول 
TUR-94 - عبد الله زيدان TUR-124 - السيّدة أيكان إيرميز 
TUR-95 - آدم جيفاي TUR-125 –  السيّدة عائشة آكار بسرن 
TUR-96 - أحمد يلدريم TUR-126 - غارو بايلان 
TUR-97 - علي اتلان TUR-127 –   توغلوكالسيّدة آيس 
TUR-98 - اليكان أولنو TUR-128 –  السيّدة سيباهة تونسي 
TUR-99 - التان تان 
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  :انتهاكات حقوق الإنسان المزعومة
 

  عدم احترام الح انة البرلمانية 
  غياب الإجراءات القانونية في مرحلة التحقيق  
  غيوووواب إجراءات المحووواكمووووة العووووادلوووة والإفرا  في

 التأخا 
  انتهاك حرية الرأي والتعبا 
  انتهاك حرية التجم  وتكوين الجمعيات 
 ينالاعتقال والاحتجاز التعسفي  
  إساءة المعاملة 
  التنق انتهاك حرية  
  تعليق البرلماني أو  للتفويضالإلغاء التعسفي 

 

 : ملخّص القضية .أ
 

تهمة جنائية وإرهابية  ووووووووووووود  600توجي  أكثر من  تمّ 
زب الشووووووووووووووعووووب الووووديمقرا ي حفي أعضوووووووووووووووووواء البرلمووووان 

(HDP منذ )2015كانون الأول/ ديسوومبر   15 ،
لح ووانة البرلمانية اعندما عُدّل الدسووتور ليجيز سووحب 

المئوات من إجراءات المحواكموة مسووووووووووووووتمرة إن بالجملوة. 
كيا. في جمي  أنحاء تر زب الشووووووعب الديمقرا ي ح وووووود 

وموووا زال بعض البرلموووانيين يواجهون تهموووا  قوووديموووة فيموووا 
 لمنظومة المجتم  الكردسوووووووتاني يتعلق بالمحاكمة الابتدائية

(KCK) في التي ظلإ مسووتمرة لمدة سووب  سوونوات ،
حين يواج  آخرون اتهامات أحدث في الآونة الأخاة. 
في هذه الحالات، يزُعم أن الح وووووووووووووووانة البرلمانية لم يتم 

 رفعها. 
 

 TUR COLL-02 قضية
 

 البرلماني الدوليإلى الاتحاد  منتسببرلمان  تركيا:
 

سوووووابقا   عضووووووا   43وبرلمانيا   17فردا  ) 60 :الجهة المتضــــرر 
 26ورجلا   34في البرلمان، جميعهم أعضوووووووواء في المعار ووووووووة )

 (امرأة
 

إجراءات )ج( من  )1 (1 القسوووم مقدم الشـــكو  الم  ل:
 ( 1)الملحق  اللجنة

 

 2016حزيران/ يونيو  تقديم الشكو :
 

   2018آذار/ مار   قرار الاتحاد البرلماني الدولي الأخير:
 

   2014شبا / فبراير  الاتحاد البرلماني الدولي:بعثة 
 

وفد لجلسوووووة اسوووووتماع : الأخير  للجنةالاســــتما  جلســــات 
لاتحاد البرلماني الدولي ل 139الووووووووووووووووووووووووو لعامّة معية االجإلى  تركيا

 (2018)تشرين الأول/ أكتوبر 
 

 :متابعة حديثة
الاتحاد  شعبةمن رئيس  رسائ : من السلطات البلاغ•

 (2018)أيار/ مايو  التركية البرلماني الدولي
 2018تشرين الأول/ أكتوبر من مقدم الشكوى:  البلاغ•
رسالة إلى رئيس الجمعية من الاتحاد البرلماني الدولي:  البلاغ•

(؛ رسالة 2018الو نية التركية الكبرى )تموز/ يوليو 
)أيلول/  التركية البرلماني الدوليالاتحاد  شعبة رئيسإلى 

 (2018سبتمبر 
الشكوى:  ةمن الاتحاد البرلماني الدولي إلى مقدم البلاغ•

 2018ر تشرين الأول/ أكتوب
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بالسجن لمدة  حكام  لأمنهم من النساء،  11، الحزب الديمقرا ي الشعبيبرلمانيا  من  20ما لا يق  عن  خض وقد 
. الدستور من( 3) 83 المادة في علي  المن وص النحو على الأحكام هذه تنفيذ تعليق يتم لمو أكثر،  واحد أو عام

 ،2018 تشرين الأول/ أكتوبر شهر أوائ  وبحلول
 زب الشعب الديمقرا ي تحإح في حديث ا المنتخبين البرلمانيين وأحد البرلمان في سابقين أعضاء تسعة احتجاز استمر
 إلى وما المحدودة، والزيارات الوثائق، وم ادرة بالفيديو، المراقبة) بالإرهاب المشتب  بهم على تطبق مشددة ظروف
 من لتسعة البرلماني التفويض البرلمان أنهى كما.  السجن في إليهم بالوصول أجانب مراقبين لأي يُسمح ولم(. ذلك

 (.برلمانيات خمس ذلك في بما) أعضائ 
 

 زب الشعب الديمقرا ي منح إحدى رئيسيّ  -السيّدة يوكسيغداك – البرلمان أعضاء من آخر عضو حرمان وتمّ 
 تزال لاو . نهائي قضائي حكم بموجب سياسي نشا  أي ةارسة عليها وحظر التنفيذي والمركز المستوى الرفي  من بها
 أحدث ورصد الدولي البرلماني الاتحاد محاكمة مراقب حضر وقد أخرى؛ جنائية لإجراءات يوكسيغداك خا عة السيّدة
. 2018 وأيلول/ سبتمبر مايو /وأيار وشبا / فبراير ،2017ديسمبر  الأول/ أيلول/ سبتمبر وكانون في  دها محاكمة
  .2018 نوفمبر /الثاني تشرين 5 في الاستماع التاليةتعقد جلسة  أن المقرر ومن. قضيت  حاليا   الدفاع يقدم

 

 افةوبالإ  ،سابقينوال ضاءووالأع البارزينديمقرا ي وال شعبوالحزب  اءوأعض إنوف ،شكوىوال احبوص ذكره لما وفقا و
 من الإفلات يزال ولا. وخارج  البرلمان داخ  فظي والجسديلل ذى والتحرش ال يتعر ون الموجّهة، ةوالتهم إلى

 سعى قد البرلمان أعضاء من الأق  على عضوا   14 وأن مقيدة تنقلهم حرية أن ويزعم. ال دد هذا في سائدا   العقاب
 تركيا، أنحاء جمي  في  دهم الجارية المحاكمات من العديد جانب إلى هذا،. الخارج في السياسي اللجوء على للح ول
 .البرلماني تفويضهم لممارسة مجدية ب ورة أنفسهم تكريس على قدرتهم من ةا حدّ 

 

 المهمشة الشعوب من وغاهم الأكراد استبعاد الحاكم الحزب يعتزم الجارية، الإجراءات خلال من أنّ  المدعي ويدّعي
 من البرلمان أعضاء إلى الموجهة التهم فإن ،للمدعي ووفقا  . التركي البرلمان من التقدمي الديمقرا ي الحزب في الممثلة
. الجمعيات وتكوين والتجم  التعبا حرية في حقوقهم وتنتهك ال حة من لها أسا  لا الديمقرا يّ  الشعب حزب
 والأنشطة والتجمعات العامة بالبيانّت تتعلق البرلمان أعضاء إلى الموجهة التهم لدعم المقدمة الأدلة أن المدعي ويدّعي
 الأنشطة هذه وتشم . السياسية أحزابهم وبرنّمج البرلمانية مهامهم لتعزيز بها المضطل  الأخرى السلمية السياسية
 والدعوة ،2015و 2013 عامي بين السلام عملية من كجزء  التركية والحكومة الكردستاني العمال بين حزب التوسع
 تركيا شر  جنوب في الحالي بال راع يتعلق فيما أردوغان الرئيس سياسات وانتقاد السياسي، الاستقلال ل الح علنا  
ويدعي مقدم (. السيا  هذا في التركية الأمن قوات ارتكبتها التي الجرائم شجب ذلك في )بما سوريا م  الحدود وعلى

 الوا حة الحماية نطا  في تدخ  وأنها جرم، أي تشك  لا والأنشطة والتجمعات البيانّت هذه مث  أنّ  الشكوى
 القانونية للإجراءات ال حيحة المعايا  اه  يتم أن  أيضا   الشكوىويدعي مقدم . البرلمان لأعضاء الأساسية والحقو 
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 وقدم مقدم الشكوى. وحيادية ومستقلة عادلة بطريقة تدار القضائية العملية أن يعتقد مقدم الشكوى لا. الواجبة
 والن وص المحاكم وقرارات الاتهام قرارات من مقتطفات ذلك في بما مطالبها، لدعم ومف لة مستفيضة معلومات
 هذه من إن العديد. الإرهاب أنشطة على كدلي   تستخدم والتي البرلمانيون بها أدلى التي التجريم لخطب الدقيقة
 الاتحاد  لب المحكمة قبلإ وقد. معلقة وهي الإنسان، لحقو  الأوروبية المحكمة إلى التما  مو وع هي الدعاوى
 . رف ثالث متدخ  ب فت  الدولي البرلماني

  

 التجاوب م  التهديدات إلى والحاجة القضاء باستقلال وتتذرع. الادعاءات هذه ك ّ   التركية السلطات وتنكر
 قدمإ وقد. المتخذة التدابا مشروعية لتبرير الطوارئ حالة ظ  في اعتمدت التي الإرهابية /الأمنية والتشريعات
 أيّار/ مايو في البرلمانية بالح انة يتعلق فيما البرلمان قدم  الذيل المؤقإ الدستوري التعدي ل عن مف لة معلومات
 ؛لتركيا زب الشعب الديمقرا ي فيلح مطاردةل يوجد لا أن  أكدوا وقد. الأ راف جمي  من البرلمانيين لمقا اة 2016

 شر  جنوب في حالي نزاع ولا تركيا في كردية  قضية توجد لا وأن  التحديد؛ وج  على يستهدفن لا البرلمانيات وأن
 وأن ؛ل امتدادات ل و الكردستاني العمال حزب تشم  متعددة مستويات على إرهابية قضية تواج  تركيا لكنّ  تركيا؛
 ذلك في بما ، أعضاءها وأن الكردستاني؛ العمال لحزب العنيفة الأنشطة أبدا   علنا   يدين زب الشعب الديمقرا ي لمح

 جنازات حضروا وأنهم ؛ل  امتدادات  ل و الكردستاني العمال لحزب دعما   الت ريحات من بالعديد أدلوا البرلمان، أعضاء
 م  عنيفة حوادث وقوع إلى أدى ةا ، الشوارع إلى النزول إلى النا  ودعوا الكردستاني، العمال حزب من انتحاريين

 قد الدستورية المحكمة وأن التعبا؛ لحرية المقبولة الحدود  من يق  لا هذا وأنّ  المدنيين؛ صفوف في إصابات وقوع
 المحلية؛ الانت اف سب  استنفاد بعد يتم لم أخرى، حالات في وأن  حالات ثلاث في الاستنتاجات هذه إلى توصلإ

 التهم عن التف يلية المعلومات بعض السلطات وقدّمإ. تركيا في القانون وسيادة القضاء استقلال احترام يجب أن 
 الطلبات من الرغم على للبرلمانيين، الإنسان حقو  لجنة  لبتها التي النقا  بخ وص ليس ولكن الجارية، والمحاكمات
 ة.السلط قب  من ال لة ذات المحاكم قرارات من نسخ تقديم يتم ولم. الغرض لهذا المتكررة
 سلبا   تؤثر أن يمكنل أنها أسا  على تركيا إلى ببعثة للقيام اللجنة  لب في المناسبتين التركية السلطات رفضإ وقد
 البرلماني للاتحاد 138 أثناء الجمعية العامّة الو البعثة على الموافقة وتمإل. مناسبةل تعتبر ولمل القضائية العملية على
 السلطات أو المحتجزين البرلمان أعضاء مقابلة إلى الوفد يسعى ألا شريطة( جنيف ،2018 نيسان/ أبري ) الدولي

 انتخابات إجراء عن الإعلان أعقاب في اللجنة مهمة التركية السلطات ألغإ ،2018 أيّار/ مايو في ولكن. القضائية
 .حزيران/ يونيو في مبكّرة
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 حزب ح   مقعد 600 أص  ومن. 2018 حزيران/ يونيو 24 في المبكرة والرئاسية البرلمانية الانتخابات وجرت 
 الشعب وحزب مقعدا ، 49 ( على(MHPالحركة القوميّة  والحزب مقعدا ، 295 على( AKP) والتنمية العدالة

 مقعدا  في 59 مقاب ) مقعدا   67زب الشعب الديمقرا ي على حو  مقعدا ، 146على  ((CHPالجمهوري 
زب الشعب الديمقرا ي ح من برلمانيا   عشر ستة انتخاب أعيد. مقعدا   43 ايفي على وحزب( السابقة الانتخابات

 .القضية بهذه المعنيين
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 القرار     .ب
 

 إن اللجنة
 تقرر أن توصي المجلس الحاكم للاتحاد البرلماني الدولي باعتماد القرار التالي:  

 إن المجلس الحاكم للاتحاد البرلماني الدولي
 

على المعلومات المقدمة ولقاءها م  لجنة حقو  الإنسان  التركية الاتحاد البرلماني الدولي شعبة شكري. 1
 يحيعو لمناقشة القضايا والمخاوف الحالية؛  الدولي البرلماني للاتحاد 139 الجمعية العامّة الوللبرلمانيين خلال 

 بأن الأ راف لا تزال تحتفظ بمواقف وآراء متضاربة بشأن معظم القضايا المثاة للقلق؛ علما  
 

راقب محاكمة الاتحاد البرلماني الدولي خلال جلسات لم الحضورسلطات التركية منحإ حق أن ال هيسرّ .2
 ريقرّ و؛ 2018أكتوبر تشرين الأول/  24ومايو أيّار/ 17في  يوكسيغداكالاستماع في قضية السيّدة 

ا الجلسة المقبلة مالاتحاد البرلماني الدولي لجلسات الاستماع المقبلة، ولا سيّ في اكمة المح ديد ولاية مراقب 
 معيةالجتطل  إلى تلقي تقرير كام  عن جلسات الاستماع في وي؛ 2018تشرين الثاني/ نوفمبر  5المقررة في 
 تحاد البرلماني الدولي التالية؛للا العامة
 

لم يعد برلمانيّا  لأبعد ، وكثا منهم حزب الشعب الديمقرا يإزاء حالة أعضاء  لا يزال يشعر بقلق عميق.3
، 2018أكتوبر  /  حتى تشرين الأولأنّ  يلاحظ م  القلقو؛ 2018يونيو حزيران/ انتخابات  من
 14 ريد تسعة منهم من تفويضهم البرلماني، و  منهم على الأق  أحكاما  بالسجن، وتمّ  20ى تلقّ 

ما ، في حين أن تسعة منهم عن قد ذهبوا إلى المنفى وح لوا على لجوء سياسي في الخارج أو يبحثون 
السيّد صلار الدين ديماتاش، الذي أدين مؤخرا  بالسجن لمدة خمس سنوات هم زال محتجزا ، بما في

نوروز التقريبا ، إلى جانب السيّد سري سريريا أودر، لخطاب ألقاه بشأن بناء السلام خلال احتفالات 
تواها السلمي تعتبر دعاية ارهابية على الرغم من محالتي ، 2013مار    /في اسطنبول في آذار

في الح ول على مزيد من المعلومات من السلطات حول أسباب هذه الإدانة ونسخة  يرغبوالظاهر. 
 من الحكم المنطقي؛

 

حزب  د أعضاء  من أن الوقائ  والأدلة التي تدعم التهم ذات ال لة بالإرهاب الشام  بالقلقيشعر  .4
أساسا  بالبيانّت والمشاركة في الاحتجاجات والجنازات والأنشطة  ةمرتبط ايبدو أنهّ  الشعب الديمقرا ي

اعتبار اهتمامات  وتوصيات   ويلة الأمد  في هذا ريذكّ والسياسية الأخرى التي يقوم بها البرلمانيون؛ 
منظمة  الانتماء إلىبشأن حرية التعبا وتكوين الجمعيات المتعلقة بتشريعات مكافحة الإرهاب وجريمة 

 ؛إجرامية
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ينبغي أن يكون أعضاء ، و  رورة احترام الحقو  الأساسية للبرلمانيين في جمي  الأوقات د من جديديؤكّ  .5
دون خوف من الانتقام، وأن الح انة البرلمانية  رورية لحماية من البرلمان قادرين على التحدث بحرية 

ية استقلالية ونزاهة مؤسسة أعضاء البرلمان من الاتهامات ذات الدواف  السياسية، ولكن أيضا  لحما
الطريقة التي تّم  ريد البرلمانيين الأتراك من ح انتهم البرلمانية بعد تبني تعدي   يدينوالبرلمان كك ؛ 

من قب  الجمعية الو نية الكبرى في تركيا، التي أوقفإ  2016مايو أيّار/  20دستوري مؤقإ في 
عضوا  في البرلمان  139ما مجموع  عن  انة بالكام  الإجراء العادي لرف  الح انة وأذنإ جزالة الح
 يؤكد مجددا  وعضوا  في حزب الشعب الديمقرا ي؛  55من جمي  الأحزاب السياسية، بما في ذلك 

موقف  الراسخ بأن على البرلمان تخ يص الوقإ اللازم للنظر في  لبات رف  الح انة البرلمانية وتطبيق 
قرار  وأنّ انونية الواجبة، بما في ذلك الاستماع إلى البرلمانيين المتأثرين، المبادئ الأساسية للإجراءات الق

دائما  عن  ريق الت ويإ البرلماني على أسا  ك  حالة على حدة، علي  ينبغي الموافقة رف  الح انة 
على أن هذه  التأكيد يعيدوويجب أن يتطلب ذلك مزاعم صحيحة وموثوقة مدعومة بأدلة جدية؛ 

يوليو تموز/  15الاستقطاب بعد الانقلاب الفاش  في  في  كانإ أكثر أهمية في وقإ ازدادالمتطلبات  
، عندما كان ينبغي على الجمعية الو نية الكبرى في تركيا التحقق بعناية من أن الأنشطة 2016

ي  على السياسية السلمية والقانونية من قب  أعضاء البرلمان التركي لم يتم تقديمها على نحو ملائم كدل
 والقضاة المتور ين في هذه القضايا على أعمال إجرامية وإرهابية في وقإ تّم في   رد المدعين العاميّن 

فتح الله غولن الإرهابية  جماعةنطا  واس  واتهامهم بالإرهاب وتهم جنائية أخرى كجزء من قضية 
(FETÖ؛) 
 

لجنة حقو  الإنسان للبرلمانيين  قب  ن السلطات التركية لم تستجب للطلب المتجدد منلأ يأسف بشدة .6
قيقة أنهم يتحدون مو وعية لح في بعثة تق ي الحقائق، وحتى أكثر من ذلك نظرا   للمضي قدما  

أن مهمة اللجنة  لا يزال يعتقدوتقييمها ولكن لا يسمح لها بالتحقق من الحقائق على أرض الواق ؛ 
هم أفض  لحالة البرلمانيين السابقين في برلمان الشعوب إلى تركيا ستساعد الاتحاد البرلماني الدولي على ف

وحقو  الإنسان على نطا  الأصلية والبرلمانيين السابقين، ولكن أيضا  في الو   السياسي والأمني 
هذه المهمة لا يمكن أن تكون نّجحة إلا إذا  ح للوفد بالاجتماع  بأنّ  راسخ ويقتن  بشك أوس ؛ 

السلطات التركية يحثّ  نيين السابقين في السجن وم  السلطات القضائية؛ لذلك م  البرلمانيين والبرلما
 على تفويض البعثة في أقرب وقإ ةكن على هذا الأسا ؛
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الجمعية التطورات في القضية منذ ذه لأن السلطات التركية لم تبق اللجنة على علم به كذلك  يأسف .7
لاتحاد البرلماني الدولي، ولم تقدم معلومات جديدة في الجلسة التي عقدت خلال ل 138العامّة الو 

أن الوفد قدم بيانّ  شفهيا  موسعا  إلى اللجنة ويشا إلى لاتحاد البرلماني الدولي؛ ل 139الجمعية العامّة الو 
را ي وثائق ولكن  لم يقدم أي معلومات كتابية جوهرية جديدة إلي ، في حين قدم حزب الشعب الديمق

موسعة، بما في ذلك نسخ من معظم قرارات المحاكم التي صدرت مؤخرا   د أعضاء البرلمان في الحزب؛ 
معية الجق لهذه القررات والإبلاغ عن النتائج التي توصلإ إليها في من اللجنة إجراء تحلي  معمّ  يطلبو

ات إ افية قد يرغب الطرفان في تقديمها بأي معلوم بكما يرحّ لاتحاد البرلماني الدولي التالية؛ العامة ل
 اللجنة؛من قب  تقييم عملية اللتسهي  

 

في البرلمانّت عضاء ألجمي  البرلمانّت الأعضاء في الاتحاد البرلماني الدولي، بما في ذلك  د دعوت يجدّ .8
والجمعيات ذات بالإ افة إلى الجمعيات البرلمانية ، المجموعة الجيوسياسيةبالإ افة إلى + 12مجموعة 

الناشطة في المنطقة، لاتخاذ إجراءات ملموسة لدعم الح   صفة مراقب دائم للاتحاد البرلماني الدولي
 على مساعدة جمي  المنظمات الإقليمية والدولية ذات ال لة؛ وأن تعتمد أيضا  العاج  لهذه القضية؛ 

 

ي لأالشكوى و  يمقدموإلى ذات ال لة  السلطات من الأمين العام أن ينق  هذا القرار إلى يطلب .9
ن  من توفا المعلومات ذات ال لة، ومتابعة جهوده  رف ثالث من المحتم  أن يكون في و   يمكّ 

ترجمة  تأمينلتنظيم البعثة المطلوبة من قب  وفد من اللجنة وبعثات المراقبة المستقبلية، بالإ افة إلى 
 إلى اللجنة؛ لتقديمها في الوقإ المناسب هاوتحليل قرارات المحكمة

 

 يطلب من اللجنة مواصلة دراسة هذه القضية وتقديم تقرير عنها في الوقإ المناسب..10
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 فلسطين/إسرائيل
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

PSE-02 - مروان البرغوثي 
 

 انتهاكات حقوق الإنسان المزعومة: 
 

  التعوووذيوووب وسوووووووووووووووء المعووواملوووة وأعموووال العنف
  الأخرى 

 ينالاعتقال والاحتجاز التعسفي   
  غياب إجراءات المحاكمة العادلة   

 

 : ملخّص القضية .أ
 

اعتق  الجيش الإسوووورائيلي السوووويّد البرغوثي، عضووووو 
نيسووووووووان/  15المجلس التشووووووووريعي الفلسووووووووطيني، في 

في رام الله ونقُ  إلى معق  احتجاز  2002أبري  
قت  والتور   ومحاولةفي إسوووووووورائي . وقد اتهم بالقت  

بدأت محاكمت  أمام محكمة و في منظمات إرهابية. 
 2002آب/ أغسووووووووووطس  14ت  أبيب المحلية في 
، عنوووودمووووا 2004حزيران/يونيو  6واختتمووووإ في 

 بالسووووووووجن حكمإ علي  المحكمة بخمسووووووووة أحكام

   PSE-02 قضية
 

المجلس التشوووريعي الفلسوووطيني  فلســطين/ إســرائيل:
الاتحاد البرلماني إلى  المنتسووووووووووووووبانإسوووووووووووووورائي  وبرلمان 
  الدولي

 

عضووووووووووووووو المجلس التشووووووووووووووريعي  :الجهــــة المتضـــــــــــرر 
 الفلسطيني، عضو الأغلبية

 

)ب( ) 1)1   القسوووووووم مقدم الشــــــكو  الم  ل:
 ( 1)الملحق  إجراءات اللجنةمن 

 

 2002نيسان/ أبري   تقديم الشكو :
 

تشوووووووووووووورين  قرار الاتحـــاد البرلمـــاني الـــدولي الأخير:
   2017الأول/ أكتوبر 

 

 --- الاتحاد البرلماني الدولي: بعثة
 : للجنةالأخير   الاستما  جلسات

يرف  المتظاهرون الفلسوووطينيون الأعلام التي تحم   - 2015نيسوووان/ أبري   15رام الله، 
بمناسووووووووبة ذكرى اعتقال . صووووووووورة لوكالة  صووووووووورا  لزعيم فتح، مروان البرغوثي، أثناء مسوووووووواة

 فرانس بر / عبا  مومني
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سنة. وقد أثار  20مؤبدة وحكمين بالسجن لمدة 
الشكوى سلسلة من الاعترا ات القانونية  مقدمو

عين على اعتقال السووووووووووويّد البرغوثي ومحاكمت ، مدّ 
أن  تعرض لسوووووووووووووووء المعاملة، لا سوووووووووووووويما في بداية 

. اعتقال  عينإ اللجنة و ، وحُرم من الات ال بمحام 
، هو السوووووووويّد سوووووووويمون فورمان،  خباا  قانونيا  ومحام 
لتقديم تقرير حول المحاكمة. ويشووووووووووا تقريره إلى أن 
لالانتهوواكووات العووديوودة للقووانون الوودولي ...  عوو  
من المسووووووووووتحي  الاسووووووووووتنتاج بأن السوووووووووويّد البرغوثي 

 ح   على محاكمة عادلةل. 
 

، بدأ السوووووووووووووويّد 2017ان/ أبري  نيسووووووووووووووو 17في و 
البرغوثي إ ووووووووووورابا  جماعيا  عن الطعام، انضوووووووووووم إلي  

، احتجاجا   1000أكثر من  سوووووووووجين  فلسوووووووووطينيّ 
على الظروف المسوووووووويئة واللاإنسووووووووانية التي يزُعم أن 

 السلطات 

مجموعة فتح البرلمانية  جلسوووووة اسوووووتماع م  رئيس -
لاتحاد البرلماني الدولي ل 139الووو لعامّة معية االجإلى 

 (2018)تشرين الأول/ أكتوبر 
 متابعة حديثة:

رسالة من رئيس وفد  :من السلطات بلاغال•
الكنيسإ إلى الاتحاد البرلماني الدولي، 

وأيلول/  2018 يناير /)كانون الثاني
 (2017سبتمبر

تشرين الأول/ مقدم الشكوى:  بلاغ منال•
 2018أكتوبر 

من الاتحاد البرلماني الدولي إلى  بلاغال•
 2018السلطات: أيلول/ سبتمبر 

من الاتحاد البرلماني الدولي إلى مقدم  بلاغال•
 2018تشرين الأول/ أكتوبر الشكوى: 

أيار/ مايو  30انتهى الإ وووووووووراب في  ،الإسووووووووورائيلية احتجزت بها سوووووووووجناء فلسوووووووووطينيين. وبحسوووووووووب ما ورد
 ، حيث وافقإ م لحة السجون الإسرائيلية على منح بعض  من  لبات المعتقلين.2017
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 القرار  .ب
 إن اللجنة

 تقرر أن توصي المجلس الحاكم للاتحاد البرلماني الدولي باعتماد القرار التالي:  
 للاتحاد البرلماني الدوليإن المجلس الحاكم 

، اعتقال  من عاما   16 من أكثر بعد، مسجونّ   يزال لا البرغوثي السيّد أن من الشديد بالقلق يشعر .1
 .المبكّر عن  للإفراج احتمال وجود عدم م 

 

 انتهاكا   الإسرائيلية كان الأرا ي إلى ونقل  البرغوثي السيّد اعتقال بأن الراسخ موقف  جديد من يؤكد   .2
 محاكمت  فشلإ، فورمان السيّد تقرير في قُدمإ التي الملزمة القانونية الحجج  وء وفي، الدولي للقانون

 الخاص الدولي الميثا  في  رفا   باعتبارها التي يجب أن تلتزم بها إسرائي  العادلة المحاكمة بمعايا الوفاء في
 ؛الإ لا  على إثبات ارتكاب  ذنبا   يتم لم وأن  والسياسية، المدنية بالحقو 

  

 ؛الفور على البرغوثي السيّد سرار لإ لا  الإسرائيلية للسلطات دعوت  يجدد  .3
 

 الإنسان حقو  مجلسعنها  أعرب التي والمخاوف ال دد هذا في السابقة الاهتمامات  وء في يحرص  .4
، إسرائي  دولة في الفلسطينيين السجناء أو اع حول 2018 مار  آذار/ في المتحدة ل مم التاب 
 بتواتر يتعلق فيما سيما لا، الحالية البرغوثي السيّد اعتقال ظروف عن محدّثة معلومات، تلقي على

 ؛الطبية الرعاية إلى وح ول  يح   عليها التي هاونوع الزيارات
  

على  الإسرائيلية السلطات ويحثُّ ؛ البرغوثي السيّد بزيارة الإذن منح  في الطويلة رغبت  تأكيد يعيد  .5
 ؛الطلب هذا في بجدية النظر

 

الجمعية  في البرلمانيين الإنسان من حقو  بلجنة الاجتماع يستط  لم الإسرائيلي الوفد لأنيأسف   .6
 البرلمانية السلطات م  حواره مواصلة العام الأمين من ويطلب؛ الدولي البرلماني للاتحاد 139العامّة الو 
 ذلك في بما، المطلوبة المعلومات تقديم إلى ودعوتها، المخت ة والإدارية الحكومية بالسلطات والات ال
 ؛المقترحة الزيارة بشأن نظرها وجهات

 

 .المناسب الوقإ في عنها تقرير وتقديم الحالة هذه دراسة مواصلة اللجنة من يطلب  .7
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 لسطين/إسرائيلف
 

 ، زعيم الجبهة الشعبية لتحرير فلسطين،سعداتشر ة الحدود الإسرائيلية أحمد ترافق 
 .2006آذار/ مار   27إلى محكمة عوفر العسكرية في الضفة الغربية، شمال القد ، في  
 عدسة ميناهيم كاهانّ / صورة لوكالة فرانس بر  

PSE-05 - أحمد سعدات 
 

 انتهاكات حقوق الإنسان المزعومة:

 ينالاعتقال والاحتجاز التعسفي  
  ظروف الاحتجاز اللاإنسانية 
  عدم وجود إجراءات محاكمة عادلة 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  PSE-05 قضية
 

المجلس التشووريعي الفلسووطيني  فلســطين/ إســرائيل:
الاتحاد البرلماني إلى  انالمنتسووووووووووووووبوبرلمان إسوووووووووووووورائي  

 الدولي
 

المجلس في عضووووووووووووووو الأغلبيووووة  الجهـــة المتضـــــــــــرر :
 التشريعي الفلسطيني 

 

)ب( من  )1) 1 القسم الم  ل:مقدم الشكو  
 ( 1)الملحق  إجراءات اللجنة

 

 2006تموز/ يوليو  تقديم الشكو :
 

تشوووووووووووووورين  قرار الاتحـــاد البرلمـــاني الـــدولي الأخير:
   7201الأول/ أكتوبر 

 

 --- الاتحاد البرلماني الدولي: بعثة
 

 
 : الأخير  للجنة الاستما  جلسات
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 : ملخّص القضية .أ
 

 ، اختُطف السوووووووووووووويووّد2006آذار/ مووار   14في 
سووووووووووووعدات من قب  جيش الدفاع الإسوووووووووووورائيلي من 

في إسوووورائي ،  سووووجن أريحا ونق  إلى سووووجن هداريم
م  أربعة سوجناء آخرين، بعد أن اتهمت  السولطات 
الإسوووووورائيلية بالتور  في قت  السوووووويّد ر. زيفي، وزير 
السوووووووووياحة الإسووووووووورائيلي في تشووووووووورين الأول/ أكتوبر 

. وخلُ ووووووووإ السوووووووولطات الإسوووووووورائيلية بعد 2001
السووووويّد سوووووعدات لم يكن  لى أنّ إمرور شوووووهر واحد 

هب لتوجي  الاتهام في عملية القت ، لكن  ذ متور ا  
إلى المشووووتب  بهم الأربعة الآخرين. وفي وقإ لاحق، 

تهمة  أخرى  ووووود السووووويّد سوووووعدات،  19تّم توجي  
وكلها نّشووووووووووئة عن قيادت  للجبهة الشووووووووووعبية لتحرير 
لا و فلسوووطين، التي تعتبرها إسووورائي  منظمة إرهابية. 

في جرائم  المزعومووةأي من التهم المبوواشوووووووووووووورة  تنوودرج
، 2008كانون الأول/ ديسووووومبر   25العنف. وفي 

 30حُكم على السوووووووويّد سووووووووعدات بالسووووووووجن لمدة 
 سنة. 

مجموعة فتح البرلمانية جلسووووووووة اسووووووووتماع م  رئيس  
لاتحاد البرلماني الدولي ل 139الو لعامّة معية االجإلى 

 (2018)تشرين الأول/ أكتوبر 
   

 متابعة حديثة:
من رئيس وفد   ئرسا :من السلطات البلاغ•

 الكنيسإ إلى الاتحاد البرلماني الدولي
 /وأيلول 2018)كانون الثاني/ يناير 

 (2017سبتمبر 
 /تشرين الأولمن مقدم الشكوى:  البلاغ•

 2017بر أكتو 
من الاتحاد البرلماني الدولي إلى  البلاغ•

 2018السلطات: أيلول/ سبتمبر 
من الاتحاد البرلماني الدولي إلى مقدم  البلاغ•

 2018تشرين الأول/ أكتوبر الشكوى: 

من عائلت . وفي آذار/ مار   أو أي زياراترعاية  بية  لبها السووويّد سوووعدات أي وأثناء احتجازه، لم يتلق 
إلى الإ راب  2009، تّم و ع  في الحبس الانفرادي، ةا دفع  في حزيران/ يونيو 2009يونيو  /وحزيران

 .2012عن الطعام لمدة تسعة أيام. وبقي  في الحبس الانفرادي لمدة ثلاث سنوات، حتى أيار/ مايو 
اب جماعي عن الطعام من قب  المعتقلين ، شووووووووارك السوووووووويّد سووووووووعدات في إ وووووووور 2017وفي نيسووووووووان/ أبري  

الفلسووووووطينيين احتجاجا  على ظروف احتجازهم في السووووووجون الإسوووووورائيلية. وبحسووووووب ما ورد نقُ  في ذلك 
 .يكدارولهالوقإ إلى الحبس الانفرادي في سجن 
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 القرار    .ب
 

 إن اللجنة 
 تقرر أن توصي المجلس الحاكم للاتحاد البرلماني الدولي باعتماد القرار التالي:  

 إن المجلس الحاكم للاتحاد البرلماني الدولي
 القبض إلقاء على سنة 12 من أكثر مرور بعد زال، ما سعدات السيّد لأن القلق بال  ساوره .1

 موقف  ال دد هذا في جديد من يؤكدو؛ سياسية دواف  ذات لمحاكمة نتيجة علي ، قيد الاحتجاز
 الأصلية القت  بتهمة ل  علاقة لا إسرائي  إلى ونقل  سعدات السيّد اختطاف بأن القائ  الطوي 
 ؛الشعبية للجبهة العام الأمين ب فت  السياسية بأنشطت  وإنما

 

  ؛ تأخا من دون سراح  إ لا  إلى الإسرائيلية السلطات أخرى مرة يدعو .2
 

المتحدة في  الأمم عنها أعربإ التي والمخاوف ال دد هذا في السابقة المخاوف  وء في يحرص.  .3
 السجون في الفلسطينيين السجناء أو اع بشأن 2018 مار  /آذار في الإنسان حقو  مجلس

 فيما سيما لا، الحالية سعدات السيّد اعتقال ظروف عن محدّثة تلقي معلومات على، الإسرائيلية
 ؛الطبية الرعاية على ح ول  وإمكانية يتلقاها ونوعها، التي الزياراتبتواتر  يتعلق

 

 على الإسرائيلية السلطات ويحث؛ سعدات السيّد بزيارة الإذن منح  في الطويلة رغبت  تأكيد يعيد .4
 ؛ الطلب هذا في بجدّية النظر

 

معية الج هذه في للبرلمانيين الإنسان حقو  لجنة مقابلة من يتمكن لم الإسرائيلي الوفد لأنيأسف  .5
 ؛لاتحاد البرلماني الدوليل لعامّةا

 

 الحكومية بالسلطات والات ال البرلمانية السلطات م  حواره مواصلة العام الأمين من يطلب .6
 الزيارة بشأن نظرها وجهات ذلك في بما، المطلوبة المعلومات تقديم إلى ودعوتها، المخت ة والإدارية
 ؛المقترحة

 

 .المناسب الوقإ في عنها تقرير وتقديم القضية هذه دراسة مواصلة اللجنة من يطلب .7
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 فلسطين/ إسرائيل
 

 
 
 
 
 
 
 

  
 
 
 
 

 

 البرلمانيون في الاعتقال الإداري:
PSE-57 - حسن يوسف 
PSE-82 –  خالدة جرارالسيّدة 

 

 الاعتقال الإداري:البرلمانيون السابقون في 
PSE-29 - أحمد عطون 
PSE-32 - باسم الزرير 
PSE-47 - حاتم قفيشة 
PSE-61 - محمد جمال النتشة 
PSE-62 - عبد الجابر فقها 
PSE-63 - نزار رمضان 
PSE-64 - محمد ماهر بدر 
PSE-65 - عزام سلهب 
PSE-75 - نّيف رجوب 
PSE-84 - إبراهيم دحبور 

 اليمين(، من الثاني)  و   محمد والسووووووويد اليمين(، إلى) عطون أحمد السووووووويد: هم حما  برلمانيون من
 مدى على يعيشون كانوا  حيث الدولي، الأحمر ال ليب مكاتب أمام( يسار) عرفة أبو خالد والسيد
©  2010 ديسووووومبر/  الأول كانون  9 الإسووووورائيلية، من قب  السووووولطات الطرد من خوفا   يوما   162

 صورة لوكالة فرانس بر / ماركو لونغاري
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PSE-85 - أحمد مبارك 
PSE-86 - عمر عبد الراز  مطر 
PSE-87 -  محمد إ اعي  الت 
PSE-89 - خالد  افش 
PSE-90 - أنوار الزابون 

 

 حاليا  للإجراءات الجنائية: يخضعونإنهم الذين يقال  ونالبرلماني
PSE-103 - نّصر عبد الجواد 

 

 الأخير :البرلمانيون الذين بحسب ما ورد يخضعون للإجراءات الجنائية في السنوات 
PSE-28 - محمد أبو  ا 
PSE-78 - حسني البوريني 
PSE-79 - رياض رداد 
PSE-80 - عبد الرحمن زيدان 

 

 البرلمانيون الذين يخضعون لسحب تصريح الإقامة في القدس:
PSE-28 - محمد أبو  ا 
PSE-29 - أحمد عطون 
PSE-30 - محمد  و ح 
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 المزعومة:انتهاكات حقوق الإنسان 
 ينالاعتقال والاحتجاز التعسفي   
  ظروف احتجاز غا إنسانية  
  عوووووودم وجود الإجراءات القووووووانونيووووووة في مرحلووووووة

  التحقيق 
  عدم وجود إجراءات محاكمة عادلة   
  التنق انتهاك حرية 

 

 ملخّص القضية:  .أ
 

 اعتقالهمالقضووووية الأصوووولية بالبرلمانيين الذين تّم تعنى 
من قب  قوات الدفاع  2006في منت ووووووووووووووف عام 

الإسوورائيلية في الضووفة الغربية المحتلة والقد  ونقلهم 
إلى السوووجون الإسووورائيلية. وكان جمي  البرلمانيين قد 

على  2006انتخبوا في كووانون الثوواني/ ينوواير عووام 
المنبر الانتخوووووووابي من أجووووووو  التغيا والإصوووووووووووووولار 

، ألغإ 2006أيلول/ سبتمبر  25في و )حما (. 
محكمة اسوووووووتئناف عسوووووووكرية إسووووووورائيلية في الضوووووووفة 
الغربيوووة قرارا  للمحكموووة بالإفراج عنهم وأمرت بأن 
يظلوا في السوووووووووووووجن في انتظار المحاكمة. وقد اتهموا 
جميعا  بأنهم أعضوووووووواء في منظمة إرهابية، وبالتحديد 

يقومون بأنشطة نيابة عنها وتقدم لهم وأنهم حما ، 
مهم بالسوووووجن لفترات الخدمات. وحُكم على معظ

شوووووهرا  وتم إ لا  سوووووراحهم بعد  40 بلغإ حوالى
 عوودة اعتقووال أعُيوود السوووووووووووووونين، مر وعلى. تنفيووذهووا

 الإداري للاحتجاز معظمهم يخضووووووووووو  أشوووووووووووخاص،
 يوجد حاليا ،. الجنائية للملاحقة يخضووووو  وبعضوووووهم

 وهما الفلسطيني، التشريعي المجلس أعضاء من اثنان
 رهن جرار، خالدة والسووويّدة يوسوووف حسووون السووويّد

  PSE-COLL-01قضية
 

المجلس التشوووريعي الفلسوووطيني  فلســطين/ إســرائيل:
الاتحاد البرلماني إلى  منتسووووووووووووووبان إسوووووووووووووورائي وبرلمان 
  الدولي

 

عضوووووووووووووووا  في المجلس  23أغلبية  :الجهة المتضـــــــــــرر 
 رجلا  وامرأة واحدة(  21التشريعي الفلسطيني )

 

)د( من  )1)1 القسووووووم مقدم الشـــــكو  الم  ل:
 ( 1)الملحق  إجراءات اللجنة

 

  2014حزيران/ يونيو  تقديم الشكو :
تشوووووووووووووورين  قرار الاتحـــاد البرلمـــاني الـــدولي الأخير:

 2017الأول/ أكتوبر 
 

  - - - :الأخير  الاتحاد البرلماني الدولي بعثة
 

  الأخير  للجنة: الاستما  لساتج
  جلسووووووووووووووة اسووووووووووووووتماع م  رئيس مجموعة فتح

تحاد للا 137العامة الوووووووو معيةالجالبرلمانية في 
البرلموووواني الوووودولي )تشوووووووووووووورين الأول/ أكتوبر 

2017) 
 متابعة حديثة:

من رئيس وفد  ئ رسوووا :البلاغ من السووولطات•
 إ إلى الاتحاد البرلماني الدولي،الكنيسووووووووووووووو

تشوووووووووووووورين الأول/ أكتوبر وكوووانون الثووواني/ 
 2017أيلول/ سبتمبر  2018يناير 

تشوووووووورين الأول/ البلاغ من مقدم الشووووووووكوى: •
 2018أكتوبر 

غ موون الاتحووووووواد الووبرلمووووووواني الووووووودولي إلى الووبووولا•
  2018السلطات: أيلول/ سبتمبر 
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 نّصووووووووور السووووووووويّد أحدهما ويواج  الإداري، الاعتقال
 .جنائية إجراءات الجواد عبد

 

 من ت ووواريح الإقامة الخاصوووة في القد تم سوووحب 
السيّد أحمد عطون، الذي أ لق سراح  في شبا / 

د محمووود أبو  ا 2009فبراير  ، وكوووذلوووك السوووووووووووووويوووّ
 والسيّد

البلاغ من الاتحوواد البرلموواني الوودولي إلى مقوودم •
 2018تشرين الأول/ أكتوبر الشكوى: 

 ، وأمُر بترحيلهم.2010أ لق سراحهما في عام  اللذينمحمد  و ح، 
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 القرار    .ب
 إن اللجنة

 تقرر أن توصي المجلس الحاكم للاتحاد البرلماني الدولي باعتماد القرار التالي:  
 إن المجلس الحاكم للاتحاد البرلماني الدولي

 

 المخاوف تعالج لا ذلك لأنّ الرسالة م  يأسفو. الأخاة رسالت  على الكنيسإ وفد رئيس يشكر .1
 الإنسان حقو  لجنة مقابلة من يتمكن لم لأن  يأسف لذلك؛ مباشرة الحالات هذه في أثات التي

 ؛لاتحاد البرلماني الدوليل 139الو لعامّة معية االج في للبرلمانيين
 

من ، إسرائي  في إداريا   معتقلان الفلسطيني التشريعي المجلس أعضاء من فقع اثنين أن يلاحظ  .2
، ذلك م ؛ 2017 تشرين الأول/ أكتوبر في القضية هذه على تعليق منذ آخر أعضاء 10أص  
 فإنهم، التشريعي المجلس أعضاء عن الإفراج يتم عندما حتى فإن ، القضية تاريخ من يتبين وكما

 وقإ أي في أخرى مرة الإداري الاعتقال في و عهم ويمكن الاعتقال لتجديد عر ة سيظلون
 التشريعي المجلس لأعضاء متكرر يتم بشك   ويلة يبدو أن الاعتقال لفترة حيث، محدد غا ولأج 

 .الفلسطيني
 

الأحيان  من كثا  في الإداري الاعتقال ةارسة حيث أن ال دد، هذا في عميق بقلق يشعر يزال لا .3
، المعياري المستوى على، أن  يدركو؛ الإسرائيلية السلطات تعترف حسبما، سرية أدلة على تعتمد
 الاستخدام من  بهدف  مانّت توفا يتم، العليا بالمحكمة ال لة ذي القانوني الفق  مستوى وعلى

 ويرج ، تماما   مختلف الإداري الاعتقال واق  أن على يؤكد ذلك وم ؛ الإداري للاعتقال التعسفي
 لذلك ونتيجة، أنفسهم عن للدفاع لدى المحتجزين فعلية إمكانية أي وجود عدم إلى أساسا   ذلك
 ؛التعسفية معر ون للمعاملة هم

 

الشديد  قلقها عن أعربإ لطالما المتحدة ل مم التابعة الإنسان حقو  وهيئات آليات أن إلى يشا .4
 حقو  مجلس مث ، الإسرائيلية السلطات قب  من الإداري للاعتقال المكثف الاستخدام حول

 لجنة وأن، 2018 آذار/ مار  في اعتمد الذي قراره في مؤخرا   المتحدة ل مم التاب  الإنسان
 التي الختامية ملاحظاتها في، الإسرائيلية السلطات دعإ المتحدة ل مم التابعة الإنسان حقو 

 الاعتقال لممارسة حد لو  ، لإسرائي  في الإنسان حقو  حول و   2014 عام في اعتمدت
 الخا عين الأشخاص أن من والتأكد، الإدارية الإجراءات في السرية الأدلة واستخدام الإداري
 ل؛عنهم الإفراج يتم أو، جنائية جريمة بارتكاب الفور على متهمين يكونوا أن إما الإدارية ل وامر
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 الإداري والاستفادة الاعتقال ةارسات عن التخلي إلى الإسرائيلية السلطات، أخرى مرة يدعو .5
 ؛ الاعتقال لتبرير العادية الجنائية الإجراءات من فقع

 

 يبدو كما  - الجواد تحإ عبد نّصر السيّد احتجاز أسباب عن بالكام  المعلومات غياب يلاحظ .6
 الوقائ  حول الإسرائيلية السلطات من معلومات تلقي في يرغبو؛ النظامي الجنائي الإجراء -

، كذلك  الأمر كان  وإذا، تهم إلي  وجّهإ قد كان  إذا وما، اعتقال  إلى أدت التي القانونية والأسس
 ؛احتجازه ظروف عن معلومات وكذلك، جارية المحاكمة إجراءات كانإ  إذا ما

 

 الشكوى وإلى مقدم الإسرائيلية ذات ال لة السلطات إلى القرار هذا نق  العام الأمين من يطلب .7
 ؛ال لة ذات المعلومات توفا من يمكّن  و   في يكون أن المحتم  من ثالث  رف وأي

 

 .المناسب الوقإ في عنها تقرير وتقديم القضية هذه دراسة مواصلة اللجنة من يطلب .8
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 فلسطين
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

PSE-91 - محمد يوسف شاكر دحلان 
 
 : المزعومة قوق الإنسانحنتهاكات ا
 

  عدم احترام الح انة البرلمانية   
  انتهاك حرية الرأي والتعبا   
  غياب الإجراءات القانونية في مرحلة التحقيق   
  غياب إجراءات المحاكمة العادلة  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  PSE-91 قضية
 

 منتسووووبالمجلس التشووووريعي الفلسووووطيني  فلســـطين:
 إلى الاتحاد البرلماني الدولي

 

لتشريعي المجلس اعضو  :الجــهــــــة المــتضــــــــــــرر 
 لأغلبيةاعضو ، لفلسطينيا
 

)أ( من  )1)1القسوووووووم  مقدم الشـــــكو  الم  ل:
 ( 1)الملحق  إجراءات اللجنة

 

 2017تشرين الأول/ أكتوبر تقديم الشكو : 
 

ــــدولي الأخير: كوووووانون   قرار الاتحــــاد البرلمــــاني ال
   2018الثاني/يناير 

 

 --- الاتحاد البرلماني الدولي: بعثة
 

 جلسوووووووووووة: للجنةالأخير  الاســــــــتما  جلســــــــات 
اسووووووووووووووتموووواع إلى رئيس مجموعووووة فتح البرلمووووانيووووة إلى 

وزير الأمن الفلسوووووووطيني السوووووووابق محمد دحلان )إلى اليسوووووووار( يتحدث إلى ال وووووووحفيين خارج 
. صوووووورة لوكالة فرانس 2004تشووووورين الثاني/ نوفمبر  8مكاتب منظمة التحرير الفلسوووووطينية، 

 عدسة جمال أروري / بر 
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 :ملخّص القضية .أ
 

حُرم السووووويّد محمد يوسوووووف شووووواكر دحلان، عضوووووو 
المجلس التشريعي الفلسطيني، من ح انت  البرلمانية، 
وزُعم أنوو  تعرض لإجراءات تعسووووووووووووووفيووة عنوودمووا بوودأ 

كانون الثاني/ يناير   3المدعي العام تحقيقا   وده في 
في ادعاءات بالفسوووووووووووووواد واختلا  الأموال  2012

ة. وبنوواء على  لووب النووائووب العووام، أصوووووووووووووووودر  العووامووّ
سووووويّد محمود ال ،رئيس السووووولطة الو نية الفلسوووووطينية

عبا ، قرارا  في نفس اليوم يأمر في  برف  الح ووووووووووانة 
د دحلان. قب  رف  الح انة البرلمانية، البرلمانية للسيّ 

 رُد السوووووووووووويّد دحلان من حزب  لفتحل في تشوووووووووووورين 
، بسووووووووووبب الفسوووووووووواد المزعوم 2011الأول/ أكتوبر 

، بعوووود أن 2013عووووام الفي و ومحوووواولووووة الانقلاب. 
الفلسوووووووطينية، اتُهم السووووووويّد انتقد المؤسوووووووسوووووووة الأمنية 

. تهاوإهان دحلان أيضوووا  بتشووووي  مؤسوووسوووات الدولة
، حكموووووإ محكموووووة 2014آذار/ موووووار   6وفي 

ال وووووووووووووولح في رام الله على السوووووووووووووويوّد دحلان غيوابيوا  
بالسووووووووووووووجن لمدة سوووووووووووووونتين بتهم تتعلق بالتشووووووووووووووها. 

بالسوووووويّد  ، بدورها،حكمإ محكمة جرائم الفسووووووادو 
 2016 كوووووانون الأول/ ديسوووووووووووووومبر  7دحلان في 

 16بالسووووووووووجن لمدة ثلاث سوووووووووونوات وغرامة قدرها 
 مليون دولار. 

للاتحاد البرلماني الدولي  139الجمعية العامّة الووووووووووووووووو 
 (2018)تشرين الأول/ أكتوبر 

 

 :متابعة حديثة
من السوووووووووووووولطات: رسووووووووووووووالة من رئيس  البلاغ •

المجلس الو ني الفلسوووووووطيني )آب/ أغسوووووووطس 
2018) 

من مقدم الشوووووكوى: أيلول/ سوووووبتمبر  البلاغ •
2018 

من الاتحاد البرلماني الدولي: رسووالة إلى  البلاغ •
رئيس المجلس الو ني الفلسووووووووووووووطيني )أيلول/ 

 (2018سبتمبر 
من الاتحوواد البرلموواني الوودولي إلى مقوودم  البلاغ •

 2018الشكوى: أيلول/ سبتمبر 
 

 2011يعيش السيّد دحلان في دولة الإمارات العربية المتحدة )أبو ظبي( في المنفى الاختياري منذ عام 
وهو غا قادر على السووووووووفر إلى فلسووووووووطين خوفا  من السووووووووجن. ويقال إن  يواج  أعمال تخويف، حيث 

 شنإ حركة فتح عدة حملات لإلحا  الضرر بسمعت  في فلسطين.
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 القرار  .ب
 إن اللجنة

 تقرر أن توصي المجلس الحاكم للاتحاد البرلماني الدولي باعتماد القرار التالي:  
 للاتحاد البرلماني الدوليإن المجلس الحاكم 

 
 المقدمة المعلومات على، فتح البرلمانية من الشعبة رئيس الأحمد عزام والسيّد فلسطين وفد يشكر .1

لاتحاد ل 139الو لعامّة معية االج خلال للبرلمانيين الإنسان حقو  لجنة م  الاستماع جلسة في
  ؛البرلماني الدولي

 

 صعبا   الأمر يجع  والذي، في  نفس  التشريعي المجلس يجد الذي الاستثنائي الو   يأخذ علما   .2
 الح انة رف  إزاء عميق بقلق يشعر  ذلك وم ؛ عمليا   محمية البرلمانية الح انة للغاية لتكون

 جمي  استنفد قد دحلان السيّد أن ويلاحظ؛ رئاسي مرسوم بموجب دحلان عن السيّد البرلمانية
 الإجرائية التشوهات من الرغم على وأن  الرئيس قرار في للطعن المتاحة الو نية الانت اف سب 
 دحلان السيّد قضية النقض محكمة رفضإ، المحكمة قرارات أثبتتها والتي المدعي يدعيها التي

من  بقرار تّم تدعيم  قد الرئاسي القرار أنّ  القلق م  كذلك  ويلاحظ الح انة عن ؛ رف  وأكدت
 ؛2016 عام في الرئيس أنشأها التي الدستورية المحكمة

 

 محاكمات الشكوى والتي تخللإ مقدم أثارها التي الخطاة والقانونية الإجرائية المخالفات على يشدد .3
 عام في التشها بتهمة أدين دحلان السيّد أن حقيقة وهي، والفساد التشها بتهمة دحلان السيّد

، المحكمة أمام النظر قيد يزال لا الأمر أن بما، البرلمانية بالح انة يتمت  يزال لا كان  بينما 2014
 أن إلى وخل إ، 2015 عامال في الفساد تهم النموذجية المحاكم رفضإ وثانيهما أولهما وأن

 ؛قائمة تزال لا دحلان للسيد البرلمانية الح انة
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 43 للمادة المختلفة التفساات من ينب  الحالة هذه في ينشأ الذي الجدل من أنّ الجانب يفهم .4
، 2012 عامال في رفُعإ قد دحلان السيّد ح انة أن يلاحظو ؛الفلسطيني الأساسي القانون من
بموجب  شك مو   الشكوى مقدم يجع  ةا، المزعومة الفساد اتهامات من سنوات سإّ  بعد
 الو نية السلطة لرئيس يحق، ل43 للمادة وفقا   أن  إلى يشاو؛ الرئيس لقرار الطارئ لطاب ا

 التشريعي المجلس يكون لا وعندما، تأجيلها يمكن لا التي الضرورة حالات في، الفلسطينية
 التشريعي المجلس إلى المراسيم هذه قدّمو ت. القانون قوة لها مراسيم إصدار، منعقدا  ( الفلسطيني)

 إذا. القانون قوة امتلاك عن سيتوقفون وإلا. صدورها بعد تعقد التي الأولى الجلسة في الفلسطيني
 قب  من إقرارها يتم لم لكن، أعلاه ذكر كما،  الفلسطيني التشريعي المجلس إلى المراسيم هذه قُدمإ
 ؛ل القانون قوة لا يكون لها فعندئذ، الأخاة

 

 ،كمؤسسة،  يحمي وأن الانعقاد من قريبا   الفلسطيني التشريعي المجلس يتمكّن أن جخلاص يأم  .5
 الأساسي القانون من 43 المادة في علي  المن وص النحو على، المحتملة الانتقام أعمال من أفراده

 ؛الفلسطيني
 

 ولأي الشكوى وإلى مقدمي البرلمانية السلطات إلى القرار هذا ينق  أن العام الأمين من يطلب .6
 ؛ ال لة ذات المعلومات تقديم على قادرا   يكون أن المحتم  من ثالث  رف

 

 .المناسب الوقإ في عنها تقرير وتقديم القضية هذه دراسة مواصلة اللجنة من يطلب .7
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 فلسطين

 
 

 
 
 
 
 
 
 

 عائلة أشرف جمع  /ال ورة©  ةأشرف جمع                                  ال ورة / عائلة العلياء© عبد الحميد العلياء 

 

                                                           
 السيدة أبو بكر إلى هذه القضية بما أنها تتعلق بانتهاكات من الطبيعة نفسهاقضية ستضم  2

88-PSE – 2السيّدة نجاة أبو بكر  
PSE-92 - شامي الشامي 
PSE-93 - نّصر جمعة 
PSE-94 -  جمال  ااوي 
PSE-95 -  السيّدة نعيمة الشيخ علي 
PSE-96 -  رجائي محمود بركة 
PSE-97 -  يحيى محمد شامية 
PSE-98 - إبراهيم المسعود 
PSE-99 -  أشرف جمعة 

PSE-100 - ماجد ابو شمالة 
PSE-101 - عبد الحميد العلياء 
PSE-102 - علاء ياغي 

 

  PSE-COLL-02 قضية
 

إلى  منتسوووووووووبالفلسوووووووووطيني المجلس التشوووووووووريعي  فلســـــــطين:
 الاتحاد البرلماني الدولي

 

 عضوووووووووووووووا  في المجلس التشووووووووووووووريعي 12 :الجهــة المتضـــــــــــرر 
 رجال وامرأتان( 10)الفلسطيني، أعضاء الأغلبية 

  
ءات إجرا)أ( من ( 1) 1 القسم مقدم الشكو  الم  ل:

 ( 1)الملحق  اللجنة
 

 2018كانون الثاني/ يناير   تقديم الشكو :
 

ن الثاني/ يناير كانو   قرار الاتحاد البرلماني الدولي الأخير:
2018   

 

  - - - الاتحاد البرلماني الدولي: بعثة
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 حدةسيتم البحث في قضية محمد دحلان على  3

 

 انتهاكات حقوق الإنسان المزعومة:

  عدم احترام الح انة البرلمانية 
  انتهاك حرية الرأي والتعبا 
  التنق حرية انتهاك  
  التهديدات وأعمال التخويف 

 

 :ملخّص القضية .أ
 

وجميعهم  3عي مقدم الشوووووكوى أن البرلمانيين الاثني عشوووووريدّ 
من أعضوووووووواء فتح حُرموا من ح ووووووووانتهم البرلمانية في أعقاب 
قرار أصوووووووووووووودره الرئيس الفلسووووووووووووووطيني محمود عبا  في كانون 

لتمكين النيابة العامّة من إجراء  2016الأول/ ديسوووووووووووووومبر 
تحقيق جنائي  دهم. ويدّعي مقدم الشكوى أيضا  أن قرار 

 إبلاغ  رف  الح ووووووووووووووانة البرلمانية عن أعضوووووووووووووواء البرلمان قد تمّ 
شووووووووووووووفويا  لهم، حيث لم يتلقوا قع أي قرار كتابي يتضوووووووووووووومن 

 الأسباب التي تبرر مث  هذا الإجراء.

 

 : الأخير  للجنةالاستما  جلسات 
لى البرلمانية إجلسة استماع م  رئيس مجموعة فتح 

لدولي )تشرين للاتحاد البرلماني ا 139الجمعية العامّة الو 
 (2018الأول/ أكتوبر 

 

 حديثة:متابعة 
من رئيس المجلس  من السلطات: رسالة بلاغال •

 (2018 أيلول/سبتماالو ني الفلسطيني )
 سبتمبر /من مقدم الشكوى: )أيلول بلاغال •

2018) 
لة إلى رئيس من الاتحاد البرلماني الدولي: رسا بلاغال  •

 (2018المجلس الو ني الفلسطيني )أيلول/ سبتمبر 
م من الاتحاد البرلماني الدولي إلى مقد بلاغ •

 (2018الشكوى: )أيلول/ سبتمبر 
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 6دون إشووووووعار في من علقإ ويدعي مقدم الشووووووكوى أيضووووووا  أن البرلمانيين محرومون أيضووووووا  من رواتبهم، التي 
على بموجب تعليمات وزارة المالية. ووفقا  لمقدم الشوووووووووووووكوى، جاء تعليق الرواتب ردا   2017حزيران/ يونيو 

الحاكم للفساد المزعوم داخ  الحزب  مفي الرأي، فضلا  عن إدانته مالبرلمانية وحريته مالممارسة المشروعة لولايته
 وإلى قرّر بعض البرلمانيين عدم تقديم شكوى أمام القضاء الو ني، متذرعين بعدم استقلالها وتعسفها.و فتح. 
 العام منذ الاجتماع من الفلسوووووووطيني التشوووووووريعي لسالمج يتمكن لم الداخلية، الانقسوووووووامات وبسوووووووبب كبا  حد

 من لديهم ما بأفضو  البرلمانية وظائفهم أداء يواصولون المجلس في الأعضواء الأفراد أن من الرغم على ،2007
 .قدرات
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 ب. القرار
 إن اللجنة

 تقرر أن توصي المجلس الحاكم للاتحاد البرلماني الدولي باعتماد القرار التالي:  
 إن المجلس الحاكم للاتحاد البرلماني الدولي

 
 المعلومات على للح ول، الشعبة البرلمانية لفتح رئيس الاحمد عزام والسيّد فلسطين وفد يشكر .1

 139الو لعامّة ا الجمعيةخلال  عقدت التي للبرلمانيين الإنسان حقو  لجنة م  الاستماع جلسة في المشتركة
 ؛لاتحاد البرلماني الدوليل

 
 قب  قرار من رفعهاتّم  قد التشريعي المجلس لأعضاء البرلمانية الح انة أن من بالقلق يشعرلا يزال   .2

 حماية وهو، البرلمانية الح انة برف  الخاص الإجراء ب  يق د الذي الأساسي الهدف يهزم وهذا. رئاسي
. الأخرى الدولة فروع قب  من وامتيازات  صلاحيات  على المحتم  التعدي من وأعضائها البرلمان مؤسسة
 ال عب من يجع  والذي، في  نفس  التشريعي المجلس يجد الذي الاستثنائي بالو  ، ذلك م ، يعترف
 الفلسطيني التشريعي المجلس يتمكن أن جخلاص يأم ؛ العملية الناحية من البرلمانية الح انة حماية للغاية
 حماية عن فضلا  ، انتخبوها الذين اصالأشخ حقو  عن، كمؤسسة،  بنشا  يداف  وأن الانعقاد من قريبا  

 ؛عملهم بسبب المحتملة الانتقامية الأعمال  د أعضائ 
 

 
 المزعومة الانتهاكات تزال السابق لا و عها إلى 12 الووووووووو البرلمانيين مرتبات إعادة لعدم بشدة يأسف .3

 على شمالة أبو السيّد قدرة عدم بشأن القلق يساورها؛ مستمرة المدعين قدمها التي التنق  حرية في للحق
؛ مبرر أي غياب في  لب  رفضووووإ المخت ووووة السوووولطات أن يزُعم حيث، الدبلوماسووووي سووووفره جواز  ديد
 المحكمة أن جخلاص ويأم ؛ القضائية السلطات إلى شكاوى عدة قدموا 12الو و البرلمانيين أن إلى ويشا

 الأمر هذا يراقب سووووووف البرلمان أن في ويثق؛ وعادلة مسوووووتقلة بطريقة شوووووكاواهم على بسووووورعة سوووووتحكم
 ؛الأمر لزم إذا، الإجراءات خلال ويساعدهم
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 يأمر رئاسوووووي قرار خلال من 12 الوووووووووووووووووو البرلمانيين عن البرلمانية الح وووووانة رف  بشوووووأن قلق  تأكيد يعيد .4
 القانونية الأسوووباب فهم في فشووو ؛ البرلمان واسوووتقلال السووولطات بين الف ووو  مبدأ م  يتناقض ةا، بذلك
 ؛القرار هذا تبرر التي

 
 ثالث  رف وأي الشوووووووكوى ، ومقدمالبرلمانية السووووووولطات إلى القرار هذا نق  العام الأمين من يطلب .5
 ؛ال لة ذات المعلومات تقديم على قادرا   يكون أن المحتم  من
  
 .المناسب الوقإ في عنها تقرير وتقديم القضية هذه دراسة مواصلة اللجنة من يطلب .6

* 
*        * 
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Democratic Republic of the Congo 
 

 
Opposition political leader Etienne Tshisekedi (Centre R) listens alongside 
opposition leader Eugène Diomi Ndongala (Centre L) during a “Peace in the East” 
mass on 22 June  2012 © AFP Photo / Junior Didi Kannah 
 
COD71 – Eugène Diomi Ndongala 
 

Alleged human rights violations: 
 
 Arbitrary arrest and detention 
 Torture, ill-treatment and other acts of violence 
 Threats, acts of intimidation 
 Lack of due process at the investigation stage 
 Lack of fair trial proceedings 
 Right of appeal 
 Abusive revocation of the parliamentary mandate 
 
A. Summary of the case 
 
Mr. Ndongala has been subjected to a campaign of political and 
legal harassment aimed at removing him from the political 
process since June 2012. In April 2013, he was arrested and, on 
26 March 2014, he was sentenced to ten years’ imprisonment for 
rape (for engaging in sexual relations with consenting children in 
return for payment) following a trial marred by serious 
irregularities. The Committee concluded that the case was highly 
political and that Mr. Ndongala’s fundamental rights had been 
violated. On 3 November 2016, the United Nations Human 
Rights Committee reached similar conclusions and called for his 
release. 
 
Mr. Ndongala has been detained in a Kinshasa hospital since 21 
April 2017. According to the complainant, Mr. Ndongala needs 
medical care that is not available in the Democratic Republic of 
the Congo (DRC). There has been no reply to his lawyer’s 
request for medical transfer abroad.  
 
Despite the adoption of a recommendation in favour of his 
release in the final report of the national consultations held 
between the political forces of the majority and the opposition in 
September 2013, no decision to this effect has been taken by the 

Case COD71 
 
Democratic Republic of the Congo: 
Parliament affiliated to the IPU 
 
Victim: Male opposition member of 
parliament 
 
Qualified complainant(s): Section I (1) 
(a) and (d) of the Committee Procedure 
(Annex 1) 
 
Submission of complaint: July and 
December 2012 
 
Recent IPU decision: October 2017 
 
IPU mission: June 2013 
 
Recent Committee hearing: Hearing with 
the delegation of the DRC at the 
152nd session (January 2017) 
 
Recent follow-up 
- Communication from the authorities: 

Letter from the Speaker of the National 
Assembly (October 2017) 

- Communication from the complainant: 
September 2018 

- Communication from the IPU: Letter 
addressed to the Speaker of the 
National Assembly (September 2018)  

- Communication addressed to the 
complainant: September 2018 
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Head of State. Mr. Ndongala’s name is on the list of political prisoners to be released in the political 
agreement of 31 December 2016 as part of the so-called “trust-building” measures ahead of the 
elections to be held on 23 December 2018. The terms of the agreement, adopted on 27 April 2017, 
provide for the release of political prisoners within five days. However, the agreement has not been 
respected, despite interventions by the National Human Rights Commission (NHRC-DRC) and the 
National Council for Follow-Up on the Agreement and Electoral Process (CNSA). 
 
 
B. Decision 
 
The Committee 
 
Decides to recommend to the Governing Council of the Inter-Parliamentary Union that it adopt the 
following decision: 
 
The Governing Council of the Inter-Parliamentary Union 
 
 
1.  Deplores the continuing detention of Mr. Ndongala for more than five years, following his 

sentencing in a political trial marred by serious irregularities and despite the fact that he is on 
the list of political prisoners who should have been released under the political agreement of 31 
December 2016; again urges the DRC authorities to release him at once;  

 
2.  Notes with concern that Mr. Ndongala, like other political prisoners and leading opposition 

figures, will not be able to take part in the forthcoming elections, as the trust-building measures 
aimed at guaranteeing inclusive elections are not being implemented; emphasizes that the DRC 
has subscribed to the international obligations set out in the International Covenant on Civil and 
Political Rights and, in keeping with article 25 of the Convention, has to guarantee its citizens 
the right and opportunity, without any distinctions, to take part in the conduct of public affairs, to 
vote and to be elected, and to be able to enter public service in their countries, under conditions 
of general equality;  

 
3.  Reminds the DRC authorities, in particular the parliamentary authorities, that it is their duty and 

obligation to guarantee the respect and protection of the fundamental rights of all 
parliamentarians, irrespective of their political affiliation; emphasizes that the integrity and 
independence of parliamentary institutions, in their entirety, are at risk when they allow such 
situations to occur and re-occur, in particular in an extremely tense political context where only 
a genuine and inclusive political dialogue that is respectful of the role of the opposition can offer 
any hope for regular democratic and credible elections that will truly be beneficial to the 
Congolese population; 

 
4. Deeply regrets that the National Assembly of the DRC has failed to provide the information 

requested by the Committee on the Human Rights of Parliamentarians, and that the delegation 
of the DRC has not replied to the invitation extended to it by the Committee during the 139th 
Assembly;  

 
5. Calls on the IPU Member Parliaments, including the Member Parliaments of the African Group, 

and the IPU Permanent Observers, Parliamentary Assemblies and Associations active in the 
region, to take the necessary steps for Mr. Ndongala’s release; also calls on the international 
community to take action to this end; and hopes to be able to rely on the assistance of United 
Nations organizations and regional and subregional organizations; 

 
6.  Requests the Secretary General to convey this decision to the parliamentary authorities, the 

Minister of Justice, the complainants and to any third party likely to be in a position to supply 
relevant information; 

 
7.  Requests the Committee to continue examining this case and to report back to it in due course. 
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Democratic Republic of the Congo 
 

 
Franck Diongo, President of the MLP, Congolese Opposition Party © AFP Photo / 
Papy Mulongo 

 
COD86 – Franck Diongo 
 
Alleged human rights violations: 
 
 Arbitrary arrest and detention 
 Torture, ill-treatment and other acts of violence 
 Impunity 
 Lack of due process at the investigation stage and lack of fair trial proceedings 
 Right of appeal 
 Violation of freedom of opinion and expression 
 Violation of freedom of assembly and of association 
 Failure to respect parliamentary immunity 
 
A Summary of the case 
 
Mr. Diongo, an opposition member of parliament, was arrested 
together with several activists from his political party at his home on 
19 December 2016 by presidential guard soldiers. He was 
reportedly tortured and then summarily tried under an accelerated 
procedure, despite a worrying medical condition as a result of ill-
treatment in detention. On 28 December 2016, he was sentenced, 
in both the first and the last instance, to five years’ imprisonment for 
arbitrary arrest and illegal detention aggravated by torture. He has 
been serving his sentence at Kinshasa prison since that time. The 
party activists arrested with Mr. Diongo were tried separately and 
were acquitted or sentenced to several months in prison. The 
Supreme Court rejected a request for a retrial. The authorities have 
taken no action to punish any of the perpetrators of the acts of 
torture committed against the member of parliament. 
 
Mr. Diongo’s arrest and conviction occurred amidst protests 
prompted by the postponement of elections in the Democratic 
Republic of Congo (DRC), the extension of President Kabila’s term 
in office (which was supposed to end on 19 December 2016) and 
increasing repression of members of the opposition and civil society. 
Moreover, his arrest occurred amidst a wave of arrests and acts of 

Case COD86 
 
Democratic Republic of the Congo: 
Parliament affiliated to the IPU 
 
Victim: Opposition member of parliament 
 
Qualified complainant(s): Section I (1) 
(a) of the Committee Procedure (Annex 1) 
 
Submission of complaint: July and 
December 2012 
 
Recent IPU decision: October 2017 
 
IPU mission: - - - 
 
Recent Committee hearings: Hearing 
with the delegation of the DRC at the 
152nd session (January 2017) 
 
Recent follow-up 
- Communication from the authorities: 

Letter from the Speaker of the National 
Assembly (October 2017) 

- Communication from the complainants: 
September 2018 

- Communication from the IPU: Letter 
addressed to the Speaker of the 
National Assembly (September 2018)  

- Communication addressed to the 
complainants: September 2018 
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violence on 19 and 20 December 2016 unleashed by the Congolese security forces to prevent any 
demonstrations by the opposition taking place. Mr. Diongo was the only politician who dared to continue 
calling on the people to protest on that symbolic date.	Mr. Diongo is deemed a political prisoner by the 
Congolese opposition. Despite the authorities’ commitment to releasing political prisoners under the 
political agreement of 31 December as part of the so-called “trust-building” measures, no progress has 
been made. The presidential and legislative elections will take place on 23 December 2018. 
 
 
B. Decision 
 
The Committee 
 
Decides to recommend to the Governing Council of the Inter-Parliamentary Union that it adopt the 
following decision: 
 
The Governing Council of the Inter-Parliamentary Union 
 
1. Deplores the continuing detention of Mr. Diongo, despite the fact that he is on the list of political 

prisoners who should have been released under the political agreement of 31 December 2016; 
and again urges the DRC authorities to release him at once; also deplores the fact that no 
action has been taken by the Congolese authorities to independently and impartially investigate 
the torture inflicted on the member of parliament and other suspects arrested with him, and to 
punish the soldiers responsible for these acts, despite the complaint filed by Mr. Diongo with the 
military courts; 

 
2. Considers that Mr. Diongo’s conviction is the result of a political trial marred by serious 

irregularities and that his fundamental rights to freedom of expression, peaceful assembly and a 
fair trial have neither been observed nor protected by the executive, judicial and legislative 
authorities of the DRC; firmly believes that Mr. Diongo was arrested and sentenced to prevent 
him from continuing to express his opposition to the extension of the Head of State’s mandate, 
and so as to put an end to the protests organized by the opposition; 

 
3. Notes with concern that Mr. Diongo, like other political prisoners and leading opposition figures, 

will not be able to take part in the forthcoming elections, as the trust-building measures aimed at  
guaranteeing inclusive elections are not being implemented; emphasizes that the DRC has 
subscribed to the international obligations set out in the International Covenant on Civil and 
Political Rights and, in keeping with article 25 of the Convention, has to guarantee its citizens 
the right and opportunity, without any distinctions, to take part in the conduct of public affairs, to 
vote and to be elected, and to be able to enter public service in their countries, under conditions 
of general equality; 

 
4. Reminds the authorities of the DRC, in particular the parliamentary authorities, that it is their 

duty and obligation to guarantee respect and protection of the fundamental rights of all 
parliamentarians, irrespective of their political affiliation; emphasizes that the integrity and 
independence of parliamentary institutions, in their entirety, are at risk when they allow such 
situations to occur and re-occur, in particular in an extremely tense political context where only 
a genuine and inclusive political dialogue that is respectful of the role of the opposition can offer 
any hope for regular democratic and credible elections that will truly be beneficial to the 
Congolese population;  

 
5. Deeply regrets that the National Assembly of the DRC has failed to provide the information 

requested by the Committee on the Human Rights of Parliamentarians for information, and that 
the delegation of the DRC has not replied to the invitation extended to it by the Committee 
during the 139th Assembly; 

 
6. Calls on the IPU Member Parliaments, including the Member Parliaments of the African Group, 

and the IPU Permanent Observers, Parliamentary Assemblies and Associations active in the 
region, to take the necessary steps for Mr. Ndongala’s release; also calls on the international 
community to take action to this end; and hopes to be able to rely on the assistance of United 
Nations organizations and regional and subregional organizations; 
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7. Requests the Secretary General to convey this decision to the parliamentary authorities, the 

Minister of Justice, the complainant and any third party likely to be in a position to supply 
relevant information; 

 
8. Requests the Committee to continue examining this case and to report back to it in due course. 
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Mauritania 
 

 
Mohamed Ould Ghadda  
 

MRT02 - Mohamed Ould Ghadda 
 
Alleged human rights violations: 
 
 Arbitrary arrest and detention 
 Lack of due process at the investigation and 

proceedings stages 
 Violation of freedom of opinion and expression 
 Failure to respect parliamentary immunity 
 
A. Summary of the case 
 
The complainants allege that Mr. Mohamed Ould Ghadda, 
opposition member of the Senate, was arbitrarily arrested on 
10 August 2017 and detained for 10 days, with no access to 
his family or lawyer. He was allegedly only informed of the 
charges against him on 1 September, when his detention was 
officially converted into pretrial detention in the context of a 
judicial investigation into corruption. 
 
The complainants consider that the charges against Mr. Ould 
Ghadda are unfounded and that his defence rights were 
violated. According to the complainant, the senator is being 
punished by the current government for having galvanized 
the opposition to vote against draft amendments to the 
Constitution, and against the referendum held on 5 August 
2017, one of the aims of which was to abolish the Senate. In 
their view, he is also being punished for reporting, during a 
parliamentary inquiry, acts of corruption implicating persons 
close to the Head of State.  
 

Case MRT02 
 
Mauritania: Parliament affiliated to the IPU 
 
Victim: Male, former opposition member of 
the Senate 
 
Qualified complainant(s): Section I.1 (a) (b) 
and (d) of the Committee Procedure (Annex 
1) 
 
Submission of complaint: January 2018 
 
Recent IPU decision: March 2018 
 
IPU mission: - - - 
 
Recent Committee hearings: - - - 
 
Recent follow up 
- Communication from the authorities: - - - 
- Communication from the complainants: 

September 2018 
- Communications from the IPU: Letter to 

the President of the National Assembly, 
April and July 2018 

- Communications from the IPU to the 
complainant: October 2018 



CL/203/11(b)-R.1 - 8 - 
Geneva, 18 October 2018 
 
 
Several international organizations have expressed their concern at Mr. Ould Ghadda’s arbitrary 
detention. The case has also been referred to the United Nations Working Group on Arbitrary 
Detention, which regarded Mr. Ould Ghadda’s detention as arbitrary and called on the Mauritanian 
authorities to release him immediately.  
 
Having been charged in another defamation case, Mr. Ould Ghadda was sentenced on 
13 August 2018 to six months’ imprisonment. The complainant refutes the accusations of defamation, 
considering it simply to be an attempt to silence the former senator. However, on 1 September 2018, 
Mr. Ould Ghadda was released pending trial under court supervision. Owing to his prolonged 
detention, Mr. Ould Ghadda was not able to participate in the legislative elections held in 
September 2018, which were won by the ruling party. 
 
 
B. Decision 
 
The Committee 
 
Decides to recommend to the Governing Council of the Inter-Parliamentary Union that it adopt the 
following decision: 
 
The Governing Council of the Inter-Parliamentary Union 
 
1. Regrets the lack of response from the parliamentary authorities and invites the new authorities 

elected in the legislative elections of September 2018 to submit their comments and the 
information requested as soon as possible; hopes to be able to count on the assistance of the 
National Assembly in relaying its concerns to the relevant executive and judicial authorities and 
to provide it with their views on the case; 

 
2. Notes with concern that the prosecution of Mr. Ould Ghadda for corruption appears to be stalled 

and that he has been held for over a year in pretrial detention without any apparent progress in 
the proceedings, which are reportedly still at the preliminary investigation stage, according to 
the complainant;  

 
3. Calls on the Mauritanian authorities to either close the file without further action, or to hold a 

public, impartial and fair trial as soon as possible, in compliance with the relevant national and 
international standards; decides to send an independent observer to attend the trial; and wishes 
to be kept informed of the hearing dates;  

 

4.  Considers that the rejection of Mr. Ould Ghadda's candidacy for the recent parliamentary 
elections without valid legal reason and the fact that he was released on a date that would no 
longer allow him to take part in the elections, giving even more weight to the complainant's 
allegation that the proceedings appear to be the consequence of the political positions taken by 
the senator criticizing the current government; is further concerned that Mr. Ould Ghadda 
remains under court supervision, continues to be subject to a judicial investigation and faces a 
10- to 20-year prison term in the event of a conviction; 

 

5.  Considers that Mr. Ould Ghadda’s parliamentary immunity was not respected, as his arrest on 
10 August 2017 had not been authorized by the Senate, which was not abolished until 
15 August 2018; and highlights that the United Nations Working Group on Arbitrary Detention 
had concluded that the arrest and detention of the senator was arbitrary, in particular given his 
initial incommunicado detention without arrest warrant or access to his family and lawyer, and 
the excessive duration of his police custody, in violation of Mauritanian law; 

 

6. Wishes to receive a copy of the reasoned decision in the defamation case in order to 
understand the facts and the legal basis that led to the conviction of Mr. Ould Ghadda; also 
wishes to know whether Mr. Ould Ghadda has appealed this decision; 

 

7. Requests the Secretary General to convey this decision to the competent authorities, the 
complainant and any third party likely to be in a position to supply relevant information, and to 
take the necessary measures to organize the trial observation requested by the Committee; 

 

8. Requests the Committee to continue examining this case and to report back to it in due course. 
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Senegal 
 

 
Dakar's mayor and head of the African Union’s observation team, Khalifa 
Ababacar Sall, speaks during a press conference, on March 13, 2011 
AFP Photo / Seyllou 
 

SEN07 – Khalifa Ababacar Sall 
 
Alleged human rights violations:  
 
 Arbitrary arrest and detention 
 Lack of due process at the investigation stage and lack of fair trial proceedings 
 Failure to respect parliamentary immunity 
 
A. Summary of the case 
 
Mr. Khalifa Ababacar Sall, mayor of the city of Dakar at the 
time of the alleged offences, was elected as a member of 
parliament in the legislative elections of 30 July 2017 while on 
remand in custody since 7 March 2017 by the Public 
Prosecutor in connection with allegations of misappropriation 
of public funds amounting to around 1.8 billion CFA francs. On 
13 November 2017, members of the National Assembly sent a 
letter to the Speaker of the National Assembly calling for the 
release of Mr. Sall and a stay of proceedings against him 
because he is entitled to parliamentary immunity. The Public 
Prosecutor then applied to the National Assembly, through the 
Ministry of Justice, to have his parliamentary immunity lifted. 
Following this request, the National Assembly met in plenary 
session on 25 November 2017, without inviting Mr. Sall – 
thereby depriving him of his right to defend himself publicly – 
and lifted his parliamentary immunity.  
 
At the conclusion of a trial lasting nearly two and a half 
months, Mr. Sall was sentenced on 30 March 2018 to five 
years in prison without parole and a fine of 5 million CFA 
francs. Following referral of Mr. Sall’s case, the ECOWAS 
Community Court of Justice highlighted several judicial 
irregularities in the conduct of the trial and the preliminary 
investigation. The findings of the ECOWAS court and the 
irregularities it identified were not taken into account by the 
Court of Appeal, which upheld the lower court’s decision on 
30 August 2018. Mr. Sall's lawyers withdrew from the appeal 

Case SEN07 
 

Senegal: Parliament affiliated to the IPU 
 
Victim: Opposition member of parliament 
and mayor of the city of Dakar 
 
Qualified Complainant(s): Section I (1) 
(a) of the Committee Procedure (Annex 1) 
 
Submission of complaint: November 
2017 
 
Recent IPU decision:  - - - 
 
IPU missions: - - - 
 
Recent Committee hearing: Meeting 
between Committee Secretary and 
Mr. Khalifa Sall’s lawyers on the occasion 
of the OIF-UPR seminar in Dakar (July 
2018) 
 
Recent follow-up 
- Communication from the authorities: 

Letter from the Speaker of the National 
Assembly (January 2018) 

- Communication from the complainant: 
September 2018 

- Communication from the IPU: Letter to 
Speaker of the National Assembly 
(February 2018) 

- Communications from the IPU to the 
complainant (July and September 
2018)  
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proceedings in order to denounce the arbitrariness of the trial. They appealed to the Court of 
Cassation, the remedy of last possible resort. 
 
 
B. Decision 
 
The Committee 
 
Decides to recommend to the Governing Council of the Inter-Parliamentary Union that it adopt the 
following decision: 
 
The Governing Council of the Inter-Parliamentary Union 
 
1. Takes note of the information provided by the parliamentary authorities in January 2018; 

regrets, however, the lack of any subsequent reply to the requests, including information on the 
nature of the allegations against Mr. Sall; 

 
2.  Considers that the ECOWAS court’s findings, namely the failure to respect the principle of the 

presumption of innocence, given that the content of the investigations carried out was made 
public, the arbitrary nature of Mr. Sall's detention, since following his election he enjoyed 
parliamentary immunity, and the rejection without examining the merits of the various appeals 
lodged by him with the investigating judge, largely confirm the complainant's allegations that the 
proceedings against Mr. Sall had been marred by serious flaws; 

 
3.  Notes that Mr. Sall's lawyers withdrew from the appeal proceedings in order to denounce the 

various judicial irregularities and other inconsistencies at the appeals stage, as well as the 
expeditious nature of justice served; 

 
4.  Notes with concern that these judicial irregularities are due to the political nature of the case 

because, according to the complainant, Mr. Sall is subject to politically motivated legal 
proceedings, as the allegations of corruption were made only a few months before the July 
2017 legislative elections and after Mr. Sall had announced his intention to stand; that these 
proceedings are also intended to invalidate Mr. Sall's candidacy for the next presidential 
elections scheduled for February 2019, a candidacy he made official from his cell; that his 
opposition to the constitutional amendments initiated by the President has also been a 
motivating factor in proceedings against him; 

 
5.  Underscores that Mr. Sall challenged the appellate court’s decision in the Court of Cassation 

and that, if the latter upholds the first- and second-instance decisions, Mr. Sall will be 
permanently removed from the presidential race; hopes that the remedy of last resort will be 
examined in an independent and impartial manner and in compliance with relevant national and 
international standards; 

 
6.  Considers that the allegations of misappropriation of funds for which Mr. Sall was convicted are 

connected to the use of funds allocated to an “advance fund” placed at his disposal when he 
was mayor, a facility created several years ago and reportedly used by his predecessors 
without ever being challenged, according to the complainant; reiterates its wish to receive 
information in this respect from the parliamentary authorities in order to better understand the 
substance of the allegations;  

 
7. Requests the Secretary General to convey this decision to the competent authorities, the 

complainant and any third party likely to be in a position to supply relevant information; 
 
8. Requests the Committee to continue examining this case and to report back to it in due course. 
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Uganda 
 

 

 
Mr. Robert Kyagulanyi, better known as Bobi Wine, appears at the High 
Court in Gulu, northern Uganda, on 27 August 2018. Stringer/AFP. 
 
UGA19 – Robert Kyagulanyi Ssentamu (also known as Bobi Wine) 
UGA20 – Francis Zaake 
UGA21 – Kassiano Wadri 
UGA22 – Gerald Karuhanga 
UGA23 – Paul Mwiru 
 
Alleged human rights violations:  
 
 Torture, ill-treatment and other acts of violence 
 Arbitrary arrest and detention 
 Lack of due process at the investigation stage and lack 

of fair trial proceedings 
 Violation of freedom of opinion and expression 
 Impunity 
 
A. Summary of the case 
 
Five opposition parliamentarians were violently arrested on 
14 August 2018, together with 29 other people, in the district of 
Arua, after President Yoweri Museveni’s convoy was reportedly 
pelted with stones. According to credible reports, two of the 
parliamentarians, Mr.  Kyagulanyi and Mr. Zaake, were tortured 
on 14 August 2018. All those arrested, including the five 
parliamentarians, were charged with treason, which in Uganda 
carries the death penalty. Judicial proceedings have been 
adjourned until early December 2018. 
 
The complainants claim that due process guarantees have been 
violated from the outset and that the parliamentarians are 
victims of political repression, as there is no evidence to support 
the charges brought against them. 
 
The incidents took place on the last day of campaigning ahead 
of the Arua district by-election held on 15 August 2018. 
Mr. Kyagulanyi had travelled to Arua with the other 
parliamentarians to canvass support for Mr. Wadri, an independent candidate who was competing 

Case UGA-COLL 
 

Uganda: Parliament affiliated to the IPU 
 
Victims: Five male parliamentarians 
(including three young parliamentarians 
and a parliamentarian-elect); four 
independent parliamentarians and one 
opposition parliamentarian 
 
Qualified complainant(s): Section I.1 (a) 
and (d) of the Committee Procedure 
(Annex 1) 
 
Submission of complaint: August 2018 
 
Recent IPU decision: September 2018 
 
IPU mission: - - - 
 
Recent Committee hearing: Hearing with 
the Ugandan delegation to the at the 139th 
IPU Assembly (October 2018) 
 
Recent follow-up: 
- Communication from the authorities: 

Letter from the parliamentary 
authorities and the Attorney General 
(October 2018) 

- Communications from the complainant: 
September 2018 

- Communication from the IPU: Letters 
to the executive, judicial and 
parliamentary authorities October 2018 

- Communication from the IPU 
addressed to the complainant: 
October 2018 
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against candidates from the ruling party, the National Resistance Movement (NRM), and the largest 
opposition party, Forum for Democratic Change (FDC). Mr. Kyagulanyi is a popular young 
parliamentarian and a well-known singer who enjoys wide popularity among young people. Through 
his songs and, since 2017 through his parliamentary work, he has been a vocal critic of 
President Museveni and his government. Given Mr. Kyagulanyi’s successful backing of other 
independent candidates in recent by-elections, he has increasingly been regarded as a threat to the 
political establishment. Following his arrest, many people took to the streets throughout Uganda to 
demand his release. 
 
An ad hoc parliamentary committee was immediately set up by the Speaker of the Parliament of Uganda 
to investigate the incidents and to visit the parliamentarians in detention. It concluded that at least four of 
the five parliamentarians had sustained injuries as a result of the violence inflicted upon them by the 
security forces, that there was a lack of due process in the proceedings against the parliamentarians and 
that the security officials responsible acted with impunity. It also concluded that accountability for these 
transgressions should be established. The Speaker of Parliament wrote to the President on 27 August 
2018 and expressed concern that “no effort has been made to arrest the security officers from the SFC, 
Military Police and Uganda Police Force who were involved in the violent actions against unarmed 
civilians. This conduct is in breach of the Prevention and Prohibition of the Torture Act 2012 (…). This is, 
therefore, to demand that the officers concerned be apprehended at the earliest opportunity and 
presented in court. Unless this is done, it will be very difficult to conduct government business in 
parliament. The Uganda Parliament will not condone or acquiesce in acts of torture (…)”.  
 
President Museveni’s response of 31 August 2018 advised that, “we await the outcome of the 
investigations (into the allegations of wrong doing if any) currently being carried out under the 
leadership of the Chief of Defence Forces and the Inspector General of Police and refrain from the use 
of the word “torture” until we establish the full facts of the events of that day. However, I am sure you 
are aware that security forces are entitled to use reasonable force while dealing with a suspect who is 
resisting arrest in the execution of their mandate to protect civilians under threat by rioters or terrorists 
or even threat to property”. The President stated that he instructed the members of the Special Forces 
Command (SFC) to assist the police in dispersing the “menacing opposition groups” who “were clearly 
so intoxicated that they saw no problem in stoning the vehicle of the President of Uganda” and that 
“[u]nfortunately one Ugandan was killed in this hooliganism, a number were injured by bullets and 
many were injured by stones”. The President added, “I am most pleased with the actions of the 
security forces in dealing with the menace of rioters and minimizing the loss of life and property”.  
 
In his letter of 3 October 2018, the Attorney General stated that his office was still awaiting the reports of 
the police and defence forces and that indications so far pointed to the fact that, “the injuries that the two 
members of parliament may have suffered would be the result of the scuffles that characterized their 
apprehension due to their unwillingness to submit themselves to the arrest process”. 
 
 
B. Decision 
 
The Committee 
 
Decides to recommend to the Governing Council of the Inter-Parliamentary Union that it adopt the 
following decision: 
 
The Governing Council of the Inter-Parliamentary Union 
 
1. Thanks the delegation of Uganda for the information and extensive documentation provided and 

for meeting with the Committee on the Human Rights of Parliamentarians during the 139th IPU 
Assembly to discuss the cases and concerns at hand; 

 
2. Commends the Parliament of Uganda for its swift and decisive efforts to establish the facts at 

hand, to condemn the torture of two members of parliament by the security forces and the other 
serious violations of the fundamental rights of members of parliament, and to demand 
immediate accountability under the Prevention and Prohibition of the Torture Act;  
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3. Is deeply concerned at the lack of accountability, to the present day, of the security officers 

responsible, against whom no arrests have been ordered and no investigation completed two 
months after these incidents;  

 
4. Is also deeply concerned about the alleged serious violations of the right to a fair trial in 

proceedings initiated against the persons arrested in Arua on 13-14 August, including the five 
members of Parliament, and about the nature and severity of the charge of treason, which 
carries the death penalty, especially in view of the allegations that it is unsupported by evidence 
and the facts at hand;  

 
5.  Concurs with the delegation of Uganda to the 139th IPU Assembly that an attack against an 

individual member of parliament, irrespective of his/her political affiliation, is an attack against 
the entire house of parliament; and recalls that the protection of the rights of parliamentarians is 
the necessary prerequisite to enabling them to protect and promote human rights and 
fundamental freedoms in their country; further recalls that impunity presents a serious threat to 
members of parliament and to those they represent and that, accordingly, it also affects the 
ability of parliament to fulfil its role as an institution;  

 
6. Urges all branches of power to respect and protect the fundamental rights of members of 

parliament and of all Ugandan citizens by holding those responsible to account without further 
delay; fails to understand the current response of the executive, security and judicial authorities 
of Uganda and the difference in treatment between the members of parliament and their political 
supporters on one hand, and the members of the security forces on the other;	

 
7. Requests the Committee on the Human Rights of Parliamentarians to send a delegation to 

Uganda at the earliest convenience to conduct a fact-finding mission and meet all relevant 
executive, security and judicial authorities – including the President, the Chief of the Defence 
Forces, the Inspector General of Police and the Attorney General – so as to obtain clarifications 
on their response; mandates the delegation to also meet with the Speaker and all relevant 
parliamentary authorities, the five members of parliament concerned and their legal counsels, 
representatives of the National Human Rights Commission of Uganda, of the main political 
parties, of civil society and of any other organizations and persons in a position to supply relevant 
information; is confident that, in light of the invitation extended by the Ugandan delegation, which 
met the Committee during the 139th IPU Assembly, the mission to Uganda can soon be organized; 
hopes that all three branches of power will fully cooperate and that the mission will contribute to 
bringing about prompt satisfactory solutions to the case in compliance with international human 
rights standards;  

 
8. Decides to mandate a trial observer to monitor the upcoming court proceedings against the 

members of parliament; and wishes to be kept informed of the dates of the trial when available 
and of any other relevant judicial developments in the case; 

 
9. Calls on all IPU member Parliaments, including on the Parliaments member of the African 

Geopolitical Group, as well as parliamentary assemblies and associations with IPU permanent 
observer status active in the region, to take concrete actions in support of the urgent resolution 
of this case; also counts on the assistance of all relevant regional and international 
organizations; 

 
10. Requests the Secretary General to convey this decision to the Parliament of Uganda, the 

complainants and any third party likely to be in a position to supply relevant information, and to 
proceed with all necessary arrangements to organize the fact-finding mission and trial 
observation mission;  

 
11. Requests the Committee to continue examining this case and to report back to it in due course. 
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Venezuela 
 
 

 
Maria G. Hernández, Nora Bracho, Stalin González and Delsa Solórzano 
at the National Assembly, March 2018 © D. Solórzano 
 

VEN10 - Biagio Pilieri VEN46 - Marco Bozo 
VEN11 - José Sánchez Montiel VEN47 - José Brito 
VEN12 - Hernán Claret Alemán VEN48 - Yanet Fermin (Ms.) 
VEN13 - Richard Blanco VEN49 - Dinorah Figuera (Ms.) 
VEN16 - Julio Borges VEN50 - Winston Flores 
VEN19 - Nora Bracho (Ms.) VEN51 - Omar González 
VEN20 - Ismael Garcia VEN52 - Stalin González 
VEN22 - William Dávila VEN53 - Juan Guaidó 
VEN24 - Nirma Guarulla (Ms.) VEN54 - Tomás Guanipa 
VEN25 - Julio Ygarza VEN55 - José Guerra 
VEN26 - Romel Guzamana VEN56 - Freddy Guevara 
VEN27 - Rosmit Mantilla VEN57 - Rafael Guzmán 
VEN28 - Enzo Prieto VEN58 - María G. Hernández (Ms.) 
VEN29 - Gilberto Sojo VEN59 - Piero Maroun 
VEN30 - Gilber Caro VEN60 - Juan A. Mejía 
VEN31 - Luis Florido VEN61 - Julio Montoya 
VEN32 - Eudoro González VEN62 - José M. Olivares 
VEN33 - Jorge Millán VEN63 - Carlos Paparoni 
VEN34 - Armando Armas VEN64 - Miguel Pizarro 
VEN35 - Américo De Grazia VEN65 - Henry Ramos Allup 
VEN36 - Luis Padilla VEN66 - Juan Requesens 
VEN37 - José Regnault VEN67 - Luis E. Rondón 
VEN38 - Dennis Fernández (Ms.) VEN68 - Bolivia Suárez (Ms.) 
VEN39 - Olivia Lozano (Ms.) VEN69 - Carlos Valero 
VEN40 - Delsa Solórzano (Ms.) VEN70 - Milagro Valero (Ms.) 
VEN41 - Robert Alcalá VEN71 - German Ferrer 
VEN42 - Gaby Arellano (Ms.) VEN72 - Adriana d'Elia (Ms.) 
VEN43 - Carlos Bastardo VEN73 - Luis Lippa 
VEN44 - Marialbert Barrios (Ms.) VEN74 - Carlos Berrizbeitia 
VEN45 - Amelia Belisario (Ms.) VEN75 - Manuela Bolivar (Ms.) 
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Alleged human rights violations: 
 
 Torture, ill-treatment and other acts of violence 
 Threats, intimidation 
 Arbitrary arrest and detention 
 Lack of due process at the investigation stage 
 Excessive delays 
 Violation of the right to freedom of opinion and 

expression 
 Violation of freedom of assembly and association 
 Violation of freedom of movement 
 Abusive revocation or suspension of the parliamentary 

mandate 
 Failure to respect parliamentary immunity 
 Other acts obstructing the exercise of the 

parliamentary mandate 
 
A. Summary of the case 
 
The case concerns credible and serious allegations of 
human rights violations affecting 60 parliamentarians from 
the coalition of the Democratic Unity Party (MUD) against the 
backdrop of continuous efforts by Venezuela’s executive and 
judicial authorities to undermine the functioning of the 
National Assembly and to usurp its powers. The MUD 
opposes President Maduro’s Government and obtained a 
majority of seats in the National Assembly following the 
parliamentary elections of 6 December 2015.  
 
Soon after the elections, on 30 December 2015, the Electoral 
Chamber of the Supreme Court ordered the suspension of 
four members of parliament, three of them from the MUD, 
following allegations of fraud. The National Assembly first decided to disregard the ruling, considering 
the allegations to be baseless, which led the Supreme Court to declare all of the Assembly’s decisions 
null and void. The members of parliament were finally sworn in at the National Assembly on 16 July 
2018, failing any effort to examine the alleged fraud. 
 
Since March 2017, close to 40 parliamentarians have been attacked with impunity by law enforcement 
officers and pro-government supporters during demonstrations. These protests intensified after 
President Maduro announced the convening of a Constituent Assembly, which was subsequently 
elected on 30 July 2017, to rewrite the Constitution.  
 
Invoking flagrante delicto, Mr. Juan Requesens was arrested and detained on 7 August 2018 on 
accusations of involvement in the alleged assassination attempt on President Maduro three days earlier. 
There are serious concerns about his treatment in detention and respect for due process following the 
immediate lifting of his parliamentary immunity, not by the National but the Constituent Assembly. The 
complainant alleges that Mr. Requesens is being coerced into confessing responsibility for the crime. 
Nine other members of the National Assembly have spent up to four years in detention in recent 
years, without respect for their parliamentary immunity, before being released and continue to be 
subject to reportedly politically motivated legal proceedings.   
 
In 2017, six members of parliament had their passports confiscated arbitrarily in connection with their 
international parliamentary work. Two other members of parliament were disbarred from holding public 
office, allegedly in the absence of any legal basis. Six members of parliament, including former 
Speaker Borges, left Venezuela and obtained asylum abroad in the face of continued harassment and 
intimidation, whereas the then Deputy Speaker, Mr. Freddy Guevara, sought protection at the Chilean 
Embassy in Caracas, where he has been since November 2017. Until today, many parliamentarians 
continue to face regular harassment, such as in the case of Mr. Tomás Guanipa, who has faced 

Case VEN-Coll-06 
 
Venezuela: Parliament affiliated to the 
IPU 
 
Victims: 60 opposition members of 
parliament (45 men and 15 women) 
 
Qualified complainant(s): Section I (1) 
(c) of the Committee Procedure (Annex 1) 
 
Submission of complaint: March 2017 
 
Recent IPU decision: March 2018 
 
IPU missions: - - - 
 
Recent Committee hearings: Hearing 
with the Venezuelan delegation to the at 
the 139th IPU Assembly (October 2018) 
 
Recent follow-up 
 
- Communication from the authorities: 

Meeting between the IPU Secretary 
General and the Permanent 
Representative of Venezuela to the 
United Nations and other International 
Organizations in Geneva (June 2017) 

- Communication from the complainant: 
March 2018 

- Communication from the IPU: Letter to 
the Speaker of the National Assembly 
(February 2018) 

- Communication from the IPU to the
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physical attacks, baseless accusations, a plan to have him assassinated and house searches. A June 
2018 UN human rights report documented extensively the attacks against political opponents, social 
activists and human rights defenders.   
 
The Government has not provided any funding to the National Assembly since August 2016. In its 
decision of 18 August 2017, the Constituent Assembly invested itself with legislative powers. The 
Constituent Assembly has taken over many of the premises of the National Assembly. Even the 
limited space used by the National Assembly has been invaded and occupied, with several members 
of parliament taken hostage and beaten up by government supporters, with impunity, most notably on 
27 June and 5 July 2017. Until today, members of the National Assembly are reportedly being 
harassed by government supporters, who are often allowed in by security personnel when they 
approach and enter parliament.  
 
Long-standing efforts since 2013 to send a delegation of the Committee on the Human Rights of 
Parliamentarians to Venezuela have failed in the absence of clear authorization from the Government 
to welcome and work with the delegation. 
 
At the beginning of 2018, widespread demonstrations across Venezuela started to protest against the 
dire economic situation and the electoral process related to the decision to hold snap presidential 
elections on 20 May 2018. In early 2018, the MUD was excluded by the judicial authorities from 
presenting a joint candidate and, of the individual parties belonging to the MUD, only Acción 
Democrática (Democratic Action, AD) and other minor opposition parties were allowed to participate. 
The majority of popular leaders of the MUD and other members of the opposition are either in prison, 
disqualified from standing in the elections or in exile. The MUD announced in February 2018 that it 
would boycott the elections, considering the electoral system rigged in favour of President Maduro, 
who obtained the most votes on 20 May 2018 in elections that were widely criticized by the 
international community.  
 
Since May 2016, mediation efforts, primarily by stakeholders in the region, have failed to bring the 
Government and the opposition together, and on 7 February 2018 the talks were suspended 
"indefinitely". 
 
 
B. Decision 
 
The Committee 
 
Decides to recommend to the Governing Council of the Inter-Parliamentary Union that it adopt the 
following decision: 
 
The Governing Council of the Inter-Parliamentary Union 
 
1. Is deeply concerned at the apparent impunity with which opposition members of the National 

Assembly have been, and continue to be, repressed, ranging from physical attacks, arbitrary 
arrests and detention, politically motivated proceedings, lack of respect for parliamentary 
immunity, arbitrary revocation and suspension of parliamentary mandates and the arbitrary 
confiscation of passports;  

 
2. Urges the authorities to put an immediate stop to this harassment and intimidation, to take 

effective action to hold to account those responsible and to ensure that all relevant state 
authorities respect the human rights and parliamentary immunity of members of the National 
Assembly; requests the relevant authorities to provide concrete information on steps taken by 
them to shed light on and establish accountability for the past incidents and to prevent new 
abuses from occurring; 

  
3. Remains deeply concerned about the continued efforts to undermine the integrity and autonomy 

of the National Assembly of Venezuela; urges once more the relevant authorities to ensure that 
the National Assembly and its members can fully carry out their work by respecting its powers 
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and allocating the necessary funding for its proper functioning; requests the relevant authorities 
to provide information urgently on steps taken to this end; 

 
4. Is deeply concerned about Mr. Juan Requesens’ arrest, which is yet another example of total 

disregard for parliamentary immunity, in particular the very serious indications that he may have 
been drugged to testify against himself, his detention at the headquarters of the National 
Bolivarian Intelligence Service and the poor conditions in which he is allegedly being kept, with 
very limited, if any, contact with his family; is shocked that the authorities appeared to have 
publicly released videos showing Mr. Requesens in an undignified and dishevelled state, 
apparently confessing to his criminal responsibility in order to show his guilt, hence also flouting 
his presumption of innocence; urges the authorities to investigate these matters without delay 
and to ensure that he is kept in dignified conditions; requests the relevant authorities to provide 
official information on these points and on the facts underpinning the very serious charges 
brought against him;  

 
5. Deeply regrets that the human rights mission to Venezuela has still not taken place; remains 

convinced that such a mission could help address the concerns at hand; requests once again, 
therefore, the Secretary General to work with the executive authorities of Venezuela with a view 
to the mission taking place as soon as possible;  

 
6. Reaffirms its stance that the issues in these cases are part of the larger political crisis in 

Venezuela, which can only be solved through political dialogue; calls once again on all sides to 
act in good faith and to commit fully to political dialogue with the assistance of external 
mediation; reaffirms the IPU’s readiness to assist with these efforts; and requests the relevant 
authorities to provide further official information on how this assistance can best be provided; 

 
7. Reiterates its invitation to the global parliamentary community to engage urgently, given the 

escalating political and humanitarian crisis in Venezuela, in efforts to address the concerns 
raised in this decision and resolve the current crisis in a manner consistent with democratic and 
human rights values, including in particular joint efforts by IPU member parliaments and other 
relevant international, regional and domestic stakeholders to facilitate the resumption of political 
dialogue, adopt public statements and make representations to the Venezuelan authorities;  

 
8. Requests the Secretary General to convey this decision to the competent authorities, the 

complainants and any third party likely to be in a position to supply relevant information; 
 
9. Requests the Committee to continue examining this case and to report back to it in due course. 
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Afghanistan 
 

 
Fawzia Koofi © UIP 2018 
 
AFG05 – Fawzia Koofi 
AFG08 – Maryam Koofi  
 
Alleged human rights violations: 
 
 Threats, acts of intimidation 
 Impunity 
 Lack of due process at the investigation stage 
 Right of appeal 
 Other violations: Right to take part in the conduct of 

public affairs 
 

A. Summary of the case 
 
Ms. Fawzia Koofi, a member of the House of the People 
(Wolesi Jirga) of Afghanistan, has been a long-standing 
champion of women’s rights in Afghanistan. She has been the 
victim of numerous unpunished attacks and death threats and 
her case has been before the Committee on the Human Rights 
of Parliamentarians since 2010. Ms. Maryam Koofi, her sister, 
is also a member of parliament. The complaint regarding 
Ms. Maryam Koofi’s situation was received recently and 
relates exclusively to the following developments. 
 
In early August 2018, the Independent Electoral Complaints 
Commission (IECC) invalidated the candidacies of Ms. Fawzia 
Koofi and Ms. Maryam Koofi for the 20 October 2018 
parliamentary elections on the strength of complaints alleging 
their affiliation to illegal armed groups. A total of 35 other 
candidates, including 10 incumbent parliamentarians, were 
also disqualified. These decisions are final and no domestic 
legal remedies are available under Afghan law. 
 
The complainants allege that the process violated guarantees 
of due process and the presumption of innocence protected under the Afghan Constitution. The 

Case AFG05 COLL 01 
 

Afghanistan:  Parliament affiliated to the 
IPU 
 

Victims:  Two opposition female members 
of parliament;  
 

Qualified complainant(s):  Section I (1) 
(a) of the Committee Procedure (Annex 1) 
 

Submission of complaints:  April 2010 
and September 2018 
 

Recent IPU decision:  Decision of the 
Committee on the Human Rights of 
Parliamentarians, January 2015 
 

IPU missions: - - - 
 

Recent Committee hearing:  Hearing with 
the complainant at the 139th IPU Assembly 
(October 2018)  
 

Recent follow-up 
- Communication from the 

authorities: - - - 

- Communication from the complainant: 
October 2018 

- Communication from the IPU: Letter 
addressed to the President of 
Afghanistan (September 2018), letter 
addressed to the President of the 
Wolesi Jirga (August and September 
2018); letter addressed to the 
Independent Election Complaints 
Commission (August 2018) 

- Communications from the IPU to the 
complainant: September and October 
2018 
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complainants claim that the decisions were politically motivated and excluded the two 
parliamentarians from the electoral process because they  had been critical of the current government. 
According to the complainant, the accusations against them are false and baseless.  
 
No information has been forthcoming from the Afghan authorities, despite repeated requests. 
 
 
B. Decision 
 
The Committee 
 
Decides to recommend to the Governing Council of the Inter-Parliamentary Union that it adopt the 
following decision: 
 
The Governing Council of the Inter-Parliamentary Union 
 
1. Deplores the lack of response from the Afghan authorities;  
 
2. Deeply regrets the exclusion of at least two women parliamentarians from running in the 

upcoming elections, considering their active involvement in promoting women’s rights and 
participation in politics and public life and the importance the IPU attaches to the participation of 
women in parliament, particularly in countries like Afghanistan where this remains a significant 
challenge;  

 
3. Expresses deep concern at the alleged serious violations of due process in the disqualification 

proceedings of the Independent Electoral Complaints Commission (IECC), considering the 
following: the two women parliamentarians were never officially informed that accusations were 
levelled against their candidacies until they were informed that they had been disqualified from 
running in the upcoming elections; they have not been officially notified of the final IECC 
disqualification decision and its grounds to the present day; the only opportunity for Ms. Koofi to 
defend herself was during a public hearing held by the IECC, at which she had to appear not 
knowing against what accusations she should be defending herself; she was officially informed 
for the first time of the accusations levelled against her during this hearing; she was asked to 
respond on the spot and given no time to prepare a defence; she was not asked for, or given 
the opportunity to provide, any counter-evidence; further notes that Ms. Maryam Koofi was not 
even given the opportunity to appear at a hearing; 

 
4. Is also deeply concerned at the fact that there appears to be no evidence demonstrating that 

Ms. Fawzia Koofi and Ms. Maryam Koofi are members or commanders of illegal armed groups, 
whereas this is the only ground under section 2 of article 44 of the Electoral Law on which 
invalidation of a candidate can be justified;  

 
5. Considers that the Afghan authorities have violated article 25 of the International Covenant on 

Civil and Political Rights, which guarantees the rights of its citizens to take part in the conduct of 
public affairs, to vote and to be elected, and to have access, under general conditions of 
equality, to public service in their country;  

 
6.  Urges the Afghan authorities to grant appeals before a court of law to Ms. Fawzia Koofi and 

Ms. Maryam Koofi against the disqualification decisions; and hopes that they will be able to 
obtain redress through a fair and impartial judicial process respectful of the presumption of 
innocence and standards of due process guaranteed under the Constitution of Afghanistan and 
international law. 

 
7. Expresses the wish for a delegation from the Committee on the Human Rights of 

Parliamentarians to visit Afghanistan, provided that the delegation is granted the required 
security measures to ensure their safety, in order to hold meetings with all stakeholders 
involved, in particular with those in the executive branch and the IECC; hopes to receive a 
positive reply and assistance from parliament to this end, to enable the mission to proceed 
smoothly; 
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8. Requests the Secretary General to convey this decision to the relevant authorities, the 

complainants and any third party likely to be in a position to supply relevant information; 
 
9. Requests the Committee to continue examining this case and to report back to it in due course. 
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Cambodia 
 

 
Kem Sokha is escorted by police at his home in Phnom Penh on 3 
September, 2017 © AFP 

 

KHM27 - Chan Cheng KHM76 - Ky Wandara 
KHM48 - Mu Sochua (Ms.) KHM77 - Lath Littay 
KHM49 - Keo Phirum KHM78 - Lim Bun Sidareth 
KHM50 - Ho Van KHM79 - Lim Kimya 
KHM51 - Long Ry KHM80 - Long Botta 
KHM52 - Nut Romdoul KHM81 - Ly Srey Vyna (Ms.) 
KHM53 - Men Sothavarin KHM82 - Mao Monyvann 
KHM54 - Real Khemarin KHM83 - Ngim Nheng 
KHM55 - Sok Hour Hong KHM84 - Ngor Kim Cheang 
KHM56 - Kong Sophea KHM85 - Ou Chanrath 
KHM57 - Nhay Chamroeun KHM86 - Ou Chanrith 
KHM58 - Sam Rainsy KHM87 - Pin Ratana 
KHM59 - Um Sam Am KHM88 - Pol Hom 
KHM60 - Kem Sokha KHM89 - Pot Poeu (Ms.) 
KHM61 - Thak Lany (Ms.) KHM90 - Sok Umsea 
KHM62 - Chea Poch KHM91 - Son Chhay 
KHM63 - Cheam Channy KHM92 - Suon Rida 
KHM64 - Chiv Cata KHM93 - Te Chanmony (Ms.) 
KHM65 - Dam Sithik KHM94 - Tioulong Saumura (Ms.) 
KHM66 - Dang Chamreun KHM95 - Tok Vanchan 
KHM67 - Eng Chhai Eang KHM96 - Tuon Yokda 
KHM68 - Heng Danaro KHM97 - Tuot Khoert 
KHM69 - Ke Sovannroth (Ms.) KHM98 - Uch Serey Yuth 
KHM70 - Ken Sam Pumsen KHM99 - Vann Narith 
KHM71 - Keo Sambath KHM100 - Yem Ponhearith 
KHM72 - Khy Vanndeth KHM101 - Yim Sovann 
KHM73 - Kimsour Phirith KHM102 - Yun Tharo 
KHM74 - Kong Bora KHM103 - Tep Sothy (Ms.) 
KHM75 - Kong Kimhak  
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Alleged human rights violations:  
 
 Violation of freedom of opinion and expression  
 Violation of freedom of assembly and association  
 Abusive revocation of the parliamentary mandate  
 Lack of due process at the investigation stage  
 Lack of fair trial proceedings and excessive delays  
 Failure to respect parliamentary immunity  
 Violation of freedom of movement  
 Threats and acts of intimidation 
 Torture and ill-treatment and impunity 
 Arbitrary arrest and detention 
 Inhumane conditions of detention 
 
A. Summary of the case 
 
On 16 November 2017, the Supreme Court dissolved the sole 
opposition party in Cambodia, the Cambodian National Rescue 
Party (CNRP). It also banned 118 CNRP leaders (including all 
55 CNRP members of the National Assembly) from political life 
for five years with no possibility of appeal. Their parliamentary 
mandates were immediately revoked and their seats 
reallocated to non-elected political parties allegedly aligned 
with the ruling party. The Supreme Court decision was based 
on charges of conspiracy with a foreign country to overthrow 
the legitimate government brought against the President of the 
CNRP, Mr. Kem Sokha. Most former parliamentarians 
subsequently fled Cambodia and went into exile.  
 
The dissolution of the CNRP left the ruling Cambodian 
People’s Party (CPP) – and Prime Minister Hun Sen – with no 
viable challengers for the July 2018 elections to the National 
Assembly. The authorities stated that the National Assembly remained a multi-party parliament 
composed of four political parties, in line with the Constitution of Cambodia. The CPP gained all 125 
seats in the National Assembly elections, after having already gained all seats in the Senate elections 
in February 2018. 
 
The dissolution of the CNRP took place against the backdrop of long-standing and repeated threats and 
groundless criminal charges against its members of parliament. They had been repeatedly warned by 
the Prime Minister that their only choice was to join the ruling party or be prepared for the dissolution and 
ban of their party.  Since 2013, some 13 CNRP members of parliament have faced criminal accusations 
in relation to protests or statements critical of the CPP and the Prime Minister. All proceedings concluded 
with systematic convictions and raised serious issues of due process and lack of judicial independence. 
Two members of parliament were subjected to physical attacks that have gone unpunished.   
 
After one year of detention in solitary confinement, which was considered as arbitrary and politically 
motivated by the United Nations Working Group on Arbitrary Detention in late April 2018, Mr. Kem 
Sokha was placed under house arrest on 10 September 2018 in response to a request made by his 
family on the basis of his poor state of health in detention. The possibility for him to receive visitors 
remains very restricted and is subject to prior authorization by the Cambodian authorities. Opposition 
members and foreign officials continue to be denied access to him, according to the complainants and 
diplomatic sources. 
 
Judicial proceedings are still ongoing against Mr. Sam Rainsy and Mr. Kem Sokha. The latter’s first-
instance trial has not yet been completed. Mr. Kem Sokha risks a 30-year prison term for planning to 
overthrow the Government, on the basis of a 2013 TV speech in which he called for peaceful political 
change in Cambodia, without at any point inciting violence or hatred or uttering defamatory words. 
This is also the basis of the dissolution of the opposition party, although Mr. Kem Sokha’s guilt has not 
been established by any criminal court decision to the present day. 

Case KHM-Coll-03 
 

Cambodia: Parliament affiliated to the IPU 
 

Victims: 57 former opposition 
parliamentarians (50 male and seven 
female, 55 from the National Assembly 
and two from the Senate) 
 

Qualified complainant(s): Section I (1) 
(c) of the Committee Procedure (Annex 1) 
 

Submission of complaint: November 
2011 
 

Recent IPU decision: March 2018 
 

IPU mission: February 2016 
 

Recent Committee hearings: 
Hearing with the Cambodia delegation to 
the 139th IPU Assembly (October 2018) 
 

Recent follow-up: 
- Communication from the authorities: 

Letter of the Secretary General of the 
National Assembly (March 2018) 

- Communication from the complainant: 
September 2018 

- Communication from the IPU to the 
Secretary General of the National 
Assembly (September 2018)  

- Communication from the IPU to the 
complainant: September 2018 
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B. Decision 
 
The Committee 
 
Decides to recommend to the Governing Council of the Inter-Parliamentary Union that it adopt the 
following decision: 
 
The Governing Council of the Inter-Parliamentary Union, 
 
1. Thanks the Cambodian delegation to the 139th IPU Assembly for meeting with the Committee 

on the Human Rights of Parliamentarians, while deeply regretting that this dialogue has not 
been conducive to progress; 

 
2. Is appalled to learn that Mr. Kem Sokha’s health has seriously deteriorated and that this is the 

only reason why he is now under house arrest rather than still detained in solitary confinement 
in prison; takes note with concern that he is still being given limited opportunities to receive 
visitors, and then only subject to prior official authorization;  

 
3. Notes with concern that the delegation of Cambodia to the 139th IPU Assembly invited the 

Committee on the Human Rights of Parliamentarians to visit Cambodia again to “see the reality 
on the ground” but stated that it would not be authorized to meet with Mr. Kem Sokha; stresses 
that the Committee has decided that it would only send a delegation to Cambodia if that 
delegation is allowed to meet Mr. Kem Sokha and firm written assurances are received to that 
end; urges the Cambodian authorities to grant the Committee authorization to meet with Mr. 
Kem Sokha; 

 
4. Recalls its findings and recommendations following the Committee’s 2016 fact-finding mission 

to Cambodia; and observes that the Cambodian authorities have failed to take any steps to 
implement them and resume political dialogue with the opposition; also recalls that its prior 
request to visit Mr. Kem Sokha in detention had been denied by the Cambodian authorities and 
that no foreign delegation has been authorized to meet Mr. Kem Sokha since his arrest;  

 
5. Reaffirms its prior conclusions that the fundamental rights of all former opposition 

parliamentarians have been blatantly violated by the authorities of Cambodia, which have failed 
to respect and protect the rights to freedom of expression, association and peaceful assembly 
of opposition members of parliament, as well as due process guarantees enshrined in the 
Constitution and laws of Cambodia; remains deeply concerned that these violations are 
reminiscent of a long-standing pattern of abuse against the opposition that has been 
documented by the IPU at each past election;   

 
6. Denounces the fact that all 55 parliamentarians of the only opposition party elected to the 

National Assembly were stripped of their parliamentary mandates and were banned from 
political life for five years as a result of a Supreme Court ruling and on the basis of legislation, 
which ran completely counter to their individual and collective rights to take part in the conduct 
of public affairs and their right to a fair trial;  

 
7. Denounces furthermore the fact that the Supreme Court dissolved the opposition party on the 

grounds that its leader, Mr. Kem Sokha, planned to overthrow the Government by organizing a 
so-called “colour revolution”, even though Mr. Kem Sokha’s trial is still ongoing, and that he and 
all other opposition members of parliament – who have not been prosecuted for these charges 
– should be presumed innocent until proven guilty by a final court decision; considers that the 
presumption of innocence and the rule of law have been clearly violated in the present case; 
and wishes in this regard to put on official record the statement made by the Cambodian 
delegation to the 139th IPU delegation that “if the opposition members remain quiet, they will be 
able to resume their political activities” in four years, once the political ban expires, but that in 
the meantime “they must serve their sentences”;  
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8. Further recalls its prior findings that the so-called evidence against Mr. Kem Sokha are videos 

of a 2013 speech of Mr. Kem Sokha that contains nothing whatsoever that could constitute a 
criminal offence; points out that Mr. Kem Sokha at no point incited hatred or violence or uttered 
defamatory words in the incriminated videos and that he has emphasized that he aimed at 
bringing political change by winning the elections; deplores that this video has been used as 
evidence of treason, for which Mr. Kem Sokha faces up to 30 years in prison; is also alarmed at 
the clear violation of his parliamentary immunity in the absence of any criminal offence and of 
any flagrante delicto;  

 
9. Urges once again all Cambodian authorities to immediately release Mr. Kem Sokha and drop 

the charges, to allow him to resume his duties as president of the opposition without further 
delay and restriction and to reinstate the CNRP; 

 
10. Renews its call on all IPU member parliaments, including on the parliamentary member of the 

Asia-Pacific Geopolitical Group, as well as parliamentary assemblies and associations with IPU 
permanent observer status active in the region, to take concrete actions in support of the urgent 
resolution of this case in a manner consistent with democratic and human rights values; also 
counts on the assistance of all relevant regional and international organizations; 

 
11. Requests the Secretary General to convey this decision to the competent authorities, the 

complainants and any third party likely to be in a position to supply relevant information; 
 
12. Requests the Committee to continue examining this case and to report back to it in due course. 
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Malaysia 
 

 
Mr. Anwar Ibrahim and his wife, at IPU Headquarters, Geneva, 2005 © IPU 
 
MYS15 - Anwar Ibrahim 

 
Alleged human rights violations:  
 
 Lack of fair trial proceedings 
 Abusive suspension of the parliamentary mandate 
 
A Summary of the case 
 
Dato Seri Anwar Ibrahim, former Deputy Prime Minister and 
Finance Minister of Malaysia, was charged with sodomy on 
6 August 2008 for the second time while he was the leader of 
the opposition and in the midst of an election campaign. The 
trial started in January 2010. On 16 May 2011, the trial judge 
ruled that there was a prima facie case and that the accused 
had a defence to enter. There have been serious concerns 
regarding the fairness of the proceedings, in particular 
regarding the defence’s access to essential prosecution 
evidence. An IPU observer was present at a number of 
hearings and considered, after the revelation of a love affair 
between a member of the prosecution team and the 
complainant (the person allegedly sodomized), that the trial 
was compromised to the point where “the public interest 
would justify discontinuing the proceedings”. Following the 
closure of the prosecution case, the judge ruled in May 2011 
that the defence had a case to answer. Mr. Anwar Ibrahim 
was acquitted at first instance on 9 January 2012. 
 
The Attorney General launched an appeal.  On 7 March 2014, 
Mr. Anwar Ibrahim was convicted and sentenced to a five-
year prison term. An IPU trial observer attended and reported 
extensively on the appeal proceedings (see trial observation 
reports). Mr. Anwar Ibrahim appealed the sentence and was 
freed on bail until the final appeal was dealt with.  On 10 

Case MYS15 
 

Malaysia: Parliament affiliated to the 
IPU 
 

Victim: Opposition member of 
parliament 
 

Qualified complainant(s): Section I (1) 
(a) of the Committee Procedure (Annex 
1) 
 

Submission of complaint: January 
2010 
 

Recent IPU decision: April 2017 
 

IPU mission: July 2015 
 

Recent Committee hearings: 
Hearing with the Malaysian delegation at 
the 139th IPU Assembly (Geneva, 
October 2018) 
 

Recent follow-up: 
- Communication from the authorities: 

October 2018 
- Communication from the 

complainant: October 2018 
- Communication from the IPU: Letter 

to the Speaker of the House of 
Representatives (September 2018) 

- Communication from the IPU to the 
complainant: October 2018 
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February 2015, the Federal Court confirmed Mr. Anwar Ibrahim’s conviction and sentence,	to be 
served in Sungai Buloh Prison in Selangor. The IPU trial observer produced a separate report 
containing his findings with regard to the Federal Court’s ruling.   
 
On 14 December 2016, the Federal Court rejected Mr. Anwar Ibrahim’s application for review of 
sentence. On 15 July 2018, the Kuala Lumpur High Court dismissed Mr. Anwar Ibrahim’s bid to 
challenge the decision of the Pardon Board rejecting his petition for a royal pardon.  
 
An on-site mission went to Malaysia (June-July 2015) and was able to meet with Mr. Anwar Ibrahim in 
detention. 
 
On 16 May 2018, Mr. Anwar Ibrahim was released upon receiving a full royal pardon that same day. 
On 13 October 2018, Mr. Anwar Ibrahim ran and won the by-election in Port Dickson. He was sworn 
into parliament on 15 October 2018.  
 
 
B. Decision 
 
The Committee 
 
Decides to recommend to the Governing Council of the Inter-Parliamentary Union that it adopt the 
following decision: 
 
The Governing Council of the Inter-Parliamentary Union 
 
1. Is deeply gratified that Mr. Anwar Ibrahim was released upon receiving a full pardon and was 

able to return to parliamentary life; decides therefore to close any further examination of the 
case in line with Article 25 of the Annex I to the Revised Rules and Practices of the Committee 
on the Human Rights of Parliamentarians; 

 
2. Deeply regrets, nevertheless, that Mr. Anwar Ibrahim was convicted and spent well over three 

years in prison as the result of trial proceedings that were clearly flawed, as clearly and 
extensively documented by the IPU trial observer;  

 
3. Requests the Secretary General to convey this decision to the Malaysian authorities, the 

complainants and any third party that has taken an interest in the case.  
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Malaysia 
 

 
Nurul Izzah, daughter of Malaysian opposition leader, Anwar Ibrahim, 
speaks to the media after being released on bail on 17 March 2015. AFP 
Photo/Manan Vatsyayana 

 
MYS21 - N. Surendran 
MYS23 - Khalid Samad 
MYS24 - Rafizi Ramli 
MYS25 - Chua Tian Chang 
MYS26 - Ng Wei Aik 
MYS27 - Teo Kok Seong 
MYS28 - Nurul Izzah Anwar (Ms.) 
MYS29 - Sivarasa Rasiah 
MYS30 - Sim Tze Sin 
MYS31 - Tony Pua 
MYS32 - Chong Chien Jen 
MYS33 - Julian Tan Kok Peng 
MYS35 - Shamsul Iskandar 
MYS38 - Nga Kor Ming 
MYS39 - Teo Nie Ching (Ms.) 
MYS40 - Azmin Ali 
 

Alleged human rights violations: 
 
 Arbitrary arrest and detention 
 Violation of freedom of opinion and expression 
 Violation of freedom of assembly and association 
 
A. Summary of the case 
 
The case concerns 16 then opposition members of the Malaysian House of Representatives. 
Mr. Khalid Samad, Mr. N. Surendran, Mr. Ng Wei Aik and Mr. Sivarasa Rasiah were charged under 
paragraphs (a), (b) and (c) of section 4(1) of the Sedition Act of 1948, while five other opposition 
members of parliament, namely Mr. Rafizi Ramli, Ms. Nurul Izzah Anwar, Mr. Tony Pua, Mr. Nga Kor 
Ming and Ms. Teo Nie Ching, were being investigated for this crime. In recent months, charges 
against the four members of parliament were all withdrawn, whereas with regard to the five under 
investigation no charge was finally brought against three of them, while an instruction for no charge to 
be brought against the two others is in the hands of the Attorney General’s Office. However, on 

Case MYS-COLL-01 
 

Malaysia: Parliament affiliated to the IPU 
 

Victims: 16 opposition members of 
parliament (14 men and two women) 
 

Qualified complainant(s): Section I (1) 
(a) of the Committee Procedure (Annex 1) 
 

Submission of complaint:  September 
2014 
 

Recent IPU decision: February 2017 
 

IPU mission: July 2015 
 

Recent Committee hearing: Hearing with 
the Malaysian delegation at the 133rd IPU 
Assembly (Geneva, October 2015) 
 
Recent follow-up 
- Communication from the authorities: 

Letter from International Relations and 
Protocol Division, Parliament of 
Malaysia (October 2018) 

- Communication from the complainant: 
(October 2018) 

- Communication from the IPU: Letter 
addressed to the Speaker of the House 
of Representatives (September 2018) 

- Communication addressed to the 
complainant: October 2018 
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29 September 2016, Mr. Chua Tian Chang was sentenced to a three-month prison term and fined 
RM 1,800 for sedition.  Another charge of sedition against him was discontinued by the prosecution 
after his acquittal at first instance.  
 
With regard to seven of these parliamentarians, the action taken against them under the Sedition Act 
was wholly or partly related to criticism they voiced about the conviction and sentence that the Federal 
Court handed down in February 2015 against Mr. Anwar Ibrahim. The Sedition Act was amended in 
2015. As a result, criticism of the Government and the administration of the judiciary are no longer 
punishable under the act. There were concerns that the Sedition Act in its current form remains 
outdated, runs counter to human rights and is being used to attack and silence the political opposition.   
 
Four parliamentarians, namely Mr. Chong Chien Jen, Mr. Julian Tan Kok Peng, Mr. Shamsul Iskandar 
and Mr. Sim Tze Tzin, were charged under section 4(2)(c) of the Peaceful Assembly Act (PAA) in 
connection with their participation in demonstrations. They have all claimed that the legal action taken 
against them runs counter to their right to freedom of assembly. They have now been discharged and 
acquitted, some of them in recent months. 
  
On 14 November 2016, Mr. Ramli was sentenced under the Official Secrets Act to an 18-month prison 
term for unauthorized possession of the 1MDB audit report and for exposing it to the media. The 
Appellate Court upheld the conviction but varied the sentence: instead of imprisonment, it ordered 
Mr. Ramli to be bound over for two years on a good behaviour bond of RM 10,000 in one surety. It 
appears that Mr. Ramli remains subject to other charges or criminal investigations. 
 
An on-site mission went to Malaysia in June to July 2015 and was able to meet with most of the 
parliamentarians who were the subject of the original complaint.  
 
Parliamentary elections took place on 9 May 2018. The new Cabinet has set up a working group, 
which includes the Attorney General’s office, National Human Rights Commission, Bar Council, civil 
society and others, to review all security-related legislation, including the amended Sedition Act. Until 
the working group reaches its conclusions, the Cabinet has placed a moratorium on the Sedition Act, 
suspending its implementation.  
 
 
B. Decision 
 
The Committee 
 
Decides to recommend to the Governing Council of the Inter-Parliamentary Union that it adopt the 
following decision: 
 
The Governing Council of the Inter-Parliamentary Union 
 
1. Thanks the Malaysian delegation for the information provided at the hearing with the Committee 

on the Human Rights of Parliamentarians during the 139th IPU Assembly and the parliamentary 
authorities for the written details submitted recently;  

 
2. Is pleased that seven parliamentarians are no longer subject to sedition charges or to an 

investigation into alleged sedition; reaffirms its view that their statements amounted to no more 
than criticism of the Government and the administration of justice, which is no longer punishable 
under the amended Sedition Act; decides therefore to close further examination of their cases in 
line with Article 25 of the Annex I to the Revised Rules and Practices of the Committee on the 
Human Rights of Parliamentarians;  

 
3. Sincerely hopes that the Attorney General’s Office will heed the instruction for no sedition charge 

to be brought against Mr. Nga Kor Ming and Ms. Teo Nie Ching and that it will soon be able to 
close their cases as well; 

 
4. Trusts that, all the more so in light of the moratorium, the Attorney General’s Office will ask for 

the conviction of Mr. Chua Tian Chang at first instance on a charge brought under the old 
Sedition Act to be dismissed in the pending appeal procedure; wishes to receive official 
information regarding this prospect and to be kept informed of the appeal proceedings;  
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5. Welcomes the recent steps taken by the new Malaysian Cabinet to begin a review of the 

amended Sedition Act as part of a larger legislative review; sincerely hopes that this review will 
result in the adoption of legislation that is fully compliant with international human rights 
standards; recalls in this regard its long-standing view that the amended Sedition Act, which 
includes a severe mandatory minimum penalty, remains excessively vague and broad, thus 
leaving the door open to abuse and setting a very low threshold for the type of criticism, 
remarks and acts that are criminalized; wishes to be kept informed of progress made by the 
working group set up to initiate the review process; takes note of the Malaysian delegation’s 
support for the offer of IPU assistance to this endeavour;  

 
6. Takes note that Mr. Ramli’s sentence was significantly reduced because the court of appeal, while 

reaffirming that he had committed a procedural breach of the Official Secrets Act, also took into 
account the fact that he had acted in the exercise of his parliamentary immunity in releasing 
information about 1MDB that was of paramount concern and interest to Malaysian society as a 
whole; understands that Mr. Ramli is, however, still subject to other legal proceedings; wishes to 
receive further official information on the criminal proceedings he is facing and the factual and 
legal grounds on which they are based;  

 
7. Is pleased that the charges under the Peaceful Assembly Act (PAA) against four 

parliamentarians were dropped; decides therefore to close further examination of their cases in 
line with Article 25 of the Annex I to the Revised Rules and Practices of the Committee on the 
Human Rights of Parliamentarians;  

 
8. Sincerely hopes that the authorities will soon decide to join the overwhelming majority of nations 

that have ratified the International Covenant on Civil and Political Rights; points out in this 
regard that, if absolutely necessary, Malaysia can make reservations and declarations upon 
becoming a party to the Covenant, as long as those do not contravene the object and purpose 
of the treaty; 

 
9. Requests the Secretary General to convey this decision to the relevant authorities, the 

complainant and any third party likely to be in a position to supply relevant information; 
 
10. Requests the Committee to continue its examination of the four remaining cases and to report 

back to it in due course.  
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Maldives 
 

 
© Munshid Mohamed, 24 July 2017 – Police prevent members of 
parliament from entering the People’s Majlis through the East Gate. 
 

MDV16 - Mariya Didi*1 MDV54 - Ibrahim Shareef* 
MDV28 - Ahmed Easa MDV55 - Ahmed Mahloof* 
MDV29 - Eva Abdulla* MDV56 - Fayyaz Ismail* 
MDV30 - Moosa Manik* MDV57 - Mohamed Rasheed Hussain* 
MDV31 - Ibrahim Rasheed MDV58 - Ali Nizar* 
MDV32 - Mohamed Shifaz MDV59 - Mohamed Falah* 
MDV33 - Imthiyaz Fahmy* MDV60 - Abdulla Riyaz* 
MDV34 - Mohamed Gasam MDV61 - Ali Hussain* 
MDV35 - Ahmed Rasheed MDV62 - Faris Maumoon* 
MDV36 - Mohamed Rasheed MDV63 - Ibrahim Didi* 
MDV37 - Ali Riza MDV64 - Qasim Ibrahim*   
MDV39 - Ilyas Labeeb MDV65 - Mohamed Waheed Ibrahim*  
MDV40 - Rugiyya Mohamed MDV66 - Saud Hussain * 
MDV41 - Mohamed Thoriq MDV67 - Mohamed Ameeth*  
MDV42 - Mohamed Aslam* MDV68 - Abdul Latheef Mohamed*  
MDV43 - Mohammed Rasheed* MDV69 - Ahmed Abdul Kareem*  
MDV44 - Ali Waheed MDV70 - Hussein Areef* 
MDV45 - Ahmed Sameer MDV71 - Mohamed Abdulla 
MDV46 - Afrasheem Ali MDV72 - Abdulla Ahmed 
MDV48 - Ali Azim* MDV73 - Mohamed Musthafa 
MDV49 - Alhan Fahmy MDV74 - Ali Shah 
MDV50 - Abdulla Shahid* MDV75 - Saudhulla Hilmy 
MDV51 - Rozeyna Adam* MDV76 - Hussain Shahudhee 
MDV52 - Ibrahim Mohamed Solih MDV77 - Abdullah Sinan 
MDV53 - Mohamed Nashiz MDV78 - Ilham Ahmed 
 
 
 
 
 

																																																								
*  (Re-)elected to parliament in the elections of March 2014. 
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Alleged human rights violations: 
 
 Torture, ill-treatment and other acts of violence  
 Arbitrary arrest and detention  
 Violation of freedom of opinion and expression  
 Threats, acts of intimidation  
 Murder  
 Other acts obstructing the exercise of the parliamentary 

mandate  
 Abusive revocation or suspension of parliamentary 

mandate  
 Violation of freedom of movement  
 
A. Summary of the case 
 
Since February 2012, following the controversial resignation of 
President Mohamed Nasheed (Maldivian Democratic Party – 
MDP), which he claimed was forced upon him, there have been 
serious and credible reports and allegations of arbitrary arrest, 
ill-treatment, attacks and death threats against several 
opposition members of the People’s Majlis, the majority of them 
belonging to the MDP. 
 
Since the 2014 parliamentary elections, the opposition has 
repeatedly claimed that the ruling Progressive Party of Maldives 
(PPM), with the support of the Speaker of the People’s Majlis, 
has systematically limited the opportunities for the opposition to 
contribute meaningfully to the work of parliament, and that the 
latter has adopted laws that seriously reduce human rights. The 
parliamentary authorities have denied these allegations. 
 
Tension and violence erupted once again after an opposition 
alliance and defections from the PPM galvanized the opposition 
to move a first no-confidence motion against the Speaker in 
March 2017. This attempt was followed in the same month by a 
sudden ruling by the Supreme Court revoking the parliamentary mandates of 12 members of 
parliament for defecting from the PPM, hence changing the balance of power in parliament back in 
favour of the ruling party, the physical removal of opposition members of parliament shortly before the 
vote and a lockdown of parliament, and the arrests and detention of two prominent opposition 
parliamentarians in July and August 2017.  
 
The political crisis in the Maldives took a further turn for the worse in the aftermath of the ruling by the 
Supreme Court on 1 February 2018 to release nine high-profile politicians and to reinstate the 12 
members of parliament. President Yameen refused to implement the ruling, claiming it unlawful, and 
declared a state of emergency, which expired on 22 March 2018.  
 
A delegation of the IPU Committee on the Human Rights of Parliamentarians travelled to the Maldives 
in March 2018, when the state of emergency was in full force, and concluded that the decision to 
revoke the 12 parliamentary mandates and the charges against the members of parliament who were 
forcibly removed from the People’s Majlis in July 2017 were arbitrary. The delegation expressed deep 
concern about the wave of arrests launched against members of parliament under the state of 
emergency, the charges of terrorism brought against six members and the detention of five for the 
duration of their trials. The delegation called on the authorities to fully ensure their right to a fair trial 
and suggested that the IPU send a trial observer. 
 
Presidential elections in the Maldives took place on 23 September 2018 and were won by Mr. Ibrahim 
Mohamed Solih, the joint candidate of four opposition parties. Following his election, all members of 
parliament in detention were released, apparently on bail. Mr. Qasim Ibrahim, who has been in Germany 

Case MDV-Coll-1 
 
Maldives: Parliament affiliated to the IPU 
 

Victims: 50 opposition members of 
parliament, except Mr. Afrasheem Ali, a 
member of the majority (46 men and four 
women) 
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Recent IPU decision: March 2018 
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the Maldives delegation at the 137th IPU 
Assembly (October 2017) 
 

Recent follow-up: 
- Communication from the authorities: 

Letter from the Deputy Secretary 
General of the People’s Majlis (March 
2018)  

- Communication from the complainant: 
October 2018 

- Communication from the IPU: Letter 
addressed to the Speaker of the 
People’s Majlis (May 2018) 

-Communication addressed to the 
complainant: September 2018 
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since being convicted of vote buying in 2017, was also released on bail. On 8 October 2018, the 
Supreme Court reinstated four parliamentarians who were deemed to have lost their seats for crossing 
the floor, with a ruling regarding the other eight whose parliamentary mandates had originally been 
revoked still pending. On 15 October 2018, the Prosecutor General’s office withdrew charges against 12 
opposition lawmakers who had been forcibly removed from the People’s Majlis in July 2017.  
 
President-elect Solih is due to take up office on 17 November 2018. On 10 October 2018, however, 
despite having congratulated him on his victory immediately after the vote, the party of outgoing 
President Yameen suddenly petitioned the Supreme Court to annul the election results, citing fraud 
and vote rigging, which petition is pending.  
 
 
B. Decision 
 
The Committee 
 
Decides to recommend to the Governing Council of the Inter-Parliamentary Union that it adopt the 
following decision: 
 
The Governing Council of the Inter-Parliamentary Union 
 
1. Endorses the findings and recommendations contained in the mission report; notes that the 

Maldivian authorities have not submitted any observations on the report;  
 
2. Takes note with interest that in recent weeks all detained parliamentarians have been released; 

is keen to know whether they are still subject to legal proceedings and, if so, wishes to have 
information on the precise charges and facts to support them; 

 
3. Is pleased that four parliamentarians whose parliamentary mandates were arbitrarily revoked in 

2017 have recently been reinstated; sincerely hopes that the Supreme Court will likewise rule 
shortly that the other eight individuals should also recover their parliamentary mandates;  

 
4. Is also pleased that charges were dropped against the same 12 individuals for attempting to 

gain access to parliament in 2017 after the arbitrary revocation of their mandate;  
 
5. Expresses the hope, in light of previous concerns, that the ruling parties and the opposition will 

make genuine use of parliament as the platform to discuss their differences and find common 
solutions; sincerely hopes also that relations between the executive, parliament and the 
judiciary will improve and that the Maldivian authorities will together tackle the underlying factors 
of continued political instability in the Maldives, which the mission report identified as a “winner-
takes-all” political mentality, lack of a culture of political dialogue, reports of widespread 
corruption, systematic floor crossing in parliament and the absence of a fully independent 
judiciary and independent oversight institutions; reaffirms that the IPU stands ready to lend its 
expertise to facilitate constructive dialogue in parliament and between parliament and the other 
state branches, as well as expertise to help address the aforesaid underlying challenges;  

 
6. Requests the Secretary General to convey this decision to the competent authorities, the 

complainant and any third party likely to be in a position to supply relevant information; 
 
7. Requests the Committee to continue its examination of the cases at hand and to report back to 

it in due course.  
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Philippines 
 

 
Philippine Senator Leila de Lima is escorted by police after her arrest at the 
Senate in Manila on 24 February 2017 © Ted Aljibe/AFP 

 
PHL08 – Leila de Lima 
 
Alleged human rights violations:  
 
 Threats, acts of intimidation 
 Arbitrary arrest and detention 
 Lack of due process in proceedings against parliamentarians 
 Violation of freedom of opinion and expression 
 
A. Summary of the case 
 
Ms. Leila de Lima served as Chairperson of the Commission 
on Human Rights (CHR) of the Philippines from May 2008 until 
June 2010. In that capacity, she led a series of investigations 
into alleged extrajudicial killings linked to the so-called Davao 
Death Squad (DDS) in Davao City, where Mr. Duterte had long 
been mayor, and concluded that Mr. Duterte, now President of 
the Philippines, was behind the DDS. 
 
In 2010, Ms. de Lima was appointed Secretary of Justice. She 
resigned from this position in October 2015 to focus on her 
campaign to gain a seat in the Senate in the elections of May 
2016, in which she was successful. In August 2016, as Chair 
of the Senate Committee on Justice and Human Rights, she 
initiated an inquiry into the killings of thousands of alleged drug 
users and drug dealers alleged to have taken place since 
President Duterte took office in June 2016. Since the start of 
her term as senator, she has been subjected to widespread 
intimidation and denigration, including by President Duterte 
directly. 
 
Senator de Lima was arrested and detained on 24 February 
2017 on the basis of accusations that she had received drug 
money to finance her senatorial campaign. The charges, in 
three different cases, were brought in the wake of an inquiry by 

Case PHL08 
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the House of Representatives into drug trading in New Bilibid Prison and Senator de Lima’s 
responsibility in that regard when she was Secretary of Justice. The House inquiry was launched one 
week after she initiated her inquiry in the Senate into the extrajudicial killings.  
 
On 17 April 2018, the Supreme Court announced that it had denied Senator de Lima’s motion for 
reconsideration of its decision of October 2016 confirming the validity of the arrest and the jurisdiction 
of the Regional Trial Court in the matters at hand. 
 
On 27 July and 10 August 2018, Senator de Lima was arraigned in two of the three cases that are 
before Branches 205 and 206 of the Regional Trial Court (RTC) – Muntinlupa City. Hearings to 
present prosecution witnesses, mostly convicted drug traffickers, have been scheduled until the end of 
2018.  
 
A mission of the IPU Committee on the Human Rights of Parliamentarians to the Philippines in May 
2017 concluded that there was no evidence to justify the criminal cases against Senator de Lima. 
Since then, the IPU has called for Senator de Lima’s release and for the legal proceedings against her 
to be abandoned should serious evidence not be forthcoming soon.  
 
Although Senator de Lima remains very politically active from detention and receives newspapers, 
journals and books, she has no access to the Internet, a computer, TV, radio or to an air-conditioning 
unit, despite a doctor’s order. The Director General of the Philippine National Police has denied her 
request to use electronic gadgets and have an air-conditioning unit installed in compliance with the 
recommendation of the Director of the PNP General Hospital.  
 
Requests from her defence counsel to the courts that Senator de Lima be granted legislative furlough 
have remained unanswered.  
 
 
B. Decision 
 
The Committee 
 
Decides to recommend to the Governing Council of the Inter-Parliamentary Union that it adopt the 
following decision: 
 
The Governing Council of the Inter-Parliamentary Union 
 
1. Regrets that the Filipino parliamentary authorities have not responded to IPU requests for 

information and to its concerns and that the Filipino delegation to this 139th IPU Assembly chose 
not to respond to the request for a meeting by the IPU Committee on the Human Rights of 
Parliamentarians;  

 
2. Reiterates its call on the relevant authorities to release Senator de Lima immediately and to 

abandon the legal proceedings against her, given that no serious evidence appears to be 
forthcoming; reaffirms in this regard that the IPU Committee mission report clearly showed that 
the steps taken against Senator de Lima were in response to her vocal opposition to President 
Duterte’s war on drugs, including her denunciation of his alleged responsibility for extrajudicial 
killings, and that there is no serious evidence to justify the criminal cases against her;  

 
3. Maintains its decision, should charges not be dropped, to send an observer to monitor and 

report on respect for fair-trial standards in the case before Branch 206 of the Regional Trial 
Court (RTC) in Muntinlupa City, and the case before Branch 205 of the RTC, should hearings 
start in that case as well; notes with concern in this regard that  the judge of RTC Branch 206 
denied the motion from Senator de Lima to disqualify 13 prosecution witnesses who are serving 
sentences for crimes involving moral turpitude that should make them ineligible to testify 
according to Filipino law, which is closely related to one of the concerns mentioned in the 
mission report; 
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4. Regrets that, despite the strong arguments at hand, the Supreme Court denied Senator de 

Lima’s motion for reconsideration of its earlier decision validating the legality of her arrest and 
the jurisdiction of the regional courts;   

 
5. Remains disturbed at the public campaign of vilification by the highest state authorities against 

Senator de Lima, which portrays her as an “immoral woman” and as guilty, even though a trial 
has yet to commence; regrets that the Supreme Court has yet to rule on this matter, thereby 
missing an important opportunity to condemn and end the public degrading treatment to which 
she has been subjected as a woman parliamentarian; and strongly hopes that it will do so 
without any further delay. 

 
6. Reaffirms that the Senate has a special responsibility to help ensure that its colleagues 

participate in its deliberations and speak out when they face reprisals for their work; sincerely 
hopes therefore that the Senate as a whole, under the leadership of its new President, will 
finally be able to act in solidarity with Senator de Lima;  

 
7. Urges, in the event that Senator de Lima is not immediately released, the Supreme Court to 

grant her occasional “legislative furlough”; wishes to be kept informed on this point; 
 
8. Regrets that Senator de Lima is still not allowed access to Internet, TV and radio or the use of a 

tablet or laptop, since this would greatly facilitate her parliamentary work; regrets furthermore 
that the authorities have also yet to provide her with an air-conditioning unit, as ordered by her 
doctor; sincerely hopes that the relevant authorities will take the necessary steps to address 
these matters for as long as she remains in detention; and wishes to be kept informed in this 
regard;  

 
9. Considers that the matters at issue in this case warrant an urgent follow-up visit by the 

Committee on the Human Rights of Parliamentarians; requests the Secretary General to seek 
the support of the parliamentary authorities for this visit to take place as soon as possible;  

 
10. Requests the Secretary General to convey this decision to the competent authorities, the 

complainant and any third party likely to be in a position to supply relevant information; 
 
11. Requests the Committee to continue examining this case and to report back to it in due course. 
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Philippines 
 

 
Senator Trillanes arrives at the senate building in Manila on 25 September 
2018. Senator Trillanes, a vocal critic of President Duterte, was arrested but 
posted bail in proceedings that the lawmaker decried as a "failure of 
democracy". | NOEL CELIS / AFP 
 

PHL09 – Antonio Trillanes 
 
Alleged human rights violations:  
 
 Arbitrary arrest and detention 
 Lack of due process at the investigation stage 
 Violation of freedom of opinion and expression 
 
A. Summary of the case 
 
In July 2003, the then Navy Lieutenant Antonio Trillanes was 
arrested and charged with staging a coup d’état for his 
participation in what is known as the Oakwood Mutiny, which 
took place in July 2003, when more than 300 soldiers took over 
the Oakwood Premier Hotel in Makati to make known their 
grievances over bribery and corruption within the army. While in 
detention, he was allowed to stand in the Senate elections held in 
May 2007. He was duly elected to the Senate, having received 
the eleventh highest number of votes. In November 2007, he led 
another uprising, after walking out of a court hearing and 
subsequently occupying the Peninsula Hotel in Manila, reportedly 
calling for the ousting of the then President, Gloria Macapagal-
Arroyo. 
 
In November 2010, President Benigno Aquino III issued 
Proclamation No. 75, which was approved by both houses of 
Congress, regarding an amnesty for Senator Trillanes and others 
for their participation in these events. Senator Trillanes’ release 
was finalized in January 2011, when he applied for and was 
subsequently granted amnesty under the above-mentioned 
Proclamation. In September 2011, the Makati Regional Trial 
Court Branches (RTC) 148 and 150 therefore dismissed the coup d’état and rebellion charges that were 
pending against Senator Trillanes.  
 
However, on 31 August 2018, President Duterte, through Proclamation No. 572, decided that 
Senator Trillanes had not fulfilled the amnesty conditions and ordered his arrest. Senator Trillanes 
sought protective custody in the Senate until 25 September 2018, when RTC 150, which had dealt with 
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the original rebellion charges, issued a warrant for his arrest, basically reviving those charges. The police 
subsequently escorted Senator Trillanes out of the Senate building. He was released on bail that same 
day. RTC 148, which is handling the coup d’état case, is due to pronounce itself shortly on whether or 
not these charges will be re-opened. If RTC 148 decides that the case should be re-opened, Senator 
Trillanes will be arrested immediately, as it concerns a non-bailable offence.   
 
The complainant claims that Senator Trillanes had fulfilled all the conditions for amnesty at the time. He 
has presented witnesses and documentary evidence to show that he completed and submitted the 
application form for amnesty and admitted his guilt on the relevant part of the form. The complainant 
points out that not all applicants have a copy of their application forms because they were given only one 
copy of the form, which they filled out and submitted to the Department of National Defence (DND) 
during the day of their application. In this regard, the current Defence Secretary has reportedly publicly 
stated that all amnesty applications are missing from their files.  
 
According to the complainant, President Duterte’s Proclamation No. 572 is politically motivated and 
comes solely in response to Senator Trillanes’ vocal opposition to the current administration. 
 
 
B. Decision 
 
The Committee 
 
Decides to recommend to the Governing Council of the Inter-Parliamentary Union that it adopt the 
following decision: 
 
The Governing Council of the Inter-Parliamentary Union 
 
1. Is deeply concerned that Senator Trillanes is facing renewed charges of rebellion, and possibly 

of mounting a coup d’état, with regard to the same incidents that occurred in 2003 and 2007, 
offences for which he, together with all others involved, was subsequently amnestied in 2011, 
and which charges run counter to the legal principle that no one shall be tried twice for the same 
offence; is deeply concerned that, as a result, Senator Trillanes may soon be arrested;   

 
2. Fears that the sudden questioning of his amnesty, seven years after the amnesty procedure 

was properly completed, and the exclusive preoccupation of President Duterte’s Proclamation 
No. 572 with Senator Trillanes’ situation, when many other individuals were likewise amnestied 
in connection with the same events, give serious weight to the allegation that this is a targeted 
attempt to silence Senator Trillanes;  

 
3. Wishes to receive detailed information from the relevant authorities on the factual and legal 

grounds justifying Proclamation No. 572; decides to send a trial observer to closely monitor 
legal proceedings with regard to their compliance with international fair trial guarantees;  

 
4. Regrets that the parliamentary authorities chose not to respond to the invitation by the 

Committee on the Human Rights of Parliamentarians to meet with the Filipino delegation at the 
139th IPU Assembly; considers that the matters at hand warrant an urgent visit by the 
Committee, and requests the Secretary General to seek the parliamentary authorities’ support 
for this visit to take place as soon as possible;  

 
5. Requests the Secretary General to convey this decision to the competent authorities, the 

complainant and any third party likely to be in a position to supply relevant information; 
 
6. Requests the Committee to continue examining this case and to report back to it in due course. 
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Turkey 
 

 
Demonstrators hold pictures of Figen Yüksekdağ during the trial in front of 
the court in Ankara on 13 April, 2017 © Adem Altan/AFP 
 
TUR69 - Gülser Yildirim (Ms.) TUR100 - Ayhan Bilgen 
TUR70 - Selma Irmak (Ms.) TUR101 - Behçet Yildirim 
TUR71 - Faysal Sariyildiz TUR102 - Berdan Öztürk 
TUR72 - Ibrahim Ayhan TUR103 - Dengir Mir Mehmet Firat 
TUR73 - Kemal Aktas TUR104 - Erdal Ataş 
TUR75 - Bedia Özgökçe Ertan (Ms.) TUR105 - Erol Dora 
TUR76 - Besime Konca (Ms.) TUR106 - Ertuğrul Kürkcü 
TUR77 - Burcu Çelik Özkan (Ms.) TUR107 - Ferhat Encü 
TUR78 - Çağlar Demirel (Ms.) TUR108 - Hişyar Özsoy 
TUR79 - Dilek Öcalan (Ms.) TUR109 - Idris Baluken 
TUR80 - Dilan Dirayet Taşdemir (Ms.) TUR110 - Imam Taşçier 
TUR81 - Feleknas Uca (Ms.)  TUR111 - Kadri Yildirim 
TUR82 - Figen Yüksekdağ (Ms.) TUR112 - Lezgin Botan 
TUR83 - Filiz Kerestecioğlu (Ms.) TUR113 - Mehmet Ali Aslan 
TUR84 - Hüda Kaya (Ms.) TUR114 - Mehmet Emin Adiyaman 
TUR85 - Leyla Birlik (Ms.) TUR115 - Nadir Yildirim 
TUR86 - Leyla Zana (Ms.) TUR116 - Nihat Akdoğan 
TUR87 - Meral Daniş Beştaş (Ms.) TUR117 - Nimetullah Erdoğmuş 
TUR88 - Mizgin Irgat (Ms.) TUR118 - Osman Baydemir 
TUR89 - Nursel Aydoğan (Ms.) TUR119 - Selahattin Demirtaş 
TUR90 - Pervin Buldan (Ms.) TUR120 - Sirri Süreyya Önder 
TUR91 - Saadet Becerikli (Ms.) TUR121 - Ziya Pir 
TUR92 - Sibel Yiğitalp (Ms.) TUR122 - Mithat Sancar 
TUR93 - Tuğba Hezer Öztürk (Ms.) TUR123 - Mahmut Toğrul 
TUR94 - Abdullah Zeydan TUR124 - Aycan Irmez (Ms.) 
TUR95 - Adem Geveri TUR125 - Ayşe Acar Başaran (Ms.) 
TUR96 - Ahmet Yildirim TUR126 - Garo Paylan 
TUR97 - Ali Atalan  TUR127 - Aysel Tugluk (Ms.) 
TUR98 - Alican Önlü TUR128 - Sebahat Tuncel (Ms.) 
TUR99 - Altan Tan  
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Alleged human rights violations:  
 
 Failure to respect parliamentary immunity  
 Lack of due process at the investigation stage  
 Lack of fair trial proceedings and excessive delays  
 Violation of freedom of opinion and expression  
 Violation of freedom of assembly and association 
 Arbitrary arrest and detention  
 Ill-treatment  
 Violation of freedom of movement  
 Revocation of the parliamentary mandate  
 
A. Summary of the case 
 
Over 600 criminal and terrorism charges have been brought 
against the members of parliament of the People’s 
Democratic Party (HDP) since 15 December 2015, when the 
Constitution was amended to authorize the wholesale lifting of 
parliamentary immunity. Hundreds of trial proceedings are 
ongoing against HDP parliamentarians, and former 
parliamentarians, throughout Turkey. Some of them also 
continue to face older charges in relation to the KCK first-
instance trial that has been ongoing for seven years, while 
others face more recent charges. In these cases, their 
parliamentary immunity has allegedly not been lifted.  
 
At least 20 HDP parliamentarians, 11 of whom are women, 
have received prison sentences of one year or more. The 
execution of these sentences has not been suspended as 
stipulated under article 83(3) of the Constitution. As of early 
October 2018, nine former members of parliament and one 
newly elected HDP parliamentarian continued to be held in detention under restrictive conditions 
applicable to terrorism suspects (video surveillance, seizure of documentation, restricted visits, etc.). 
No foreign observers have been granted access to them in prison. The parliament also ended the 
parliamentary mandate of nine of its members (including five women parliamentarians).  
 
One member of parliament – Ms. Figen Yüksekdağ, HDP Co-Chair – was further deprived of her HDP 
membership and executive position and banned from exercising any political activities pursuant to a 
final court conviction. Ms. Yüksekdağ remains subject to other criminal proceedings; an IPU trial 
observer has been attending and monitoring the latest trial against her in September and December 
2017, and February, May and September 2018. The defence is currently presenting its case. The next 
hearing is scheduled for 5 November 2018. 	
 
According to the complainant, in addition to trumped-up charges, HDP members and former members 
face routine verbal and physical harassment and abuse inside and outside of parliament. Impunity 
continues to prevail in that respect. Their freedom of movement is allegedly restricted and at least 14 
members of parliament have sought political asylum abroad. This, together with the multitude of 
ongoing trials against them throughout Turkey, has restricted their ability to devote themselves 
meaningfully to the exercise of their parliamentary mandate.  
 
The complainant claims that, through the ongoing proceedings, the ruling party intends to exclude the 
Kurds, and other marginalized peoples represented by the HDP, from the Parliament of Turkey. 
According to the complainant, the charges against HDP members of parliament are groundless and 
violate their rights to freedom of expression, assembly and association. The complainant claims that the 
evidence adduced to support the charges against the members of parliament relates to public 
statements, rallies and other peaceful political activities carried out in furtherance of their parliamentary 
duties and their political party programme. Such activities include mediating between the PKK and the 
Turkish Government as part of the peace process between 2013 and 2015, advocating publicly in favour 

Case TUR COLL-02 
 
Turkey: Parliament affiliated to the IPU 
 
Victims: 59 individuals (16 
parliamentarians and 43 former members 
of parliament, all members of the 
opposition (34 men and 25 women) 
 
Qualified complainant(s): Section I (1)(c) 
of the Committee Procedure (Annex 1) 
 
Submission of complaint: June 2016 
 
Recent IPU decision: March 2018 
 
IPU mission: February 2014 
 
Recent Committee hearing: Hearing with 
the Turkish and complainant at the 
139th IPU Assembly (October 2018) 
 
Recent follow-up 
- Communication from the authorities: 

Letters from the President of the 
Turkish IPU Group (May 2018) 

- Communication from the complainant: 
October 2018 

- Communication from the IPU: Letter to 
the President of the Turkish Grand 
National Assembly (July 2018); letter to 
the President of the IPU Group 
(September 2018)  

- Communication from the IPU to the 
complainant: October 2018 
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of political autonomy, and criticizing the policies of President Erdoğan in relation to the current conflict in 
south-eastern Turkey and at the border with Syria (including denouncing the crimes committed by the 
Turkish security forces in that context). The complainant alleges that such statements, rallies and 
activities did not constitute any offence, and that they fall under the clear scope and protection of the 
fundamental rights of members of parliament. The complainant also alleges that proper standards of due 
process are being disregarded. The complainant does not believe that the judicial process is being 
administered in a fair, independent and impartial manner. The complainant has submitted extensive and 
detailed information in support of its claims, including excerpts of indictments and court decisions and the 
exact words of the incriminating speeches made by the parliamentarians which are being used as 
evidence of terrorism activities. Many of these claims are the subject of a petition to the European Court 
of Human Rights, which is pending. The IPU’s submission as a third-party intervener has been accepted 
by the Court.  
 
The Turkish authorities firmly deny all these allegations. They have invoked the independence of the 
judiciary and the need to respond to security/terrorism threats and legislation adopted under the state 
of emergency to justify the legality of the measures taken. They have provided detailed information on 
the “temporary constitutional amendment” made by parliament in relation to parliamentary immunity in 
May 2016 to prosecute parliamentarians from all parties. They have asserted that there is no “HDP 
witch-hunt” in Turkey; that women parliamentarians are not specifically targeted; that there is no 
Kurdish issue in Turkey and no current conflict in south-eastern Turkey; that Turkey is however facing 
a terrorism issue at multiple levels which involves the PKK and its “extensions”; that the HDP never 
publicly denounced the violent activities of the PKK; that its members, including members of 
parliament made many statements in support of the PKK and their “extensions”; that they attended 
funerals of PKK suicide bombers and called for people to take to the streets, which resulted in violent 
incidents with civilian casualties; that this does not fall within the acceptable limits of freedom of 
expression; that the constitutional court has reached such conclusions in three cases and that, in other 
cases, domestic remedies have not yet been exhausted; that the independence of the judiciary and 
the rule of law in Turkey must be respected. Some detailed information on the charges and ongoing 
prosecutions was provided by the authorities, but not on the points requested by the Committee on the 
Human Rights of Parliamentarians, despite repeated requests to that end.  Copies of the relevant 
court decisions were never provided by the authorities.  
 
The Turkish authorities on two occasions have rejected the Committee’s request to conduct a mission 
to Turkey on the grounds that it “could negatively affect the judicial process” and was not considered 
“appropriate”. The mission was approved during the 138th IPU Assembly (April 2018, Geneva) on the 
condition that the delegation would not seek to meet the detained members of parliament or the 
judicial authorities. In May 2018, however, the Turkish authorities cancelled the Committee’s mission 
following the announcement of early elections in June. 
 
Early parliamentary and presidential elections took place on 24 June 2018. Out of 600, the ruling 
Justice and Development Party (AKP) obtained 295 seats, the nationalist party (MHP) 49 seats, the 
Republican People's Party (CHP) 146 seats, the HDP 67 seats (against 59 at the previous election) 
and the Ivi Party 43 seats. Sixteen of the HDP members of parliament in the present case were re-
elected.  
 
 
B. Decision 
 
The Committee 
 
Decides to recommend to the Governing Council of the Inter-Parliamentary Union that it adopt the 
following decision: 
 
The Governing Council of the Inter-Parliamentary Union 
 
1. Thanks the Turkish IPU Group for the information provided and for meeting with the Committee 

on the Human Rights of Parliamentarians during the 139th IPU Assembly to discuss the cases 
and concerns at hand; and takes due note that the parties continue to hold opposite positions 
and views about most issues of concern; 
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2. Is pleased that the Turkish authorities granted access to the IPU trial observer during the 

hearings in the case of Ms Yüksekdag of 17 May and 24 October 2018; decides to renew the 
mandate of the IPU trial observer for future hearings, in particular the next hearing scheduled on 
5 November 2018; looks forward to receiving a full report on the hearings attended at the next 
IPU Assembly; 

 
3. Remains deeply concerned at the situation of the members of the HDP, many of whom are no 

longer parliamentarians after the June 2018 elections; notes with concern that, as of October 
2018, at least 20 of them have received prison sentences, nine have been stripped of their 
parliamentary mandate and 14 have gone into exile and have obtained – or are seeking –  
political asylum abroad, while nine of them continue to be held in detention, including 
Mr. Selahattin Demirtaş, who was recently convicted to almost five years in prison, together with 
Mr. Sirri Sürreya Önder, for a speech delivered on peacebuilding during the Newroz 
celebrations in Istanbul in March 2013, which was considered to be terrorist propaganda despite 
its apparent peaceful content; wishes to receive further information from the authorities about 
the grounds for this conviction and a copy of the reasoned judgement; 

 
4. Is concerned that the facts and evidence supporting the mass terrorism-related charges brought 

against HDP members appear to be related essentially to statements, participation in protests 
and funerals and other political activities undertaken by the parliamentarians; recalls in this 
regard its long-standing concerns and recommendations over freedom of expression and 
association related to anti-terrorist legislation and the offence of membership of a criminal 
organization; 

 
5. Reaffirms that the fundamental rights of parliamentarians must be upheld at all times, that 

members of parliament should be able to speak freely without fear of reprisals, that 
parliamentary immunity is crucial to protect members of parliament from politically motivated 
accusations, but also to protect the independence and integrity of the institution of parliament as 
a whole; condemns the manner in which Turkish parliamentarians were stripped of their 
parliamentary immunity following the adoption of a “temporary” constitutional amendment on 
20 May 2016 by the Grand National Assembly of Turkey, which suspended the ordinary 
procedure for the lifting of immunity and authorized a blanket removal of immunity for a total of 
139 members of parliament from all political parties, including 55 members of the HDP; further 
reaffirms its long-standing position that parliament should set aside the necessary time to 
consider requests for the lifting of parliamentary immunity and to apply the basic principles of 
due process, including a hearing of the parliamentarian(s) affected, and that a decision to lift 
immunity should always be agreed by a parliamentary vote on a case-by-case basis and should 
require valid and credible allegations supported by serious evidence; reiterates that these 
requirements were all the more important at a time of increased polarization after the failed 
coup d’état of 15 July 2016, when the Grand National Assembly of Turkey should have carefully 
checked that peaceful and legal political activities by Turkish members of parliament were not 
unduly presented as evidence of criminal and terrorist acts at a time when the prosecutors and 
judges involved in these cases were massively dismissed and charged with terrorism and other 
criminal charges themselves as part of the Fethullah Gülen terrorist organization (FETÖ) case; 

 
6. Deeply regrets that the Turkish authorities have not responded to the renewed request by the the 

Committee on the Human Rights of Parliamentarians to proceed with its fact-finding mission, even 
more so given the fact that they are challenging the objectivity of its assessment but not allowing it to 
verify the facts on the ground; continues to believe that a mission of the Committee to Turkey would 
help the IPU gain a better understanding of the situation of the HDP parliamentarians and former 
parliamentarians, but also of the broader political, security and human rights situation; is firmly 
convinced that such a mission can only be successful if the delegation is allowed to meet with the 
parliamentarians and former parliamentarians in prison and with the judicial authorities; therefore 
urges the Turkish authorities to authorize the mission at the earliest convenience  on that basis;  

 
7. Further regrets that the Turkish authorities have not kept the Committee apprised of 

developments in the case since the 138th IPU Assembly, nor provided new information at the 
hearing held during the 139th IPU decision; points out that the delegation presented an 
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extensive oral statement to the Committee but has not provided any new substantive written 
information to it, whereas the HDP has provided extensive documentation, including copies of 
most court decisions recently delivered against HDP members of parliament; requests the 
Committee to conduct an in-depth analysis of these decisions and to report on its findings at the 
next IPU Assembly; also welcomes any additional information that the parties may wish to 
submit to facilitate the Committee’s assessment; 

 
8. Renews its call on all IPU member Parliaments, including on the Parliaments member of the 

Twelve Plus Geopolitical Group, as well as parliamentary assemblies and associations with IPU 
permanent observer status active in the region, to take concrete actions in support of the urgent 
resolution of this case; also counts on the assistance of all relevant regional and international 
organizations; 

 
8. Requests the Secretary General to convey this decision to the parliamentary authorities, the 

complainant and any third party likely to be in a position to supply relevant information, to 
pursue his efforts to organize the requested mission by a Committee delegation and future trial 
observation missions, as well as to ensure the timely translation and analysis of the court 
decisions provided to the Committee; 

 
9. Requests the Committee to continue examining this case and to report back to it in due course. 
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Palestine/Israel 
 

 
Ramallah, 15 April 2015 – Palestinian protesters wave flags bearing portraits 
of Fatah leader, Marwan Barghouti, during a march to mark the anniversary of 
his arrest. AFP Photo/Abbas Momani 
 
PSE02 – Marwan Barghouti 
 
Alleged human rights violations:  
 
 Torture, ill-treatment and other acts of violence 
 Arbitrary arrest and detention 
 Lack of fair trial proceedings 
 
A. Summary of the case 
 
Mr. Barghouti, a member of the Palestinian Legislative 
Council, was arrested on 15 April 2002 in Ramallah by the 
Israeli Defence Forces and transferred to a detention facility 
in Israel. He was charged with murder, attempted murder 
and involvement in terrorist organizations. His trial before the 
Tel Aviv District Court started on 14 August 2002 and came 
to a close on 6 June 2004, when the court sentenced him to 
five life sentences and two 20-year prison terms. The 
complainants have raised a series of legal objections to 
Mr. Barghouti's arrest and prosecution, alleging that he was 
ill-treated, especially at the start of his detention, and was 
denied access to legal counsel. The Committee appointed a 
legal expert and lawyer, Mr. Simon Foreman, to report on 
the trial. His report states that, “the numerous breaches of 
international law … make it impossible to conclude that 
Mr. Barghouti was given a fair trial”. 
 
On 17 April 2017, Mr. Barghouti initiated a mass hunger 
strike, joined by more than 1,000 Palestinian inmates, in 
protest against the abusive and inhumane conditions in 
which Palestinian inmates were allegedly being held by the 
Israeli authorities. The strike reportedly ended on 30 May 
2017, as the Israeli Prison Service had agreed to grant some 
of the detainees’ requests.  
 
 

Case PSE02 
 

Palestine/Israel: The Palestinian Legislative 
Council and the Parliament of Israel are 
affiliated to the IPU 
 
Victim: Member of the Palestinian Legislative 
Council, member of the majority 
 
Qualified complainant(s): Section I (1) (b) of 
the Committee Procedure (Annex 1) 
 
Submission of complaint:  April 2002 
 
Recent IPU decision: October 2017 
 
IPU mission: - - - 
 
Recent Committee hearing:  Hearing with the 
head of the parliamentary group of Fatah at the 
139th IPU Assembly (October 2018) 
 
Recent follow-up 
- Communication from the authorities: Letters 

from the head of the Knesset delegation to 
the Inter-Parliamentary Union, January 2018 
and September 2017 

- Communication from the complainant: 
October 2018 

- Communication from the IPU to the 
authorities: September 2018 

- Communication from the IPU to the 
complainant: October 2018 
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B. Decision 
 
The Committee 
 
Decides to recommend to the Governing Council of the Inter-Parliamentary Union that it adopt the 
following decision: 
 
The Governing Council of the Inter-Parliamentary Union 
 
1. Is extremely concerned that Mr. Barghouti remains imprisoned, more than 16 years after he was 

arrested, with no prospect of early release; 
 
2. Reaffirms its long-standing position that Mr. Barghouti’s arrest and transfer to Israeli territory 

was in violation of international law and, in the light of the compelling legal arguments put 
forward in Mr. Foreman's report, his trial failed to meet the fair-trial standards which Israel, as a 
party to the International Covenant on Civil and Political Rights, is bound to respect, and that his 
guilt was never established; 

 
3. Consequently renews its call on the Israeli authorities to release Mr. Barghouti forthwith; 
 
4. Is eager to receive, in light of previous concerns in this regard and concerns expressed by the 

UN Human Rights Council in March 2018 about the conditions of Palestinian prisoners in Israeli 
jails, updated information on Mr. Barghouti’s current conditions of detention, in particular with 
respect to the frequency and type of visits he receives and his access to medical care;  

 
5. Reiterates its long-standing wish to be granted permission to visit Mr. Barghouti; and urges the 

Israeli authorities to give serious consideration to this request;  
 
6. Regrets that the Israeli delegation was unable to meet with the Committee on the Human Rights 

of Parliamentarians at this 139th IPU Assembly; requests the Secretary General to continue his 
dialogue with the parliamentary authorities and to contact the competent government and 
administrative authorities, inviting them to provide the requested information, including their 
views on the proposed visit; 

 
7. Requests the Committee to continue examining this case and report to it in due course.  
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Palestine/Israel 
 

 
Ahmad Sa’adat, the leader of the Popular Front for the Liberation of Palestine, 
is escorted by Israeli border police to the Ofer military court in the West Bank, 
north of Jerusalem, 27 March 2006. AFP Photo / Menahem Kahana 
 
PSE05 - Ahmad Sa’adat  
 
Alleged human rights violations:  
 
 Arbitrary arrest and detention 
 Inhumane conditions of detention 
 Lack of fair trial proceedings 
 
A Summary of the case 
 
On 14 March 2006, Mr. Sa’adat was abducted by the Israeli 
Defence Forces from Jericho Jail and transferred to 
Hadarim Prison in Israel, together with four other prisoners, 
after being accused by the Israeli authorities of involvement 
in the October 2001 murder of Mr. R. Zeevi, the Israeli 
Minister of Tourism. The Israeli authorities concluded one 
month later that Mr. Sa’adat had not been involved in the 
killing but went on to charge the other four suspects. 
Subsequently, 19 other charges were brought against 
Mr. Sa’adat, all arising from his leadership of the Popular 
Front for the Liberation of Palestine (PFLP), which Israel 
considers a terrorist organization. None of the charges 
allege direct involvement in crimes of violence. On 
25 December 2008, Mr. Sa’adat was sentenced to 30 years 
in prison. While detained, Mr. Sa’adat reportedly did not 
receive the medical attention he required or visits from his 
family. In March and June 2009, he was placed in solitary 
confinement, prompting him in June 2009 to go on a nine-
day hunger strike. He remained in solitary confinement for 
three years, until May 2012.   
 
In April 2017, Mr. Sa’adat took part in a mass hunger strike 
by Palestinian detainees to protest against their detention conditions in Israeli prisons. He was reportedly 
moved at that time to solitary confinement in Ohlikdar Prison.  
 
 

Case PSE05 
 

Palestine/Israel: The Palestinian Legislative 
Council and the Parliament of Israel are 
affiliated to the IPU 
 
Victim: Majority member of the Palestinian 
Legislative Council 
 
Qualified complainant(s): Section I (1)(b) of 
the Committee Procedure (Annex 1) 
 
Submission of complaint:  July 2006 
 
Recent IPU decision: October 2017  
 
IPU mission: - - - 
 
Recent Committee hearing:   
- Hearing with the head of the parliamentary 

group of Fatah at the 139th IPU Assembly 
(October 2018) 

 
Recent follow-up 
- Communication from the authorities: 

Letters from the head of the Knesset 
delegation to the Inter-Parliamentary 
Union, January 2018 and September 2017 

- Communication from the complainant: 
October 2018 

- Communication from the IPU to the 
authorities: September 2018 

- Communication from the IPU to the 
complainant: October 2018 
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B. Decision 
 
The Committee 
 
Decides to recommend to the Governing Council of the Inter-Parliamentary Union that it adopt the 
following decision: 
 
The Governing Council of the Inter-Parliamentary Union 
 
1. Is extremely concerned that, more than 12 years after his arrest, Mr. Sa’adat remains in 

detention as a result of a politically motivated trial; reaffirms in this regard its long-standing 
position that Mr. Sa’adat’s abduction and transfer to Israel were related not to the original 
murder charge but rather to his political activities as PFLP General Secretary; 

 
2. Calls again on the Israeli authorities to release him without delay;  
 
3. Is eager to receive, in light of previous concerns in this regard and concerns expressed by the UN 

Human Rights Council in March 2018 about the conditions of Palestinian prisoners in Israeli jails, 
updated information on Mr. Sa’adat’s current conditions of detention, in particular with respect to 
the frequency and type of visits he receives and his access to medical care;  

 
4. Reiterates its long-standing wish to be granted permission to visit Mr. Sa’adat; and urges the 

Israeli authorities to give serious consideration to this request;  
 
5. Regrets that the Israeli delegation was unable to meet with the Committee on the Human Rights 

of Parliamentarians at this IPU Assembly; requests the Secretary General to continue his 
dialogue with the parliamentary authorities and to contact the competent government and 
administrative authorities, inviting them to provide the requested information, including their 
views on the proposed visit; 

 
6. Requests the Committee to continue examining this case and report to it in due course.  
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Palestine/Israel 
 

 
Hamas legislators Mr. Ahmed Attoun (r), Mr. Mohammed Totah (2 from right) 
and Mr. Khaled Abu Arafa (l) sit in the International Red Cross offices where 
they have been living for the past 162 days fearing expulsion by the Israeli 
authorities, 9 December 2010. | AFP Photo/Marco Longari 
 
Parliamentarians in administrative detention: 
PSE-57 - Hasan Yousef 
PSE-82 - Khalida Jarrar 
 
Parliamentarians previously in administrative detention: 
PSE-29 - Ahmad Attoun 
PSE-32 - Basim Al-Zarrer 
PSE-47 - Hatem Qfeisheh 
PSE-61 - Mohammad Jamal Natsheh 
PSE-62 - Abdul Jaber Fuqaha 
PSE-63 - Nizar Ramadan 
PSE-64 - Mohammad Maher Bader 
PSE-65 - Azam Salhab 
PSE-75 - Nayef Rjoub 
PSE-84 - Ibrahim Dahbour 
PSE-85 - Ahmad Mubarak 
PSE-86 - Omar Abdul Razeq Matar 
PSE-87 - Mohammad Ismail Al-Tal 
PSE-89 - Khaled Tafesh 
PSE-90 - Anwar Al Zaboun 
 
Parliamentarians reportedly currently subject to criminal proceedings: 
PSE-103 - Naser Abd Al Jawad 
 
Parliamentarians reportedly subject to criminal proceedings in recent years:  
PSE-28 - Muhammad Abu-Tair 
PSE-78 - Husni Al Borini 
PSE-79 - Riyadgh Radad 
PSE-80 - Abdul Rahman Zaidan 
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Parliamentarians subject to the withdrawal of their Jerusalem residence permit: 
PSE-28 - Muhammad Abu-Tair 
PSE-29 - Ahmad Attoun 
PSE-30 - Muhammad Totah 
 
Alleged human rights violations:  
 
 Arbitrary arrest and detention  
 Inhumane conditions of detention  
 Lack of due process at the investigation stage  
 Lack of fair trial proceedings 
 Violation of freedom of movement  
 
A Summary of the case 
 
The original case concerned parliamentarians who in mid-
2006 were seized by Israeli Defence Forces in the 
occupied West Bank and Jerusalem and transferred to 
Israeli prisons. All of the parliamentarians had been elected 
in January 2006 on the Electoral Platform for Change and 
Reform (Hamas). On 25 September 2006, an Israeli 
military appeal court in the West Bank overturned a court 
decision to release them and ordered that they remain in 
prison pending trial. All were charged with being members 
of a terrorist organization, namely Hamas, carrying out 
activities on its behalf and providing it with services. Most 
received prison sentences of about 40 months and were 
released after serving them. Over the years, several have 
been rearrested, with most of them subject to 
administrative detention and some to criminal prosecution. 
Currently, two members of the Palestinian Legislative 
Council (PLC), namely Mr. Hasan Yousef and Ms. Khalida 
Jarrar, are in administrative detention and one, Mr. Naser 
Abd Al Jawad, is reportedly facing criminal proceedings.  
 
Mr. Ahmad Attoun, who was released in February 2009, as 
well as Mr. Muhammad Abu-Tair and Mr. Muhammad 
Totah, both released in 2010, had their Jerusalem 
residence permits withdrawn and were ordered to be deported.  
 
 
B. Decision 
 
The Committee 
 
Decides to recommend to the Governing Council of the Inter-Parliamentary Union that it adopt the 
following decision: 
 
The Governing Council of the Inter-Parliamentary Union 
 
1. Thanks the head of the Knesset delegation for his most recent letter; regrets nevertheless that 

the letter does not address the concerns raised in these cases directly; regrets therefore all the 
more that he was unable to meet the Committee on the Human Rights of Parliamentarians at this 
139th IPU Assembly;  

 
2. Notes that only two PLC members are currently in administrative detention in Israel, down from 10 

members when it last commented on this case in October 2017; considers, however, that, as the 
case history shows, even when PLC members are released, they remain subject to renewed 

Case PSE-COLL-01 
 
Palestine/Israel: The Palestinian Legislative 
Council and the Parliament of Israel are 
affiliated to the IPU 
 
Victims: 23 majority members of the 
Palestinian Legislative Council (21 men and 
one woman) 
 
Qualified complainant(s): Section I (1)(d) of 
the Committee Procedure (Annex 1) 
 
Submission of complaint:  June 2014 
 
Recent IPU decision: October 2017   
 
Recent IPU Mission: - - - 
 
Recent Committee hearing:   
- Hearing with the head of the parliamentary 

group of Fatah at the 137th IPU Assembly 
(October 2017) 

 
Recent follow-up 
- Communication from the authorities: Letters 

from the head of the Knesset delegation to 
the Inter-Parliamentary Union, October and 
January 2018 and September 2017 

- Communication from the complainant: 
October 2018 

- Communication from the IPU to the 
authorities: September 2018 

- Communication from the IPU to the 
complainant: October 2018 



 - 49 - CL/203/11(b)-R.1 
 Geneva, 18 October 2018 
 
 

arrest and can be placed in administrative detention again at any time and indefinitely, as the 
repeatedly extended detention of the two PLC members shows; 

 
3. Remains deeply concerned in this regard that the practice of administrative detention often 

relies on classified evidence, as the Israeli authorities acknowledge; understands that, at the 
normative level and that of the relevant jurisprudence of the Supreme Court, safeguards are 
provided for with a view to preventing the abusive use of administrative detention; underscores 
nevertheless that the reality of administrative detention is quite different, mainly owing to the 
lack of any effective possibility for the detainees to defend themselves, with the result that they 
are open to arbitrary treatment; 

 
4. Points out that UN human rights mechanisms and bodies have long voiced their strong concern 

about the extensive use of administrative detention by the Israeli authorities, such as most 
recently the UN Human Rights Council in its resolution adopted in March 2018, and that  the UN 
Human Rights Committee called on the Israeli authorities, in its concluding observations 
adopted in 2014 on the human rights situation in Israel, “to end the practice of administrative 
detention and the use of secret evidence in administrative proceedings, and ensure that 
individuals subject to administrative orders are either promptly charged with a criminal offence, 
or released”;  

 
5. Calls, therefore, once again on the Israeli authorities to abandon the practice of administrative 

detention and to make use only of the regular criminal procedure to justify detention;  
 
6. Notes the total absence of information on the reasons for Mr. Naser Abd Al Jawad’s detention 

under – as it appears – the regular criminal procedure; wishes to receive information from the 
Israeli authorities on the facts and legal basis that led to his arrest, on whether he has been 
charged, and if so, whether trial proceedings are taking place, as well as information on his 
conditions of detention;  

 
7. Requests the Secretary General to convey this decision to the relevant Israeli authorities, the 

complainant and any third party likely to be in a position to supply relevant information; 
 
8. Requests the Committee to continue examining this case and to report back to it in due course. 
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Palestine 
 

	
Former Palestinian security minister Mohamed Dahlan (L) speaks to reporters 
outside the offices of the Palestine Liberation Organisation, 8 November 2004. 
AFP Photo/Jamal Aruri  
 

PSE91 – Mohamed Yusuf Chaker Dahlan 
 

Alleged human rights violations:  
 
 Failure to respect parliamentary immunity  
 Violation of freedom of opinion and expression  
 Lack of due process at the investigation stage  
 Lack of fair trial proceedings  
 

A. Summary of the case 
 

Mr. Mohammad Yusuf Chaker Dahlan, a member of the 
Palestinian Legislative Council (PLC), was deprived of his 
parliamentary immunity and allegedly subjected to arbitrary 
proceedings when the Attorney-General launched an 
investigation against him on 3 January 2012 into allegations of 
corruption and embezzlement of public funds. At the Attorney-
General’s request, the President of the Palestinian National 
Authority (PNA), Mr. Mahmoud Abbas, issued a decision on 
the same day ordering the lifting of Mr. Dahlan’s parliamentary 
immunity by decree. Prior to the lifting of his parliamentary 
immunity, Mr. Dahlan was expelled from his party, Fatah, in 
October 2011, over alleged corruption and attempted coup.   
 

In 2013, having criticized the Palestinian security 
establishment, Mr. Dahlan was also charged with defaming 
and insulting the State’s institutions. On 6 March 2014, the 
Ramallah Magistrates’ Court sentenced Mr. Dahlan in absentia 
to two years of imprisonment on the defamation-related 
charges. The Corruption Crimes Court in turn, sentenced 
Mr. Dahlan on 7 December 2016 to three years of 
imprisonment and a fine of US$ 16 million. Mr. Dahlan has 
been living in the United Arab Emirates (Abu Dhabi) in self-
exile since 2011 and is unable to travel to Palestine for fear of 
imprisonment. He is reportedly facing acts of intimidation as 
Fatah has launched several campaigns to damage his 
reputation in Palestine. 
 

Case PSE91 
 
Palestine: The Palestinian Legislative 
Council is affiliated to the IPU  
 
Victim: Member of the Palestinian 
Legislative Council, member of the 
majority 
 
Qualified complainant(s): Section I (1)(a) 
of the Committee	Procedure (Annex 1) 
 
Submission of complaint:  October 2017 
 
Recent IPU decision: January	2018	
	
IPU mission: - - - 
 
Recent Committee hearings:  Hearing 
with the head of the parliamentary group 
of Fatah at the 139th IPU Assembly 
(October 2018) 
 
Recent follow-up 
- Communication from the authorities: 

Letter from the Speaker of the 
Palestinian National Council (August 
2018) 

- Communication from the complainant: 
(September 2018) 

- Communication from the IPU: Letter to 
the Speaker of the Palestinian National 
Council (September 2018)  

- Communication from the IPU to the 
complainant (September 2018) 
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B. Decision 
 
The Committee 
 
Decides to recommend to the Governing Council of the Inter-Parliamentary Union that it adopt the 
following decision: 
 
The Governing Council of the Inter-Parliamentary Union 
 
1. Thanks the delegation of Palestine and Mr. Azzam Al-Ahmad, head of the parliamentary group 

of Fatah, for the information provided at the hearing with the Committee on the Human Rights of 
Parliamentarians during the 139th IPU Assembly;  

 
2. Takes note of the exceptional situation in which the Palestinian Legislative Council (PLC) finds 

itself, and which makes it very difficult for parliamentary immunity to be protected in practice; is 
nevertheless deeply concerned about the lifting of Mr. Dahlan’s parliamentary immunity by a 
presidential decree; notes that Mr. Dahlan has exhausted all available national remedies to 
appeal the President’s decision and that in spite of the procedural abnormalities alleged by the 
complainant and demonstrated by court decisions, the court of cassation dismissed 
Mr. Dahlan’s case and confirmed the lifting of his immunity; further notes with concern that the 
presidential decision was confirmed by the ruling of the constitutional court established by the 
President in 2016; 

 
3. Underlines the serious procedural and legal irregularities raised by the complainant and that 

have allegedly marked Mr. Dahlan’s trials for defamation and corruption; namely the fact that 
Mr. Dahlan was convicted of defamation in 2014 while he still enjoyed parliamentary immunity 
since the matter was still pending before the court and that the first and second instance courts 
rejected the corruption charges in 2015 concluding that Mr. Dahlan’s parliamentary immunity 
was still valid;   

 
4. Understands that part of the controversy that arises in this case stem from the different 

interpretations of article 43 of the Palestinian Basic Law; notes that Mr. Dahlan’s immunity was 
lifted in 2012, six years following the alleged corruption accusations which leaves the 
complainant rather doubtful with respect to the emergency nature of the President’s decision; 
recalls that according to article 43, “The President of the [Palestinian] National Authority shall 
have the right, in cases of necessity that cannot be delayed, and when the [Palestinian] 
Legislative Council is not in session, to issue decrees that have the power of law. These 
decrees shall be presented to the [Palestinian] Legislative Council in the first session convened 
after their issuance; otherwise they will cease to have the power of law. If these decrees are 
presented to the [Palestinian] Legislative Council, as mentioned above, but are not approved by 
the latter, then they shall cease to have the power of law”;  

 
5. Sincerely hopes that the PLC will soon be able to reconvene and to protect, as an institution, 

their own members against possible reprisals as foreseen by article 43 of the Basic Law;  
 
6. Requests the Secretary General to convey this decision to the parliamentary authorities, the 

complainant and any third party likely to be able to provide relevant information;  
 
7. Requests the Committee to continue examining this case and to report back to it in due course. 
 
 



CL/203/11(b)-R.1 - 52 - 
Geneva, 18 October 2018 
 
 

Palestine 
 

 
Abdul Hamid Al-Alia © Photo courtesy / Al-Alia family 

 
Ashraf Jumaa © Photo courtesy / Ashraf Jumaa family  

 
PSE88 - Najat Abu Bakr (Ms.)2 
PSE92 - Shami Al-Shami 
PSE93 -	Nasser Juma 
PSE94 -	Jamal Tirawi 
PSE95 -	Nayema Sheikh Ali (Ms.) 
PSE96 -	Rajai Mahmoud Baraka 
PSE97 - Yahya Mohammad Shamia   
PSE98 - Ibrahim Al Masdar 
PSE99 - Ashraf Jumaa 
PSE100 -	Majid Abu Shamala 
PSE101 -	Abdul Hamid Al-Alia 
PSE102 -	Alaa Yaghi 
 
Alleged human rights violations:  
 
 Failure to respect parliamentary immunity  
 Violation of freedom of opinion and expression  
 Violation of freedom of movement  
 Threats, acts of intimidation   
 
A. Summary of the case 
 
The complainant alleges that the 12 parliamentarians,3 all 
members of Fatah, were deprived of their parliamentary 
immunity following a decision issued by Palestinian 
President Mahmoud Abbas in December 2016, to enable 
the Public Prosecutor to pursue a criminal investigation 
against them. The complainant also alleges that the 
decision to lift the parliamentary immunity of the members 
of parliament was communicated orally to them, as they 
never received any written decision providing the reasons 
justifying such a measure. 
 
The complainant further alleges that the parliamentarians were also deprived of their salaries, which 
were suspended without notice on 6 June 2017 on the instructions of the Ministry of Finance.  
According to the complainant, the suspension of salaries came in response to the legitimate exercise 
of their parliamentary mandate and freedom of opinion, as well as their denunciation of alleged 

																																																								
2  Ms. Abu Bakr’s case will be included in this case as it concerns violations of the same nature. 
3  Mr. Mohammed Dahlan’s case will be examined separately.  

Case PSE-Coll-2 
 
Palestine: The Palestinian Legislative Council 
is affiliated to the IPU 
 
Victims: 12 Members of the Palestinian 
Legislative Council, members of the majority 
(10 men and two women) 
 
Qualified complainant(s): Section I (1) (a) of 
the Committee	Procedure (Annex 1) 
 
Submission of complaint:  January 2018 
 
Recent IPU decision: January	2018	
	
IPU mission: - - - 
 
Recent Committee hearings:  Hearing with 
the head of the parliamentary group of Fatah at 
the 139th IPU Assembly (October 2018) 
 
Recent follow-up 
- Communication from the authorities: Letter 

from the Speaker of the Palestinian National 
Council (September 2018) 

- Communication from the complainant: 
(September 2018) 

- Communication from the IPU: Letter to the 
Speaker of the Palestinian National Council 
(September 2018)  

- Communication from the IPU to 
complainant: (September 2018) 
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corruption within the ruling party, Fatah. Some of the parliamentarians decided not to file a complaint 
before the national jurisdiction, invoking the latter’s lack of independence and arbitrariness. 
 
Largely due to internal divisions, the Palestinian Legislative Council has not been able to meet since 
2007, although individual members of the Council continue to carry out their parliamentary functions to 
the best of their abilities.  
 
 
B. Decision 
 
The Committee 
 
Decides to recommend to the Governing Council of the Inter-Parliamentary Union that it adopt the 
following decision: 
 
The Governing Council of the Inter-Parliamentary Union 
 
1. Thanks the delegation of Palestine and Mr. Azzam Al-Ahmad, head of the Fatah parliamentary 

group, for the information shared in the hearing with the Committee on the Human Rights of 
Parliamentarians held during the 139th IPU Assembly;  

 
2. Remains concerned that the parliamentary immunity of the members of the Palestinian 

Legislative Council (PLC) was lifted by presidential decision. This defeats the very purpose that 
the procedure for lifting parliamentary immunity is meant to serve, namely to shield the 
institution of parliament and their members from potential encroachment on their powers and 
privileges by the other branches of State; acknowledges, nevertheless, the exceptional situation 
in which the PLC finds itself, and which makes it very difficult for parliamentary immunity to be 
protected in practice; sincerely hopes that the PLC will soon be able to reconvene and to 
actively defend, as an institution, the rights of the people who elected them, as well as to protect 
their own members against possible reprisals because of their work;   

 
3. Deeply regrets that the salaries of the 12 parliamentarians have not been reinstated and that 

the alleged violations of the right to freedom of movement conveyed by the complainants are 
still ongoing; is concerned about Mr. Abu Shamala’s inability to renew his diplomatic passport, 
as his application was allegedly rejected by the competent authorities in the absence of any 
justification; recalls that the 12 parliamentarians filed several complaints with the judicial 
authorities; sincerely hopes that the court will rule swiftly on their complaints in an independent 
and fair manner; trusts that parliament will monitor this matter and assist them during the 
proceedings, if need be;  

 
4. Reiterates its concerns about the lifting of the parliamentary immunity of the 12 parliamentarians 

through a presidential decision so ordering, which would contradict the principle of the 
separation of powers and the independence of parliament; fails to fully understand the legal 
grounds justifying this decision;  

 
5. Requests the Secretary General to convey this decision to the parliamentary authorities, the 

complainant and any third party likely to be able to provide relevant information;  
 
6. Requests the Committee to continue examining this case and to report back to it in due course. 
 
 

* 
 

* * 
 


